INSTRUCTION 
Nr.24, dated 02/09/2008 


PROCEDURES FOR TAX IN THE REPUBLIC OF ALBANIA 

Pursuant to Article 102, paragraph 4 of the Constitution of the Republic of Albania and the implementation of Article 10, paragraph 1 of law no. 9920, date 19.05.2008 For Tax Procedure in the Republic of Albania'', Minister of Finance, 

Instructing: 
PURPOSE of guidance 

This guide aims to, in implementation of Law no. 9920, date 19.05.2008 For Tax Procedure in the Republic of Albania ", to establish rules and procedures for the administration of taxes, as well as principles of organization and operation of tax administration in the Republic of Albania. Instruction aims unification and establishment of modern standards to ensure fair competition, equal treatment and impartial, and transparency in implementation and uniformly correct procedures and rules established by simultaneously maintaining the proper balance between rights and obligations to taxpayers and tax administration. 
The rules and tax administration procedures established in this Instruction of understanding aimed at clarifying the provisions of law to ensure a correct and uniform application thereof, to provide tax administration and tax with a lower cost for tax administration and taxpayer, through encouraging self-evaluation of the voluntary fulfillment of obligations by taxpayers, through education of taxpayers and through impartial controls based on risk analysis. 

CHAPTER I 
GENERAL PROVISIONS 

1. The object of law and guidance on tax procedures 
1.1 The law nr.9920 dated 19.5.2008 "On Tax Procedures in the Republic of Albania", in the following referred to "Procedural Law" in February or "Law", and the provisions of this Instruction "On Tax Procedures", the following named in February "Instruction", regulate the procedures for administering taxes in the Republic of Albania, as well as principles of organization and functioning of tax administration in the Republic of Albania. 
The management of all types of taxes, national or local taxes and social security contributions and health in the Republic of Albania is based on the Law of Procedure, in this direction, in other legal acts and laws concerning taxes. 
1.2 The provisions of law and guidance apply to all types of taxes and tax liabilities, including taxes and national and local taxes and social security contributions and health, except when special laws is otherwise provided. 
2. Field of action 
2.1 Law "On Tax Procedures" and this instruction apply to: 
a) taxpayer registered or required to be registered in tax administration, tax agents, tax agents in keeping the source, as well as other persons, defined by tax legislation; 
b) persons responsible for the calculated, paid, held, declared and transferred to the state budget for social security contributions and health; 
c) Persons not registered in the tax authorities obliged to declare and pay contributions to social and health insurance or income tax, their obligations concerning disclosure of information, calculation, declaration and payment of contributions and tax; 
d) the taxpayer and the tax system and local taxes, procedures, rights and responsibilities that are not regulated tax law nr.9632, dated 30.10.2006 "On local tax system, with changes that are made or him to become law in the future. 
3. Tax Legislation 
Tax legislation consists of: 
a) international agreements that the Republic of Albania, Council of Ministers, local government bodies or other institutions of central or local sign with other countries, or central or local institutions of those countries, provided that such agreements be ratified by the Assembly of Albania; 
b) specific tax laws that regulate the administration of taxes and central and local taxes, including legislation concerning the collection of social security contributions and health; 
c) acts, including decisions of the Council of Ministers, instructions and orders of the Minister of Finance, regulations and technical guidelines of the Director General of Taxation, approved in support of tax laws. 
4. Types of taxes and fees 
Designations and definitions related to taxes and national and local taxes are the provisions of tax legislation, as referred to in point 3 above. 
5. Definitions 
5.1 Administration of all types of taxes, national or local taxes and social security contributions and health in the Republic of Albania is based on Law no. 9920, date 19.05.2008 For Tax Procedure in the Republic of Albania ", in this direction, in other legal acts in pursuance of this Law, the special tax laws and bylaws in the implementation of these laws. Tax Administration, in its relations with taxpayers and other third persons, during the whole process of tax administration and tax takes into consideration the unique use of terms, as defined in Article 5 of Law, as well as specific definitions made in the agreements international tax, specific tax laws and local tax law. 
5.1.1 The implementation of letter "g" of Article 5 of Law, the term "taxpayer" includes taxable person or individual who is forced by law to pay taxes, taxes or social security contributions and health, as well as agent keeping the tax at source. 
5.1.2 The implementation of letter "gj" to this article, the "principal place of business" shall mean the place where the taxpayer is registered, where there headquarters and become effective business management. If the country of registration does not match the place where business is managed effectively, the main place of business shall be considered the latter. Place of effective management of business is where we really managed business, where the governing bodies and where business decisions are made. 
6. Tax obligation 
6.1 Obligation arises when a person realizes tax revenue, performs payment or becomes the owner of a property, which are subject to tax under the tax legislation. 
6.2 tax arises when a person realizes income, committed payments, illegal form, or become owner of a thing, in the form of illegal. Tax obligation arises from the moment of realization of income payment or possession of the item, regardless of time of a determination by the tax authorities. When a person becomes dominant forms of illegal things, this obligation is estimated for the entire period in which the person has enjoyed the fruits of that property. 
6.3 includes tax delay interest and fines, in accordance with the provisions of this Law and specific tax laws and legislation on local taxes. 
6.4 tax for individuals dead or the liquidated company is defined as follows: 
a) in case of an individual or physical person dead trade, tax rests on the date of death and the legal heirs are responsible for calculating and paying taxes to this person; 
b) in case of the liquidated legal person, the tax liability ceases on the date of liquidation and the liquidator or representative appointed legally, is responsible for calculating and paying tax to the person. 
6.5 Tax liabilities are calculated and paid in the lek, unless otherwise provided by law. 
7. The rights and obligations of maintaining the tax agent 
7.1 Agent of keeping the tax has the same rights and obligations as a taxpayer, except when the law or specific tax laws and local tax legislation stipulate otherwise. 
7.2 In addition to other obligations as taxpayers, holding that the tax agent has the following tasks related to the calculation, maintenance and transfer to the tax authorities of tax withheld: 
a) to account and to keep the tax at source, including social security contributions and health insurance for employees or third persons, in accordance with the provisions of tax legislation; 
b) to pay taxes and contributions in accounts withheld relevant tax authorities, in accordance with the procedures and deadlines set out in tax legislation; 
c) to keep records for taxes withheld, for persons whose tax has been held and tax payments in the accounts of tax authorities in accordance with the provisions of tax legislation; 
d) to provide information regarding tax administration calculation, maintenance and payment of tax at source, including other information relating to taxpayers whose tax is kept at the source, in accordance with the provisions of tax legislation; 
d) to inform taxpayers whose tax is kept at the source, related to the calculation, maintenance and payment of tax, in accordance with deposits of tax legislation. 
8. Taxable person resident and non-resident 
8.1.1 In Article 8 of the Law are the determining criteria of residence tax for individuals, legal persons and commercial physical persons. Residence tax is where the taxpayer has full tax liability on the income statement, payments and assets subject to tax under the tax legislation in force. So Albanian tax resident taxpayer is entitled to all rights and retains all the responsibilities arising from the provisions of the Albanian tax legislation, including the obligation for registration, maintenance of documentation, calculation, declaration and payment of taxes, providing information on any property or income that realizes from sources in Albania or abroad, in accordance with the requirements of tax legislation in force. 
8.1.2 Individuals considered Albanian resident for tax purposes, when: 
a) Kane residence in the Republic of Albania, in the sense of Article 12 of the Civil Code, therefore, have permanent housing, have family, life and economic interests in Albania (country of vital interests), despite that it could work in period different abroad or may have foreign citizenship. 
b) have Albanian citizenship and exercise functions on behalf of the Republic of Albania as diplomatic officials or state employees in particular embassies, consulates or other similar organizations abroad and international. 
c) stay in Albania continuously or with interruptions, a total of more than 183 days during a tax year, regardless of citizenship or country where their vital interests. In calculating lifetime stay in Albania that included days of physical presence, therefore, not only working days but the days of arrival, departure days and holidays. 
Albanian considered tax resident of all individuals who meet at least one of the above criteria. 
8.1.3 legal persons that are considered Albanian resident for tax purposes when: 
a) legal persons were registered as Albanian and have headquarters in the Republic of Albania; 
b) have effective land management business in the Republic of Albania. 
Albanian considered tax resident all legal persons who meet at least one of the above criteria. 
8.1.4 Individuals are considered resident traders Albanian for tax purposes, when they are registered as such in the National Registration Center and exercise are the main place of business in Albania. 
8.1.5 all taxpayers who do not meet at least one of the criteria mentioned in points 8.1.1 - 8.1.4 above, are considered non-resident taxpayer. 
9. Appointment of a representative tax by persons not resident 
9.1 In application of Article 9 of Law, non-resident taxpayer shall appoint a representative resident tax, when this is required by legislation in force. Resident tax representative may be an individual, a natural person or legal entity trade. The person appointed as a tax representative has the right to act on behalf of his top (non-resident person) for all purposes related to taxation. He is simultaneously responsible for fulfilling all obligations of non-resident taxpayers he represents. Tax representative must seek to register National Registration Center, proxy based on that issued by non-resident taxpayer who will represent, as stipulated in Law no. 7850, dated 29.07.1994 "On the Civil Code of the Republic of Albania". When the same person is appointed with special attorney for the tax was representative of several non-resident taxpayers at the same time, he is obliged to register in a special way for each of them. Registration as tax representative of a non-resident taxpayer, is separated from the recording that may have become the representative for its activity. The purpose of appointing representatives to ensure tax calculation, declaration and payment of tax on behalf of the top (natural or legal person not resident), who according to Albanian tax legislation is not obliged to register in Albania, but because business, assets or transactions that committed in Albania, the tax obligations that arise met through tax representatives. 
9.2 In if all income sourced in Albania are subject to final retention of tax at source, non-resident taxpayer may not appoint representatives from tax. In the case of individual non-resident, he can not to appoint representatives also tax, even if that amounts to submit separate tax returns, which, under special tax is required to submit the tax administration. 
10. Technical Guidelines 
10.1 In the basis of Article 10, paragraph 1 of law, the Minister of Finance issues the General Instruction, which includes any provision specifically designated by the other provisions of this law, except when they are regulated by special provisions. 
10.2.1 pursuant to Article 10 of Law, Director-General of Taxation, has the right that, when he deems necessary or upon the request of persons taxable or tax administration structures, to issue decisions that express the official position of the administration tax, the implementation of tax legislation, the specific circumstances of the taxpayer. The decision is binding for tax administration, and the taxable person who has made the request and published on the website of the Directorate General of Taxation within 5 calendar days from his appearance. The decision becomes binding on the taxpayer to the date when he takes notice of it. Decisions of the Director General of Taxation issued based on "Code of Administrative Procedures", Part VI "Administrative event" and leader of "administrative acts". Publication of technical guidelines be in such form that the data are not identifying specific taxpayers. 
10.2.2 technical guidelines issued by the Directorate General of Taxation should be considered for inclusion in future in the General Instruction on implementation of this law, the specific instructions on implementing special tax laws or tax procedural manuals. 
11. Negotiation, signature and implementation of international agreements 
11.1 Negotiation of international agreements and signing their tax is made by the Ministry of Finance in cooperation with the Directorate General of Taxation, in accordance with the provisions of the Law "On the connection agreements and international treaties. 
11.2 Implementation of the tax provisions of agreements or bilateral and multilateral conventions, is made by the Directorate General of Taxation (February "DPT") and not by regional branches of taxes. Requirements of taxpayers to implement international agreements directed to DPT. In cases where the taxpayer presented in regional departments and seek tax exemptions, fiscal facilities, residence certificates or documents and instructions related to implementation of international agreements concluded by our country, those [requirements] should be passed to review the General Directorate Tax. This rule will also apply to bilateral agreements to eliminate double taxation and preventing fiscal evasion, be concluded from our country, as well as tax provisions that may contain other agreements, such as international transportation agreements, agreements aid, loan agreements, concession agreements, agreements on social security and health, etc.. 
11.3 regional directories directly operating tax under the provisions of international agreements only when the legal provisions of tax laws so provide or receive answers or when the official written instructions from the Directorate General of Taxation.
CHAPTER II 
PRINCIPLES, ORGANIZATION AND PERSONNEL OF TAX ADMINISTRATION 

12. Principles of tax administration 
The administration of the tax system of the Republic of Albania's central and local tax administration is guided by the following principles: 
a) uniform and effective implementation of legislation by the tax administration, which means that tax legislation, provisions of laws, including technical guidelines and manuals tax applied uniformly and logical for every taxpayer in similar circumstances and similar ; 
b) promoting self-esteem and plea of taxes by the taxpayer, that means the right of taxpayers to calculate and fulfilled in accordance with legal provisions of the legislation in force their tax obligations; 
c) promotion of voluntary observance of tax legislation, through information, education and publication of secondary legislation, which implies the imposition of the tax administration to inform taxpayers, tax agents and tax representatives by all means and ways that owns, including electronic publications, in  written media and audio visual, publication in official journal, publication of leaflets, etc.. 
d) drafting and implementation of strategies and operational plans to ensure implementation of tax legislation and tax elusion and combating tax evasion; 
d) cooperation with international and domestic tax authorities to exchange information in the function of tax law enforcement and prevention and combat to avoid taxation and tax evasion; 
f) tracking changes in business environments and the legislature, and adaptation of systems of organization resources, information technology and work processes to achieve efficiency and effectiveness of the right; 
e) promotion of electronic tax services, especially electronic declaration and payment of tax liability; 
f) recruitment, training and raising the tax office workers, honest, courteous and fair and that, for each case, apply the law, bylaws and decisions, based on objective facts. 
13. Organization of tax administration 
13.1 Tax Administration consists of: 
a) central tax administration, including the Directorate General of Taxation, its regional directorates and the Directorate of Tax Appeal; 
b) local tax administration, including tax offices, under the authority of local government. 
13.2 central tax administration is a central institution, according to Minister of Finance. 
14. Tax Administration 
14.1 The implementation of point 1 of Article 14 of Law, Directorate General of Taxes, together with its regional departments, is the central tax authority only in the Republic of Albania. As such, it is the only authority that receives tax statements for taxes and national taxes, including statements for social insurance contributions she health, estimates tax liabilities, the accuracy of the disclosure controls and, on this basis, defines the obligations of a taxpayer additional tax and reimbursement or return of taxes paid, if any. No other body, including the High State Control and other structures to external audit, it has the right to examine, determine or change the amount of taxes to particular taxpayers. 
14.2 Responsibilities and main functions of the Directorate General of Taxation are: 
1. To prepare and adopt the strategic plan objectives and main goals of tax administration for a period of short-term, medium-term and long-term and rigorous monitor its implementation by all departments of the DPT-that and all regional directories of taxes. 
2. The evidences, based on experience that practical implementation of legal framework and tax Subsidiary in effect, needs to change and to submit relevant proposals to the Ministry of Finance on changes in tax laws and sub-legal acts in their implementation. 
3. Develop and adopt labor standards operating procedures. In this regard, DPT ensure that these procedures promote proper transparency in relations with the taxpayer's tax administration, establish internal control systems that minimize the risk of corruption, ensure fair treatment for all taxpayers, reduce the subjectivity of tax employees and create opportunities documented, enabling their control and maintenance responsibility for all actions taken. 
4. Provide assistance to ensure correct application of tax laws, legal acts and sub-regional directorates manuals in taxes. 
5. To determine, in accordance with the provisions of civil service legislation, uniform measures for measuring the performance of tax administration and employees to create standard reports for control performance assessment at national and regional director for any taxes. 
6. To ensure the right distribution of resources in each regional director of taxes. 
7. To cooperate with all regional departments to prepare taxes for annual work plans, based on the number of personnel is determined for each director and operational performance objectives for each regional director of taxes. These objectives are determined based on improving productivity. They should be a combination of quantity of work performed (ie, the revenue generated) and the quality of work processes conducted. 
8. To develop and implement an annual program of visits to each regional director to provide tax assistance and to conduct assessments, on efficiency and quality of work done. These assessments, in addition to numerical goals and achievements, including the effectiveness of the work that leaders regarding the qualification of employees and the execution of tasks according to established procedures. Job evaluation reports to determine the actions to be taken to correct deficiencies and also setting appropriate deadlines for accomplishment. 
9. To prepare reports for each job evaluation of regional director of taxes. A copy of this report is director of regional directorate assessed. 

10. To approve the annual work plan and schedule of income tax for each regional director of taxes. 
11. The budget plan to determine any regional tax department and control its implementation. 
12. To prepare joint agreement for coordinated work with business associations and other state authorities, such as Customs, Treasury, Labor High Inspectorate, local governments, etc.., In order to create appropriate opportunities for cooperation and exchange of information in the interest of tax administration. 
13. coordinate international relations for cooperation and exchange of information with tax administrations of other states. 
14. implement a policy for staff recruitment to the central tax administration in accordance with civil service legislation and in accordance with the approved structures. 
15. prepare, approve and control the implementation of the Code of Ethics for employees of tax administration, in accordance with the rules of ethics that the public administration. 
16. unit of the Directorate General of Taxes in any case, not allowed to directly control the taxpayer. 
14.3 Responsibilities and main functions of Regional Tax Departments are: 
1. provided that all actions they take in their activities are in line and lead to the rigorous implementation of the strategic plan of tax administration. 
2. generate the amount of income tax in accordance with tax legislation in force, with the lowest cost possible, through encouraging self-evaluation of the voluntary fulfillment of obligations by taxpayers and through controls impartial to all taxpayers, to detect and correct cases of non-tax laws. 
3. cooperate with the Directorate General of Taxation to hire quality staff, with moral integrity, with appropriate training and qualification of tax, with the necessary knowledge on operational procedures and personal skills to promote positive behavior by taxpayers. 
4. prepare, in cooperation with relevant departments in DPT, the operational plan in accordance with objectives set in the strategic plan of DPT. 
5. determine annual goals written for each function and employees. 
6. cooperate with relevant structures in the DPT to train employees. 
7. develop and implement programs for all managers, in order to prepare these last written reports to evaluate the work performed during the year by employees under their dependence. 8. follow all procedures, work standards, set by departments in the Directorate General of Taxation; 
9. give suggestions and make proposals to the Directorate General of Taxation on how procedures could be improved employment standards. 
14.4 Responsibilities and functions of tax administration 
Responsibilities and functions of the directorates and sectors in the Directorate General of Tax and tax determined in regional departments of internal rules to DPT. 
15. Local government tax offices 
Local government tax offices function and apply the law no. 9632, dated 30.10.2006 "On local tax system," amended "and administer fees, taxes and local public payments, based on that law and further changes can be made. 
16. Structure of the central tax administration 
16.1. Organizational structure and the total number of personnel of the central tax administration approved by the Prime Minister, the Minister of Finance proposal, after coordination with the Directorate or Public Administration, the Ministry of Interior (DAP). 
16.2. Detailed Organization General Directorate of Taxation and the regional directorates tax approved by the Minister of Finance, upon proposal of the Director General of Taxation. 
16.3. Central tax administration is organized in principal, according to the following basic functions: 
a) taxpayer service and education, including public relations; 
b) tax control, including checks on the ground, choosing to control through risk analysis and control operations; 
c) tax administrative appeal through the Appeal Tax Directorate to the Directorate General of Taxation; 
d) collection of taxes, including the identification and management of tax debt and the implementation of coercive measures; 
d) tax investigation, including intelligence services, investigation and enforcement (task force); 
f) support functions, including processing of tax statements, assessment and reimbursement, revenue accounting, finance, planning and statistics, information technology and internal auditing, legal services, human resources administration and drafting of technical regulations and international agreements. 
16.4 Directorate of appeal is an independent unit within the central tax administration. The Directorate of Tax Appeal has full independence in adjudicating appeal and decisions for them. 
16.5. Functions and duties of the Directorate General of Taxation, its directorates, regional directorates determined by internal regulations, which is proposed by the Director General of Tax and approved by the Minister of Finance. 
16.6 The Minister of Finance may decide, in accordance with the legislation in force, to subcontracts private entities, specialized, for the realization of functions provided for in Article 16 of the law. 
17. Appointment of Director and Deputy Director General of Taxation 
17.1 The highest governing body of the central tax administration is the Director General. 
17.2 The Director General of Taxes is appointed by the Prime Minister, the Minister of Finance proposal. 
17.3 Deputy Director General of Taxes appointed by the Minister of Finance, upon proposal of the Director General of Taxation. 
18. Directorate tax appeal 
18.1 Directorate tax appeal in the composition of the central tax administration. Tax Directorate administers appealt tax appeal based on tax legislation in force through a trial and independent decision-making. 
18.2 Head of Department of Tax Appeal appointed by the Minister of Finance. 
19. Appointment of staff 
19.1 The appointment and promotion of civil responsibility of the central tax administration implemented legislation for civil servants and independent institutions, unless otherwise provided in this law. 
19.2 The procedures of recruitment of new workers central tax administration implemented legislation for civil servants and independent institutions. 
19.3 Employees of tax administration, who do not have civil servant status, administered based on the provisions of the Labor Code. 
20. Employment and employment categories 
20.1 Recruitment, parallel movements, increase in responsibility, motivation or taking disciplinary measures for employees of the central tax administration made by the Director General of Taxation on the proposal of the relevant structures and in accordance with the provisions of civil service legislation or Code of Practice as appropriate . 
20.2 In the organic, the staff is divided according to tasks, in high-level employees, middle management and lower employee executable. This separation is realized through the adoption of organizational structures and scheme specified, taking into account the points 14, 16 and 19 of this Instruction. 
20.3 salary levels for each category, as the terms and procedures of transition from a lower level in a career high level approved by the Council of Ministers, upon proposal of the Minister of Finance, after coordination with the DAP-in. 
21. Personnel Awards 
21.1 central tax administration employees are motivated through rewards based on effectiveness and efficiency of their work and in particular difficulties in certain functions. In determining the measure of remuneration taken into account individual performance indicators (achievement of objectives), based on the trial of direct superiors and reports of internal control and external. 
21.2 stimulating Awards given by the Director General of Taxation, the proposal directly to the employees supervisor approved by the deputy director general or regional director as appropriate. 
21.3 The Minister of Finance approves a special instruction that follows the rules and criteria the Director General of Taxation in the award of bonuses. 
22. Disciplinary procedure 
22.1 The Director General of Taxation reviews the cases of violations, identified by direct superiors, other officers and employees of the central tax administration and adopt disciplinary measures against employees of the central tax administration. To exercise this function, the Director General of Taxation approves a Disciplinary Committee consisting of five members, namely by: Deputy General Support Services with the attributes of the president, and four employees of category A (management directors). This Committee meets as needed (proposals collected) and proposes the Director General of Taxation disciplinary measures for employees who have made violations, giving facts and arguments for the violation and the proposed disciplinary measure. 
22.2 Discipline Committee Considers Tax cases that occur through: 
a) a written request to his superior officers or employees of tax administration; 
b) a written request, made by the taxpayer or his representative; 
c) the initiative of the Director General of Taxation. 
22.3 Disciplinary measures, which apply to civilian employees of the tax administration should be in accordance with civil service legislation. Similarly, disciplinary measures taken against employees who do not enjoy the status of civil servants, should be in accordance with the provisions of the Labor Code. 

CHAPTER III 
GENERAL ADMINISTRATIVE PROVISIONS 

23. Communication with taxable persons 
23.1 The implementation of point 1 of Article 23 of the Law, to communicate with the tax administration regarding the fulfillment of tax obligations, the taxpayer will use the designated forms to instructions of the Minister of Finance in the implementation of special tax laws. In these guidelines also defined the data that will contain these forms, meeting deadlines and ways of presenting their tax administration. 
23.2 Assessments, reports and tax decisions and official communications that tax administration will have taxable persons, shall be in writing and sent to the address given to updated by the taxable person, using the postal service for this letter. 
An official written communication, initiated by the administration to address the taxpayer's tax, but non arrived, or arrived late to the latter for any reason, is under the responsibility of the taxpayer himself. Date received by the taxpayer knew, for every act and other correspondence initiated by the tax administration, is considered the seventh day after the date that the act or correspondence delivery. Delivery date is the date of accession to the act or correspondence in postal service. Thus, if an act or any other correspondence is received in the postal service to date 1 month, he considered that it has received, and the taxpayer is released on 8 of the month. 
23.3 Act or any other official correspondence of the tax administration may also be obtained by hand from the taxpayer, if the latter wants such a thing. In this case, the date of receipt of the act is considered the date when the act of surrender to the taxpayer and confirmed by the latter. On the other hand, in special cases, tax administration can send by hand to the taxpayer any act or other official correspondence. Even in this case, the date of receipt of the act is considered the date when the act of surrender to the taxpayer and confirmed by the latter. In case of submission of acts or any other correspondence by hand, when a taxpayer refuses to surrender their receipt, date of receipt of the act, considered the date when the taxpayer has refused to take over the act. 
23.4 taxpayer is required to declare full identifying information, including address, telephone number and fax number and electronic address (if any), in order to ensure on time, getting started. 
23.5 The Minister of Finance, upon proposal of the Director General of Taxes, adopt types, form and content of tax documentation. 
24. Provision of tax information 
24.1 pursuant to Article 24 of Law, tax administration has been forced to respond without paying any written request of the Albanian authorities or foreign official referred to in that section. We implemented the letter c of this section of law, tax administration, based on written request, is obliged to provide information and the High State Control only when demand is made in the control function performed by the institution's tax administration and preparing the recommendations that they will do for him. The information of these institutions does not include documentation of declared or filed by the taxpayer, documentation, located in his file and that, under Article 25 of Law, is confidential. These institutions do not have the right to establish, change or remove tax obligations to the taxpayers. The implementation of point 1 of Article 14 of Law, tax administration tax is the only authority in the Republic of Albania. 
25. Confidentiality 
25.1 pursuant to Article 25 of law, tax and financial records of each taxpayer, which are available from the tax administration, are confidential. Any employee tax administration that has access to this information, which is familiar with these data and because during the commission of his duties for any functional or other reasons, is obliged to maintain their confidentiality against any third person . The data are considered confidential all data with tax and financial nature relating to statements of the taxpayer, the tax assessments that have been made to, the controls exercised tax, or income with information received from different sources, etc. . Not considered confidential information only to the taxpayer's identification data and data that have to do with his obligations to the unpaid tax for which the meeting had started procedures with force. 
25. 2 Obligation to maintain confidentiality continues even after the tax administration employee is removed for any reason by this administration. 
25.3 Information regarding the special taxpayer used within the tax administration, only to the extent required for tax administration, and only by employees who have direct connection with the assessment or control of tax liabilities of those taxpayers. Violations of this provision is presented for consideration by the Disciplinary Committee of the direct superior of employees who committed the violation. 
25.4 Condition of maintaining confidentiality concludes that in cases where a taxpayer waive, in writing, of his right to maintain confidentiality and to the extent it is allowed in statement made by the taxpayer. 
25.5 Exchange of information, made in the enforcement of international agreements or related domestic tax administration, becomes the condition of preserving the confidentiality of institutions and individuals, who are aware of the tax data, in accordance with relevant provisions of those agreements and provisions of this instruction and specific tax guidelines. 
26. Avoiding conflicts of interest 
26.1 Civil and implement tax administration employees, fairly and impartially, and not administer the tax laws, affect or orient the taxpayer in its activity. Tax inspectors, must declare to the direct superior and not to engage in tax assessments, tax audits or investigations, etc.., To taxpayers who are related with direct or indirect within the meaning of this instruction. Violations of this provision is presented for consideration by the Disciplinary Committee of the direct superior of employees who committed the violation. 
26.2 The officers of the tax administration can not control or evaluate their taxes or to persons connected with them, with the exception of cases of self-evaluation of its obligations when such a thing required by the legislation. Disclosure of such cases and sentences in cases of violations made in accordance with the provisions of point 26.1. the above. 
26.3 The officers of the tax administration can not be employed, part time or full, in other paid activities, except that the teaching activity, or partial employment or participation in working groups on scientific and educational institutions, public and non public , with the sole purpose of conducting scientific research or teaching, taking into account the provisions of 26.1 and 26.2 points above. 
27. Tax Information Publication 
27.1 Tax Administration may publish summary information on income tax, tax audits, etc.., During its activity, with the aim of informing the taxpayers and the public, and the use of tax data in the compilation of statistics. 
27.2 The publication is done in such manner and form that does not allow identification of specific taxpayers, and ensures the preservation of confidentiality of data specific taxpayers. The exception to this rule concerning cases of forcible collection of taxes and cases of persons who perform illegal activities or who are not registered in the tax authorities. 
28. Informing the public of changes in tax legislation and tax procedures 
28.1 Tax Administration has a duty to using all means of communication, including written media and electronic, to inform the public about the content, role and importance of the tax legislation. Directorate General of Taxation publishes clarifying material, commentaries and other explanatory material in respect of tax legislation and changes can be made to the legal provisions of tax legislation. 
28.2 For the purposes of public information, new tax laws, changes made in tax legislation and in-laws coming in its implementation, becomes publication through the written and the electronic media, as well as through the official website of the Directorate General of Taxation, not later than 15 days from the date of their publication in the Official Gazette. 
29. File taxes 
29.1 regional directories open tax files for each taxable person registered in their jurisdiction. Dossier taxable person is confidential. Any response or information related to the taxable person is put in his file. Dossier taxable person must be constantly updated. 
29.2 Tax Administration is obliged to make available to taxable persons, the data file that his taxes. These data, when it is possible for the taxable person, to be made accessible, in electronic way. In contrast, these data made available through the taxable person on paper copies of documents to file, according to his written request. 
29.3 the taxpayer file stored permanently. They are kept in alphabetical order. With detailed instructions regarding the form, manner and duration of storage of the data file are defined by regulations adopted by the Director General of Taxation. 

CHAPTER IV 
COPYRIGHT Taxpayers 

30. The right to information and assistance 
30.1 Taxpayers are entitled to receive in time all the relevant information, which enables the recognition, understanding and correctly implementing their part of tax legislation and their tax obligations. They also have the right to assisted free of charge, to recognize the rights and fulfill obligations to their specific situations. This assistance is provided to them in a compulsory tax administration through directories of services for taxpayers, created in each regional director of taxes, as well as through public information must, under section 28 of the Law. Public Information includes the obligation of tax administration to make available to taxpayers, in electronic way, through the written media, leaflets, various publications and information in other ways, tax legislation, guidelines emerged in its implementation, commentaries , orders and tax manuals. 
30.2 Tax Administration has the obligation to treat all taxpayers fairly, impartially and professionally. 
31. The right to confidentiality of data 
31.1 According to Article 31 of Law on tax administration should ensure and protect the confidentiality of personal tax and financial data that has been entrusted to her or that she could provide in different ways. The data of taxpayers will be used only for tax administration purposes allowed by law. Only employees of tax administration that data should consult the taxpayer for purposes of carrying out their legal functions, will have access to this information. For controlled implementation correctly to the right of taxpayers, tax regional departments should continuously monitor internal processes of their work. 
31.2 The implementation of point 2 of Article 31 of the Law, considered confidential nature of the data with tax and financial statements provided by the taxpayers, tax controls exercised, tax assessments made for the taxpayer and income information or received by persons third or from various other sources. 
32. The right to notice 
32. Taxpayers have the right to be announced in time for any administrative act of tax administration in the name issue and affecting their property or their tax obligations. They also have the right to get acquainted with the reasons and legal basis of issuing the administrative act. On the other hand, tax administration, based on Article 69 of Law, has the obligation to send any administrative decision time of its issue to the taxpayer, and to provide the legal basis and any other appropriate explanation, while simultaneously informing the taxpayer for rights and obligations associated with this decision. This obligation is not respected by the tax administration only when it possesses specific and credible evidence that tax is in jeopardy. 
33. The right to reasonable controls 
33. In the case of a tax audit of tax administration, the taxpayer has the right to be notified in advance when the start time control, where it will be performed, types of taxes that will be checked, the tax periods that will include control, etc.. Taxpayer is entitled also to expect to be treated in a polite and respectful during all the time, including the period when the required information, when interviewed or when controlled. Moral integrity, professionalism, respect and cooperation are key values that tax administration should see the taxpayer during a tax audit. These qualities must be manifested by the tax administration to reflect its commitment to give them taxpayers the best service possible. 
34. Right to Information 
34.1 Taxpayers are entitled to expect from the correct application of the tax administration law, so that each of them to obtain the rights that belong and pay the proper amount of tax due. They have the right to claim to see a tax administration that makes it credible. Taxpayers have the right to present all their claims in respect of a tax assessment of tax administration. Taxpayers who disagree with a tax assessment of tax administration, have the right to receive written response to their claims, which are all reasons for tax assessment, method of evaluation and the rights and obligations regarding this assessment. 
34.2 With the written request of taxpayers, tax administration is obliged within a period of not more than 5 working days from the date of the application protocol in the tax body, to issue certificates to confirm the taxpayer's tax situation regarding the payment of taxes , income tax, the unpaid tax liabilities, etc.. 
35. The right to representation 
35.1 A taxpayer is entitled to appoint the attorney, his representative. Representative taxpayer is a person that a taxpayer elects to represent him in connection with tax matters. Representative makes taxpayer rights and obligations of taxpayers and tax administration is obliged to cooperate and operate with the taxpayer's representative designated by him. 
35.2 Appointment of a representative of the taxpayer not the latter discharges from tax liability. He remains legally responsible for fulfilling its tax obligations. The fact that the taxpayer's representative may make a mistake in the declaration and payment of taxes, not the latter dismisses responsibility for the mistake. 
36. The right to seek evidence in writing or in electronic road 
Based on Article 36 of Law, the taxpayer has the right at any time, ask the tax administration, written or electronic copy, of the original stood, of any document located in their individual file. In addition, he has the right to request printed copies of electronic data related to his situation. Printed copies of electronic data, if needed taxpayer, must be certified by the tax administration. Tax Administration, based on Article 29 of Law, has the obligation creation and updating of the file that the taxpayer's tax obligations, which should be accessible in electronic way for the taxpayer. Unable to access its electronic directory, the taxpayer has the right to request in writing that the tax administration to make available copies of documents to file. 
37. The right to be heard 
Before making an executive decision by the tax administration, taxpayer is entitled to expect the latter to be heard with attention to be given the necessary explanations, to be submitted claims it has, for explaining specific circumstances, etc.. He is entitled also to ensure that explanations and his claims will be carefully reviewed the integrity of tax administration in the function of making the right decisions and in compliance with tax laws. 
38. The right to appeal 
38.1 In any case where a taxpayer disagrees with an administrative act and believes that tax administration has not implemented the law correctly, he has the right of complaint at the Department of appeal to the Tax DPT, demanding an independent review of administrative issues associated with this act. If the taxpayer will not be satisfied by the decision of the Department of appeal, he has the right to continue his appeal in court. 
38.2 taxpayer also has the right to appeal in administrative way or DPT Regional Directorate for any action or inaction of tax officials, which may violate the rights of taxpayers. 

CHAPTER V 
Obligation Taxable Persons Registration 

39. Registration of individuals 
39.1 According to special tax laws in force, responsible for paying tax liabilities in tax administration, in direct order (not being to keep the tax at source), in certain conditions and circumstances are individuals. Here it comes to personal income tax paid for certain types of income, for which no tax at source maintained. Individuals who provide these income have the obligation to make their plea. In this case, these individuals, in order that payments can be identified for committed, declare in their tax administration the number of personal identification, which is a unique number issued by the authorities of social security for individuals. 
39.2 According to paragraph 2 of Article 39 of law, for the identification of individuals taxpayers who pay personal income tax on that self, tax administration opened a special register, which records all the data identifying the individuals. This register will be compiled and produced by DPT, in the form of a database, according to the model approved by the Director of DPT. 
40. Registration of persons who exercise economic trade 
40.1 Any person who shall carry out a commercial economic activity is bound to make its initial registration in the National Registration Center, according to the procedures prescribed in the Law Nr. 9723, date 3.5.2007 "On the National Registration Center (NRC). Initial registration and any other registration is done with the application service at any branch of the NRC that, in the whole territory of the Republic of Albania, despite the country to exercise activity, domicile or headquarters of the applicant. Registration conducted through the appropriate application deadline, which is attached to accompanying documents, which prove that the recorded data. 
40.2 Registration, in accordance with the law "On National Registration Center" serves simultaneously as registration taxes, in insurance schemes, social and health at work inspectorates and customs authorities; 
40.3 At the time of registration of the device with the original registration certificate, taxable persons declare the registration form, along with the others, and the data required under tax legislation and social security contributions and health. Registration of taxable persons in the trade register is simultaneously registered in tax administration for the effect of taxes and social security contributions and health. The commercial registry data, is periodically transferred to the tax administration, under rules prescribed in the Law On National Registration Center and bylaws in its implementation. 
After registration in the following NRC and the activity the taxpayer is obliged to inform rakordojë tax administration and tax types of taxes that should declare, pay, to keep the source and transfer the relevant accounts. 
40.4 Any taxable person, upon registration at the National Center of Registration, Certificate of Registration provided which contains the identification number of the taxable person (NIPT). Identification Number of the taxable person is unique. Taxable person who carries out activities in the address (location) of various business, provided the registration certificate for each location, which has the same NIPT unique. 
Registration certificate contains the name of the taxable person, his trade name (if any), Identification Number of the taxable person (NIPT) and the date when the registration comes into force. 
All statements made to the tax authorities, all bills issued by a person registered and all documents used by him in his economic activity and trade, must contain the identification number of the taxable person. Certificates of Registration to the taxable person, should be exposed to all addresses where the taxable person carries out its economic and commercial. These certificates are at the moment of commencement of commercial and economic activity are valid forever, until the de-registration of taxable person. 
After their registration, taxable persons, as a rule, will be under the jurisdiction of the regional directorate of taxes which have their central headquarters. 
40.5 Procedures for registration of persons who perform commercial activities defined in the law "On National Registration Center. Documents required as part of the application for tax purposes, determined in secondary legislation, in implementation of this law. Registration is in the National Registration Center or its branches in the districts. 
40.6 failure not frees a person from payment of taxes or other fulfillment of tax obligations. 
41. Identification of persons, that exercise commercial activities without being registered 
41.1.1. A person who is not equipped with the Certificate of Exercise Performance and actually exercised in the event, is not exempt from tax liability. Tax Responsibility starts from the moment when the person has started its activity. This responsibility includes as taxable persons who exercise economic and trade activities as well as any non-profit foundation, national or local public body, special projects implementation units, political organizations and other similar bodies that carry out religious activities, humanitarian, charitable, public, educational, scientific or educational. 
41.1.2 central and local tax administration has the legal obligation to identify persons who exercise economic and trade without being registered in the National Registration Center. Central tax administration also has legal obligation to identify all other persons as non-profit organizations, foundations, project implementation units, national and local public entities, political organizations and other bodies like, which conduct the activity them without being registered in tax administration. In this case, persons identified as not registered within 15 days from the date of identification as unregistered, are obliged to register. 
41.1.3 All persons identified as unregistered, recorded in a special register of tax administration, where the report noted the number of identification (determination), data identification, data identifying the person, his full address, telephone number given and any other available. 
41.1.4 Tax Administration has the right to record a non-profit foundation, national or local public body, special projects implementation units, political organizations and other similar bodies that carry out religious activities, humanitarian, charitable, public, educational , scientific or educational, which is not profit, is identified as unregistered and, which, although required, does not require to register. Registration is done in regional management of tax jurisdiction. Registration of tax administration is done by completing, on behalf of the taxable person, the registration form. At the time of registration, for these people, the regional branch of jurisdiction tax registration certificate is issued, which contains a unique identification number of non-profit organization. After registration, the regional directorate of taxes to the jurisdiction announces non-profit organization, under the rules of notice specified in this guidance. The report, inter alia, includes the assessment of tax due to non-profit organization for the entire period, from the moment of commencement of operations until the date of registration required. 
41.1.5 Registration required by tax administration includes taxable persons who exercise economic activity and trade. Registration for this category of persons is done in regional management of tax jurisdiction. Their registration by the tax administration is done in a special register and temporary. After registration in this register, the regional directorate of taxes to the jurisdiction of the taxable person reports, under the rules of notice specified in this guidance. The report, inter alia, includes the assessment of tax liability of the taxable person, for the entire period, from the moment of commencement of operations until the date of registration required. Therefore these taxable persons apply to all procedures specified in law and in this guidance, as to all other taxable persons registered in a regular manner. 
41.2 Based on Article 41 of the Law, if the persons identified as unregistered is not registered within 15 calendar days, as appropriate, in the National Registration Center or tax administration, the regional directorate of jurisdiction tax measure closing event. 
41.3 Until the end of their registration in the National Center of Registration, tax administration calculates and collects tax liability and administrative fines, in accordance with this law. 
41.4 Tax Administration calculates, assesses and collects taxes, applying coercive measures in accordance with tax legislation, during the period up to completion of registration process by the person. Failure does not preclude the tax administration to collect taxes arising from tax legislation in force. 
42. Registration of non-profit organizations 
42.1.1 non-profit organizations, foundations, units of the implementation of special projects, national or local public entities, political organizations and other similar bodies that carry out religious activities, humanitarian, charitable, public, scientific, educational, etc.., which are not for profit, are forced to enroll in tax administration and tax certificates provided with this administration. To receive the tax certificate, the above persons must submit to the tax authorities of the court decision that approves their registration, the act of establishment, statutes and all other data specified in point 3 of Article 42 of Law. In addition to these documents, they must complete and submit the form "Request for Registration". At the time of filling the form "Request for registration, non-profit organizations claim, along with the others on the status of their tax liability for any tax and social security contributions and health. 
42.1.2 Registration of non-profit organizations, done in regional management of tax jurisdiction, within 5 days of the completion and submission of the form "Request for registration". Tax Administration holds a special electronic register for the identification of non-profit organizations. At the time of registration, tax administration issues for non-profit organizations, Certificate of Registration, which contains the name, form, unique identification number, date of initial registration and address the country's main exercise activity. These people receive a single identification number, however that the number of branches they have. In cases where non-profit exercise in more than one address, tax administration issues a registration certificate for each address of exercise activity. 
42.1.3 All statements made for tax administration and all documents used by non-profit organizations in their activities, must contain a unique identification number of the person. Certificates of registration issued in a tax administration originals for each address specific exercise activity. In case of loss or damage to person registration certificate, it is replaced with a duplicate issued by the tax administration. Certificates of Registration must be exposed to all the addresses where these organizations exercise their activity. These certificates are at the moment of onset of activity and are valid forever, until de-registration of a person. 
42.2 Tax Administration holds a special electronic register for non-profit organizations, including foundations and budgetary institutions, as listed in section 42.1.1 above. 
42.3 The register referred to in section 42.2 above recorded the following data: 
a) name; 
b) length, if it is defined; 
c) the object of activity; 
d) place of exercise activity; 
d) personal data of directors and legal representative of the organization; 
f) document, which confirms the powers of representation and timing of their appointments; 
e) other information the organization in relation to third parties that help to control and tax collection; 
f) the number of employees. 
42.4. Registration of tax administration after the deposit becomes non-profit organizations in the tax administration of the application form for registration, together with documentation, that the attached form. Application form for registration and documentation required, as part of the request, published in the official website of the General Tax Directorate and can be downloaded by interested persons or can be taken without payment in any window of units of service to taxpayers. 
42.5 Tax Administration, within 5 days from the date of receipt of the form to complete and accurate application processing application for tax registration, the applicant records and provides it with registration certificate with ID number. 
43. Changes in registration 
43.1 According to Article 43 of the law, taxable persons who exercise economic and trade activities, are obliged to declare in the National Registration Center, any subsequent change related to the name, address of headquarters and branches, legal form, establishing closure branches, changing the type of activity, etc.., as defined in legal provisions for NRC. 
43.2.1 In cases where tax liability after the initial registration changes, the taxable person is obliged to notify the regional directorate of jurisdiction to tax changes occurred. Regional Directorate of the tax system reflects these changes in tax administration making proper disposition of the directory of the taxable person. Case of change of tax liability may be, for example, exceeding the volume of circulation of 8 million leks in calendar year (exceeding the registration threshold for value added tax). In this case, the tax liability of the taxable person differs, ie. the taxable person local tax on small businesses must pass on the VAT registered taxpayer. Another case of changing the tax liability can be change of responsibility for social security contributions, p.sh by self-employed person only, he can pass the self-employed person with the employee, etc.. Even in this case, the taxpayer is obliged to notify any change of tax administration, which reflects these changes in the tax administration system. 
43.2.2 taxable person who meets the conditions above, to make appropriate changes should be complete within 15 days from the moment that his tax liability has changed, the changes in the registration form and present it to regional management of tax jurisdiction. On the basis of this form signed by the taxable person, the regional directorate of taxes, makes the required changes, the tax information system. Change made in this way by the tax administration, within 10 calendar days become known as the National Registration Center and, as appropriate, the tax office concerned local government unit. 
43.2.3 In cases where a taxable person has not notified the tax administration to change occurred, although there is legal obligation to do so, and such a thing is found and verified through an audit by the tax administration, the latter immediately makes the appropriate changes and notify the taxable person and occasionally the National Registration Center and the Office of Tax respective local government unit. For example, according to a tax audit conducted in the country to the taxable person or on the basis of data received from customs import turns out that a taxpayer's local tax on small businesses, has been the conditions for the person registered for value added tax. But separate taxable person, although obliged by law to value added tax, has no registration as VAT taxpayers are. In this case, the tax administration has the right to meet on behalf of the taxable person, the relevant form of changes in registration, to throw it in the tax information system and simultaneously notify this as a separate taxable person as well as the National Center registration and tax office to respective local government unit. 
43.3 non-profit organizations, foundations, units of the implementation of special projects, national or local public entities, political organizations and other bodies like, are obliged to inform the tax administration (the relevant regional directorate of taxes), for any subsequent change related to: 
a) name change; 
b) change of address or contact that activity; 
c) change of legal status; 
d) creation / closure of branches, sectors or new units; 
e) change the type of economic activity; 
f) change the number of employees; 
g) any other change, envisaged in the bylaws, of stemming the implementation of tax legislation.

44. Passive transfer in register 
44.1.1 Tax Administration has the right to exceed the registration of a taxable person from the register active passive register of taxable persons. This transfer is done when the regional directorate of taxes has provided sufficient evidence that taxable person, for whatever reason, last fiscal year has not exercised the event, then failed to submit tax declarations and / or statements submitted no activity, and / or in cases when the taxpayer declares and formally approves the suspension of commercial activity according to specifications made in the law. 
In all cases above where a taxpayer has not submitted tax declarations and / or tax declaration submitted no activity during 12 months of last fiscal year, Regional Tax Directorate should: 
a) To verify the business environment or the taxpayer's address the lack of economic activity during the 12 months of last fiscal year. This is evidenced through a verification minutes. 
b) To verify information received from the Directorate General of Customs and sent to the Regional Directorate of the tax if the taxable person has completed 12 months of imports during the last fiscal year. 
c) To verify the data available from third parties, including regional directorates of the Treasury, if the taxable person has committed acts during the 12 months last year calendar. 
Only after all actions taken above, the service sector and registration of taxpayers in the Regional Directorate of jurisdiction to tax, exceeds these taxable persons in passive registry, and from this moment on these taxpayers do not generate tax statements by released them from all responsibilities for tax time to register his stay passive. 
44.1.2 concrete procedure of transition to a taxable person from the register active passive register of taxable persons, documentation was prepared, duties and responsibilities of directorates and sectors that participate in this process, described in the relevant tax manual. 
44.1.3 When a taxable person in the register exceeds passive regional directorate of taxes to the jurisdiction does not consider that as non declared. Consequently, from this moment and during the whole period that taxable person in the register remains passive, for this person not to disclose fines imposed for all types of taxes and social security contributions and health. Not setting  of fines does not include the last period of 12 months before crossing the passive registry. For all this time and for any other period prior to this, possible tax liabilities outstanding, including any penalty or interest-delay remain in force and continue their collection of all measures taken by force to set the meeting in law and this instruction. Likewise, for this period and for any other period before this, the regional directorate of taxes can do at any time tax assessments to the last person in the register taxable passive. 
44.1.4 Once the taxable person in the register exceeds passive, he will be under the supervision of tax administration. Supervision in this case means the verification of the customs data, the data possible from the controls exercised in other subjects, data verification possible in the country, etc.. If these data show that the taxpayer has conducted business, he crossed the active register of taxable persons and to his dealing all necessary legal measures. For this taxable person promptly and report accompanied with the appropriate Tax assessment notice. 
44.1.5 Passive Transfer in the register of National Registration Center, according to the procedures prescribed in the Law "On National Registration Center" is not a condition for passage of this person passive register of tax administration for tax effects. And for the last taxable persons in passive register of National Registration Center, according to its procedures, the regional directorates of taxes applied to the same rules defined above in this Instruction. 
44.1.6 The same rules for the transition from register to register active passive act for non-profit organizations, foundations, project implementation units, national and local public entities, political organizations and other bodies like. 
44.2 In cases where suspension of activity declared by the taxpayer, the regional directorate of jurisdiction makes the transition to a passive in accordance with the provisions of point 44.1 above. 
44.3 Regional Directorate of tax jurisdiction with written reports of the taxable person for the transition to passive register within 10 days from the date of its passage in this register, while also reminding taxpayers obligation to immediately report and request for tax administration over the registry active, if the taxpayer will resume activity. 
44.4 Transfer of tax registration from the register active passive registry does not eliminate the existing tax liability and tax administration does not prevent the assessment or collection of taxes, after passive transfer in the register. 
44.5 Persons in the last taxable passive registry at any time have the right and obligation to seek to pass on active register, if the activity will continue. Regional Directorate requirement to tax where the person is registered, and it is accompanied with explanations necessary for the resumption of activity and with all possible payments of unpaid tax, including any penalty or interest-delay. Passing the active register may also be tax administration when the latter has identified the resumption of activity. Passing the active register is within 10 days from the date when the request is received by the regional directorate of taxes to the jurisdiction, or when the latter has identified the resumption of activity. 
45. De-registration tax 
45.1. De-registration of taxable persons who carry out economic and trade activities 
45.1.1. Taxable persons who carry out economic and trade activities deregister under the provisions of the Law "On National Registration Center. Taxable person who wants to deregister, for any reason if, in advance, is required to pay all outstanding tax obligations and to present closing balance of activity in the Regional Directorate of the tax where it is registered. Demand for deregister presented in National Center of Registration, under the procedures prescribed in the Law "On National Registration Center. The latter reports to the Regional Directorate of tax jurisdiction for the registration of opening liquidation procedure for legal persons who have requested to deregister and procedure for opening the de-registration of physical persons. 
45.1.2 Regional Directorate of tax jurisdiction, within 30 days from receipt of notice to begin de-registration procedures for a taxable person, performs all necessary verifications on the tax situation of the person. Verification includes all types of taxes the taxable person, including social security contributions and health-interest and fines possible delays related to these obligations. Regional Directorate of taxes, except for verification of the tax situation the taxable person, when it deems necessary, may perform a tax audit in environments where a person exercises his economic activity and trade. 
45.1.3 If these checks or controls in place that results in taxable person has unpaid obligations, fines and interest-delay, or tax declaration to unrepresented, the regional directorate of taxes must submit its written opposition to de-registration of a person . In opposing the de-registration of taxable person from the regional directorate of jurisdiction presented tax amount of unpaid taxes, or tax declarations of unrepresented. If, in the written objection submitted by the regional directorate of taxes, is not present amount of unpaid taxes the taxable person, the National Registration Center can do de-registration of the person. 
45.1.4 Regional Tax Directorate was forced to withdraw at any time its opposition once the taxable person has paid the outstanding tax liabilities, penalties and kamatëvonesat. After the withdrawal of opposition from the regional directorate of taxes, National Registration Center, within five calendar days from the date of the withdrawal of opposition, makes de-registration of taxable person. The same National Registration Center makes the regional directorate of taxes when not draw opposition, although the taxable person has paid all outstanding tax liability, penalties and interest-delays and for this person presents to the National Registration Center document that certifies payment of outstanding obligations. 
45.1.5 Regional Directorate of the tax does not take any concrete action after verifying whether the situation that results in taxable person that he has no outstanding tax liability. This means that regional directorate of taxes agrees with continued de-registration procedures by the National Registration Center. The same effect with this is the case when, for various reasons, the regional directorate of taxes fails to file its opposition to ç'regjistrim within 30 days from the date of notification for initiating the procedure for ç'regjistrim, taken by Center National Census, although the person may have tax liabilities, penalties and interest on the unpaid-delay. In this case, responsibility is the regional directorate of taxes, director of personal responsibility which workers out of tax and proposes disciplinary or criminal legal action against them. For each ç'regjistrim of taxable persons, National Registration Center Announces Regional Directorate tax jurisdiction. 
45.2 de-registration of non-profit organizations 
45.2.1. Non-profit organizations, foundations, project implementation units, national and local public entities, political organizations and other bodies like that perform various activities, ç'regjistrohen under the provisions of Law. The non-profit that wants to ç'regjistrohet, for any reason if, in advance is required to pay all outstanding tax obligations and to present closing balance of economic activity in the Regional Directorate of the tax where it is registered. Demand for ç'regjistrim appear relevant court, according to the relevant legal procedures. Court by its reports to the Regional Directorate of tax jurisdiction, the registration of opening de-registration procedure. 
45.2.2. Regional Directorate of tax jurisdiction, within 30 days from receipt of notice to begin de-registration procedures, performs all necessary verifications on the tax situation of non-profit organization that seeks to ç'regjistrohet. Verification includes all tax obligations of non-profit organization, obligations for social security contributions and health, interest, fines and possible delays related to these obligations. Regional Directorate of taxes, except for verification of the tax situation the taxable person, when it deems necessary, may perform a tax audit in environments where non-profit organization carries out its economic and trade. 
45.2.3 If these checks or controls in place, it turns out that non-profit organization has outstanding obligations, fines and interest-delay, or tax the unrepresented statements (statements of personal income tax from salaries and contributions statements social and health insurance), the regional directorate of taxes must be present in court its written opposition to the de-registration of non-profit organization. In opposing the de-registration of non-profit organization, presented in court by the regional directorate of taxes to the jurisdiction, indicated the amount of unpaid taxes, or tax declarations of unrepresented. If, in the written objection submitted by the regional directorate of taxes, there is presented the amount of unpaid tax liability of non-profit organization, the court of jurisdiction may carry out its de-registration. 
45.2.4 Regional Tax Directorate was forced to withdraw at any time its opposition, once non-profit organization has paid the outstanding tax liabilities, penalties and kamatëvonesat. After the withdrawal of opposition from the regional branch of the tax court, within five calendar days from the date of the withdrawal of opposition, makes de-registration of non-profit organization. The same court also makes regional directorate of taxes when not draw opposition, although non-profit organization has paid all outstanding tax liability, penalties and interest-delays and, for this, she has presented in the court document, which confirms payment of outstanding obligations. 
45.2.5 If, after verification of the situation that the non-profit organization, it turns out that she has no outstanding tax liability, the regional directorate of taxes does not take any concrete action. This means that regional directorate of taxes agrees with continued de-registration procedures by the court. The same effect with this is the case when, for various reasons, the regional directorate of taxes fails to submit the relevant court for ç'regjistrim its opposition within 30 days from the date of notification to start the procedure to take ç'regjistrim by this court, although non-profit organization may have tax liabilities, penalties and interest on the unpaid-delay. In this case, responsibility is the regional directorate of taxes, director of personal responsibility which workers out of tax and proposes disciplinary or criminal legal action against them. For each ç'regjistrim non-profit organizations, relevant court reports to the Regional Directorate of tax jurisdiction. 
45.3 Tax effects of de-registration 
45.3.1 After the de-registration, the taxable person or non-profit organization that delivers ç'regjistrohet Certificate of Registration, namely National Registration Center and the Regional Directorate of tax jurisdiction. 
45.3.2 For the period before de-registration, possible tax liabilities outstanding, including any penalty or interest-delay and remain in force for their collection, continue to be taken all measures to force collection of defined in law and in this guidance. Similarly, in cases where the available information for this period the taxpayer has conducted business, regional directorate, as carried out necessary checks and controls make the relevant tax assessments and take appropriate measures to implement the legislation in force.

CHAPTER VI 
Record-keeping 

46. Documentation and retention of accounts for tax purposes 
46.1 taxable person is obliged to keep records and use tax documentation in accordance with the provisions of tax legislation. 
46.1.1 A taxable person who carries out economic and trade activities and is subject to value added tax or profit tax, when conducting a supply of goods or services, when the supply is bound to issue tax invoice to VAT in connection with the supply for each person receiving taxable supplies. The person receiving taxable supply may be a taxable person subject to value added tax or profit tax, a taxable person subject to local tax on small business and a non-profit organization, foundation, projects implementation units, national or local public body, political organization or any other similar body with them. Form and content of the VAT tax bill that is as defined in the Law "On VAT" and the Direction of the Minister of Finance in the implementation of this Law. 
46.1.2 Taxable Person retailers, subject to value added tax or profit tax, is also required, except tax voucher, to issue a tax invoice with VAT when the value of any supply to perform for the purchaser, regardless of the status of this last, is greater than 20 thousand lek, including VAT. For any such provision made for consumer non-commercial individuals in receipt issued by the seller appears necessarily name, surname and address of the buyer. 
46.1.3 Taxable Person retailers, subject to value added tax or profit tax, is also required, except tax voucher, to issue a tax invoice with VAT, regardless of the value of supply, in cases where recipient of the supply is taxable person and requires the tax bill for business needs. 
46.1.4 taxable person, subject to value added tax or profit tax, is required to issue tax invoice of VAT for each supply of goods and services delivered to non-profit organizations, foundations, implementation units projects, national and local public entities, political organizations and other bodies like that perform various activities. 
46.1.5 tax coupon issued by all persons taxable retail dealers, subject to value added tax which the decision of the Council of Ministers Nr. 781, dated 14/11/2007, are required to be equipped with the chest register. Form and content of tax coupon is defined in the Council of Ministers Decision no. 781, dated 14/11/2007. 
46.1.6 tax receipt issued by all persons taxable retail dealers, subject to value added tax or profit tax, which are not equipped with the checkout register or that, according to the Council of Ministers Decision no. 781, dated 14/11/2007, in special cases can not issue tax voucher. Role of tax receipt can also play other documents adopted in other legal acts or legislation in force, such as urban transport tickets, or international long-distance travelers, coupons issued by the electronic gambling machines, game tickets to gambling approved by the Ministry of Economy, Trade and Energy, etc.. 
46.1.7 coupon tax and tax receipt can not serve as documents justifying the expenses deductible for business buyer, unless accompanied with tax coupon tax invoice of VAT. 
46.1.8 In case of supplies received from various individuals who do not have the quality of trader, the taxable person may issue, for himself a tax invoice in accordance with the provisions of point 53 of this Instruction. This invoice must be certified by individual suppliers through signing and other identifying data such as name his name, passport number, etc.. Taxable person subject to value added tax or profit tax, as receiver of supply is required to mark the bill prepared himself well for his identification number. Invoice issued as above by the buyer himself, as a taxable person subject to value added tax or profit tax, is the document that justifies deductible business expenses for tax effect on profit calculation. 
46.1.9 taxable person for any internal movement of goods from warehouses to warehouses, from warehouses to store or vice versa, from center to branch, from the magazine production, from the production shop, etc., is required Association to issue bill of goods. Receipt of Goods Association also issued in the case of door to door sales. In this case, when the movement of goods from warehouses and retailers or by his country and his production of transport means, through which will be realized with door to door sales, the taxable person, subject to value added tax or profit tax, the association sends an invoice goods. But when the realization of any sale of goods door to door, the taxable person shall issue tax invoice to the purchaser of VAT. 
46.1.10 For goods imported from abroad, who transported goods from customs where clearances towards the warehouse that importing taxable person, as a document for the movement of goods will serve the import customs declarations issued by the customs administration, accompanied by invoice issued by a foreign supplier of goods. We supply to major cases, where the movement of goods by customs in the warehouse or store the taxable person importing, and load required some means of transportation, as a document for the movement of goods will serve a good document of the Association as the Association bills when you can issued by the importer for any vehicle and any cargo or a document issued by the transport agency  or customs agency for each vehicle and for each charge, along with a photo copy of import customs declaration and invoice issued by the supplier foreign goods. 
46.1.11 During the exercise activity for which are created, non-profit organizations, foundations, project implementation units, national and local public entities, political organizations and other bodies like, can perform supply of goods or services and receive payment for various other reasons. In these cases they simple issue tax invoice, except when based on tax legislation in force are obliged to issue the VAT invoice. 
46.2 taxpayer, subject to VAT, records all transactions and financial operations and prepares and maintains accounting books and records, which, without being limited to, recorded: 
a) daily sales of goods or conducting works or taxable services, including the amount of each action and the amount of tax charged; 
b) completed works or services, but still not invoiced; 
c) transactions non taxable; 
d) payments for goods and services, including the amount of each purchase or payment, the amount of tax paid and the name and address of supplier; 
d) receipts and payments. 
47. Documentation and record-keeping by small business taxpayers 
47.1.1 taxable person, subject to local tax on small businesses and tax income, when conducting a supply of goods or services, when the supply is bound to issue ordinary tax invoice in respect of that supply for any person receiving taxable supplies. Form and content of simple tax bill that is defined in the Law "On Local Tax on Small Businesses" and guidance in the implementation of this law. For the buyer, the taxable person, subject to any tax, this bill serves as a document justifying the deductible cost of business. 
47.1.2 taxable person, subject to local tax on small businesses and income tax, is required to issue ordinary tax invoice for each supply of goods and services delivered to non-profit organizations, foundations, implementation units projects, national and local public entities, political organizations and other bodies like that perform various activities. 
47.1.3 Taxable Person retailers, subject to local tax on small businesses and tax income for each sale at retail units, to individuals committed to the final consumer is obliged to issue a tax voucher checkout register and in the absence of its tax receipt. 
47.1.4 tax coupon issued by all taxable persons subject to local tax on small businesses and tax revenues that the decision of the Council of Ministers Nr. 781, dated 14/11/2007, are required to be equipped with the chest register. Form and content of tax coupon is defined in the Council of Ministers Decision no. 781, dated 14/11/2007. 
47.1.5 tax receipt issued by all persons taxable retail dealers, subject to local tax on small businesses and tax revenues which are not equipped with the checkout register or that, according to the Council of Ministers Decision no. 781, dated 14.11.2007 are not obliged to be equipped with registration or checkout whose registration for any reason is not in working condition. Role of tax receipt can also play other documents adopted in other legal acts or legislation, such as transport tickets to passengers. 
47.1.6 coupon issued by treasury tax and registration tax receipt can not serve as documents justifying the expenses deductible for business buyer, unless the tax coupon accompanied with simple tax bill. 
47.1.7 taxable person, subject to local tax on small businesses and income tax, for any internal movement of goods from warehouses to warehouses, from warehouses to store, or vice versa, by country of production or warehouse country of production in store, is obliged to issue a bill of goods association. For the movement of goods imported from abroad will act as specified in 46.1.10 point above, of this Instruction. 
48. Deadline for conservation documentation 
48.1 taxpayer is obliged to keep records, books or manuals and electronic files containing financial information recorded in chronological order and systematic business actions trade of the taxpayer, in accordance with accounting and tax legislation. 
48.2 According to paragraph 2 of Article 48 of law, financial data and accounting information stored by taxable persons, for at least 5 years, starting from the end of practice, which belong to the documents. Basic documentation such as tax invoices to VAT and simple tax bills, records and all records made in these records, accounting books and all records made in these books, which are held as stipulated in the Law "On accounting and statements financial, financial reports, books sales and purchase books, which are held as stipulated in the Law "On VAT and the guidance in its implementation, stored for at least 5 years, starting from the end of practice in which they are issued. This means that, a tax invoice issued in January 2003, should be maintained until 31 December 2008. 
49. Tax bill 
49.1 Invoice with VAT tax bills considered, which is issued by taxable persons, subject to value added tax or profit tax and simple tax bill which is issued by taxable persons, subject to local tax on small businesses and tax revenues and non-profit organizations, foundations, institutions, budget, etc.. Tax bill prepared in no less than two copies. When the supplier of goods or services it deems necessary or when the provisions of tax legislation require such a thing, bills issued in more than two copies. Original copy of the sales tax bill takes and always keeps the buyer, since only the original copy entitle him to credit for VAT (when is the case) and to justify the cost of business for zdritshme tax effect on profit or personal income tax. In the case of loss of original copy of the purchase invoice, to the effect of recognition zdritshme business expenses may also serve a certified copy of the bill, with the condition that she, from the verification of the result declared by the seller. 
49.2 Tax invoices for the sale of items or performance of works and services are based documents where estimates are based on records of the tax liability further. 
Tax bill contains 49.3 serial number, serial number, taxpayer identification number, date and country of issuance, name and address of the parties, date and name of carrier transport, name of goods or services, the price per unit (when is the case) and full vleftėn sale and, if is the case, increases or other deductions applied, and total amounts if any manner of liquidation of the bill. 
50. VAT tax bill 
50.1 Form and content of invoice with VAT tax defined in law no. 7928, dated 27.4.1995 "On value added tax", as amended, and relevant guidance in the implementation of that law. 
50.2 Persons taxable, subject to value added tax or profit tax, are obliged to supply any goods or services to issue the VAT invoice. In cases where a taxable person supplies a significant amount of articles at the same time for the same client and is impossible recording of these items in a single bill, he can enclose the invoice list of items supplied, which contains data suppliers and buyers, labels, unit, quantity and vleftėn of any product, transaction date and signature of the parties. Tax bill issued in this case contains vleftėn total transaction conducted. 
50.3 Tax Invoice is not issued for each retail sale when using fiscal device, but the taxpayer must issue the tax invoice at the end of each working day total tax coupons issued through fiscal device including (when is the case) the tax certificates. 
50.4 Movement of goods in transit is accompanied with original sales receipt or invoice accompanying goods in cases of internal movement of goods, or in case of movement of goods or equipment that are part of the performance of a service. 
50.5 In cases where transportation is carried out by means of sellers or buyers, this fact noted in the bill which required data carriers and data are the means of transport identification and license. 
50.6 Normally the date of issuance of the bill coincides with the departure date of transport. In cases where these data do not match, then, when transporting goods made after the date of issuance of bill of goods, this fact does not constitute reasons that blocked or confiscated goods and the transportation of goods is not impeded. When judged reasonable checks can be made to the seller and / or purchaser, or jurisdiction informed regional directorates, which use the information for later verification or checks. 
50.7 In cases where transportation of goods carried by third parties (transport company), the movement of goods accompanied by bill of sale of goods, which has data for carriers and transport date. Carriers in the transportation owns the first copy of invoice with VAT, which is submitted to the buyer. Second copy of the original bill held by the carrier. 
50.8 Receipt of transport service (issued by the carrier) should not necessarily hold on the transport of goods and not necessarily have to accompany the movement of goods during transport. Receipt of the transport service should be given reference bills of sale of goods for which it is performed and billed transport service. 
50.9 In cases where the collection of payment made before delivery of goods or service provision, the seller sends invoice for collection of payment in advance (to effect payment of VAT), which s'tornohet (canceled, reduced) as issued bills of sale of goods. 
51. Issuance of tax bill 
51.1 The seller and the buyer sends the tax bill should require that at the time of realization of the sale or performance of paper or service. Tax bill prepared by the seller in no less than two copies, of which one takes and keeps the buyer, while the other keeps and maintains vendor. 
51.2 Goods sold, transported or purchased without tax document (tax bill or receipt Association) confiscated in accordance with the provisions of Section 121 of the law. 
51.3 The market value of goods seized in pursuance of point 1 of article 121 of law, established by the Regional Tax Directorate based on: 
a) real data of sale prices for those products applied by the seller and buyer; 
b) real data of the sales price paid for those products from other buyers; 
c) real data of the sales price of the same product used by other operators; 
d) customs reference prices; 
d) data provided by the Directorate General of Taxes through its structures on prices; 
e) Regulation of the Minister of Finance No.1 dated 11.2.2002 "For the transfer price. The above criteria are applied one after another. So passed on the following criteria when no data available for the implementation of previous criteria. 
52. Production and distribution of tax documents 
52.1 Production and distribution of tax invoice with VAT, simple tax bill, tax receipt and invoice is associated or authorized by the Directorate General of Taxation. These documents should necessarily be in the form and content approved by the Minister of Finance proposal of the Director General of Taxation. 
52.2 The criteria that must meet persons licensed for printing and distribution of tax documents, conditions of oppression, must contain information, security standards and rules of distribution of available implementation of taxpayers to tax bills are determined in relevant decision of the Council of Ministers. 
52.3 In cases where service of documents on tax and distribution is done by private commercial entities, authorization for the printing and distribution of tax documents issued by the Director General of Taxation. 
52.4 The Director General of Taxation, has the right to allow discontinuing tax documents referred to in section 52.1 above. For this, the taxable person, subject to value added tax or profit tax should apply in writing to the regional directorate of taxes to the jurisdiction, in which argues that its system of computerized records is, capable of besueshmërish produce tax documents with the serial number for each taxable transaction and that there is a significant number of customers. In this case the taxable person represents the model bill that proposes to use. Regional Directorate of taxes, after verification of whether computer bill that would issue taxable person contain all the necessary data, request in writing to the person, together with an opinion of its brief, sends in the Directorate General of Tax. This latest within 30 days from the date of receiving the request from the regional directorate of taxes, grants or approval to use this bill, by written notice of the taxable person and regional tax management simultaneously. In the case of approval, the Directorate General of Taxation, through the regional directorate of taxes in which the person is registered, inform him officially range of serial numbers for bills that he will use in its economic activity and trade. 
52.5 In special cases, using the same criteria given in section 52.4 above, the Director General of Tax bills authorizing the use of computer for the Association bills and simple tax bills, as appropriate, for VAT taxpayers, for small business taxpayers, non-profit organizations, foundations, project implementation units, national and local public entities, political organizations and other bodies like.

53. Tax bills prepared by the purchaser 
53.1 In the case of sales by individuals who do not have the quality of trader, the bill prepared by the buyer, acting commercial activity, provided the document to contain descriptions and data provided in this law and certified by the supplier. The invoice used in this case is tax bills serial number that the buyer subject to commercial use in its activity. 
Person as receiver taxable supply is required to mark the bill prepared himself identifying data vendors. Invoice issued as above by the buyer himself, the taxable person is a document that justifies zdritshme business expenses for tax effect on profit calculation. 
Eg a cumulative taxable purchases of agricultural products agricultural products or livestock by small farmers without registered in taxes. In this case where the buyer produces a receipt and be found as the buyer decides where the data and identification of individual vendors and vleftėn quantity of goods purchased by him. For this purpose may serve, as appropriate, VAT tax bills or tax bills simple, which the taxpayer normally uses in his business in accordance with the provisions of this guideline. In these bills also marked in a visible place "Invoice issued by the purchaser". 
Likewise, a business pays a domestic or foreign individual (who is not registered in the Albanian tax authorities) for a casual service consulting, translation, etc., In this case the beneficiary of the service society produces a bill, which included an entry "Invoice issued by the purchaser, identification of individual data service Sales, service and tax vleftėn held at the source of payment calculated for this service. 
53.2 The Minister of Finance, with guidance, may provide special forms of documents, to replace the tax bill. 
54. Tax coupon issued through fiscal equipment 
54.1 coupon tax document issued through fiscal devices or other electronic equipment with printing device. Form and content of tax voucher as defined in the Decision of the Council of Ministers Nr.781, date 14.11.2007 "For technical and functional characteristics of fiscal devices, integrated computerized system for periodic transfers, automated financial statements, communication system for procedure documentation for their approval and authorization criteria for the device to companies authorized to provide fiscal devices and other acts of legislation in its implementation. 
54.2 Persons obliged to issue tax vouchers must also issue tax invoice with VAT in cases provided for in points 46.1.2 and 46.1.3 of this guidance. 
54.3 Persons who sell taxable goods or provide services to final consumption, in units permanently open to the public must install equipment to issue vouchers fiscal and tax. Tax coupon issued in two copies, one of which is copy paper that is given to client consumer of goods or services purchased and the other will remain separate taxable person in control of the ark band recording. Coupon tax document which is realized through proper transparency in all business relationships with its clients. 
54.4 coupons kasës or transcripts of tax documents are not recognized as justifying the expenditure for the purchaser acting commercial activity, except when they are associated with the tax bill. 
54.5 Persons taxable, subject to value added tax or tax on profit selling retail goods or services but are not obliged to be equipped with registration or checkout other fiscal devices and taxable persons subject to local tax on business small and tax revenues that sell retail goods and services but also are not required to have registration or checkout other fiscal devices, are obliged to release any sales tax receipt perform. Tax receipt is also required to be issued in any other case that registration crates or other equipment fiscal, if for whatever reason, are not in working condition. Tax receipt issued in two copies, one of which is given to client consumer of goods or services purchased and the other remains in the block itself taxable person. 
55. Obligation to use fiscal Equipment 
Taxable persons, subject to value added tax or profit tax and taxable persons, subject to local tax on small businesses and income tax are required to be equipped, use and maintain equipment in accordance with fiscal provisions of the Decision of the Council of Ministers Nr. 781, date 14.11.2007 "For technical and functional characteristics of fiscal devices, integrated computerized system for periodic transfers, automated financial statements, communications system for the documentation procedure for their approval and authorization criteria for the device to companies authorized to provide fiscal devices and other acts of legislation in its implementation. 
56. Collection of data from fiscal equipment 
Minister of Finance may decide by special instruction for the creation and functioning of an automatic system of data collection recorded by fiscal devices. 
57. Maintaining accounting records for tax purposes 
57.1 Persons taxable, subject to value added tax or profit tax, are obliged to keep accounts, records and registers for all events and actions that include supplies carried by them, taken from their supplies from other persons, on all imports from abroad and exports abroad, in accordance with the provisions of the Law "On accounting and financial statements, and other acts issued in its implementation. 
57.2 On registration of economic and commercial operations related to tax obligations, used books, records or documents, as defined in the law on value added tax, the law on income tax, the excise law, in laws tax and other special in-laws in their application. Registration of trade and economic operations of the taxable person in the books and records done in chronological order and systematic. These records will serve as the basis for the plea of self-assessment and tax obligations of taxable persons or, when is the case, to determine their tax liability. 
57.3 Registers and books, by taxable persons can be held in electronic form. Registers and books kept in electronic format must provide, at any time, a full reflection of economic actions and tax data. In this case, the taxable person is obliged to allow entry of tax administration in any computer where books and records are kept. 
57.4 The register for the identification of retail sales carried out by taxable persons serve as records made in memory of fiscal pajiste or electronic equipment. Turnover day memorized in the device, cast for each day, with a single figure in book sales. We act the same way for retail sales documented with tax receipt. Total turnover of Tax Receipts realized by all released during a day, cast a single figure in book sales. 
57.5 Persons taxable, subject to local tax on small business and personal income tax, for the calculation of taxes, keep records, books and other documents, as well as simple issue tax receipts, tax receipt and tax vouchers, in accordance with the law "On Local Tax on Small Businesses" and common Instruction of the Minister of Finance and Minister of Interior in its implementation. These people forced to hold book sales (turnover) and book purchases, which are recorded in chronological order every day, daily sales and purchases. These records will serve as the basis for the plea of self-assessment and tax obligations of taxable persons or, when is the case, for determining the tax liability. 
58. Documentation of goods 
58.1 All persons taxable, subject to value added tax or profit tax and taxable persons, subject to local tax on small business and personal income tax, goods business conditions in each country, goods in transport or goods we use if for whatever reason, are obligated to justify the necessary tax document. Needed tax document proving ownership or control over the goods we use are able and tax invoices to VAT, simple tax bills and documentation production. Courses needed tax document proving ownership or control over goods during transport is the VAT tax bills that the simple tax bills or bills of association of goods, in cases where goods that are transported are not intended for sale but for internal movement , as defined in section 46.1.9 and 46.1.10 of this guideline above. 
58.2 When during audits to be conducted by authorized structures of tax administration, concluded that lack of required legal documentation, relevant minutes be kept and confiscated goods in accordance with the provisions of Section 121 of the Law. Goods confiscated administered in accordance with the legislation in force. In the case of confiscations in general and especially in the case of confiscation of perishable goods as food, fruit, vegetables, agricultural products and livestock, etc.., Or that are near the eve of deadline, may apply redeemed in their value from the person taxable. For this purpose, the control group presents the Director of Regional Tax Directorate of the jurisdiction where the offense was committed the relevant minutes within 12 hours of his meeting. Director Regional Directorate, within 24 hours, issue a decision in lek evaluation of the seized goods. Assessment performed by a permanent committee of the Regional Directorate of Taxes, composed of no less than 4 employees. For assessment of the goods vleftës provisions of point 51.3 of this guidance. 
58.3 The decision to assess the seized goods is given relevant taxpayers who must pay the obligation within the first working day after its receipt. Payment is made at the account of the Regional Directorate of Taxes of jurisdiction. Goods seized be released only after the term of payment submitted that his value. We confiscating documents, will be deposited a copy of a document of payment value of confiscated goods. 
59. Payments in cash 
59.1.1 The implementation of point 1 of Article 59 of Law, taxable persons can not conduct their transactions between sale and purchase with in cash, when the value of each transaction is greater than 300 thousand leks. Performing with in cash and not through transfer from account to account likuiduese of buyers to sellers likuiduese sale transactions that exceed the value of 300 thousand lek, constitutes a violation as both seller and buyer and is punishable under Article 120 of Law with a fine as 10 percent of the value of each transaction carried out in cash. Considered a violation of point 1 of Article 59 of Law and apply sanctions provided for in section 120 of the case when it, in order to avoid the liquidation of obligations through banking channels, taxable persons, dealers and buyers, fraksionojne or share in some bills a supply or carry out transactions, which in normal conditions connected persons will not realized as a single transaction. 
59.1.2 In order to ascertain whether the division in many bills of a transaction is made for the purpose of avoiding payment through bank accounts and to determine fraksionizmit cases or separation of a bill which would normally be considered as a single tax administration examines carefully the form of transaction to perform and the possibility that he might be in order fraksionuar avoid likuiduese payments through bank accounts, taking into consideration such factors as: 
a) The nature and functions to supply components, which are in some bills fraksionuar, 
b) Capacity of means with which supplies are transported fraksionuara (eg with a 25 tonne vehicle seller has made some supplies, each weighing 2-3 tonnes, by issuing not a value but several bills under 1 million leks ). 
59.2 Posting of prices 
59.2.1 The implementation of point 2 of Article 59 of Law, taxable persons that carry out supplies of goods or services, are obliged to afishojnë selling prices of goods or services that provide, regardless of the nature of supply and status of buyers. This provision is mandatory to all taxable persons, for those who make supplies of goods or services for retail as well as those who make supplies of goods or services to the majority, regardless of whether persons are taxable, subject to tax on the value added tax or profit, taxable persons subject to local tax on small business and personal income tax. Taxable persons who sell retail goods or services are obliged to afishojnë significantly with the label, the price of any goods or services they offer. But taxable persons who supply goods or services by majority, are obliged to afishojnë significantly in the country of supply, price list of goods or services that offer to supply. This list shall be available to tax administration whenever the latter so requires the case of a verification or tax control in the country. 
59.2.2 All taxable persons, subject to any tax, which simultaneously perform activities of wholesale trade for other taxable persons and retail for individuals final consumer, are obliged to organize these activities in specific countries, separated from each other. This means that a taxable person, in a unit of permanent retail (store) could not carry through this unit and wholesale. Also, a taxable person who sells the majority (for other taxable persons) directly from its warehouse or any other country of his business, can not carry this magazine or other place of business and retail sales to individuals final consumer. Considered retail sales of all those supplies that are: 
a) for final consumption; 
b) in such quantities that do not exceed normal private customer needs, and c) that are not destined to be reselling.

60. Forcing taxpayers to provide information for tax administration and 
allow entry to the premises of economic activity 
60.1.1 taxpayer provides the tax administration books, records, information and documents necessary to perform accurate calculation of their tax obligations. 
60.1.2 taxable person, subject to any tax, that does not fulfill the obligations defined in this guidance point, penalized under Article 126 of the law, to refuse to grant the requested information by the tax administration. 
60.2.1 Tax Administration has the right to enter any environment or place where the taxable person carries out its economic and commercial. Entry into any environment taxable person is allowed only during official working hours. To have the right of entry into any environment or place where the taxable person carries out its economic and trade, a person authorized tax administration, must present written authorization to access (daily work order) or control announcement signed by regional director. 
60.2.2 A person authorized tax administration to enter premises or places where the taxable person carries out its economic and trade can inspect and control the operation of computers, recording Caches other electronic equipment in the premises of the person, and can take copies of any account, registration or other information in these devices. 
60.2.3 Persons taxable, subject to any tax or fee, during a tax audit of tax administration are obliged to make available to the last every document, every book, every record, every record and every given asked another of its necessary to perform accurate calculation of tax liabilities of the person. 
60.3.1 In the exercise of a tax audit, tax administration has the right to require the taxable person explanations of additional information. Explanations or additional information may be required by the tax administration in various forms, such as through written questionnaires delivery to the taxpayer, through written requests to provide documents, books and records, to meet different data for economic activity, transactions commercial, financial operations carried out by the taxable person with other third persons, etc.. In these cases, the taxable person is obliged to give explanations or additional information requested, orally or in writing, within 20 days from the date of posting the request in writing to the tax administration or the date of departure of this request in email electronic person. 
60.3.2 In the exercise of a tax audit, tax administration has the right also to seek to meet, within hours of work, with representatives of the taxable person, who seeks explanations from the additional information. Representatives of the taxable person is obligated to answer questions of employees of tax administration and provide any additional information they require. 
61. Obligation of third persons to provide information 
61.1.1 In exercising its functions and exercise during a raid on a taxable person, the tax administration might need to dispose of additional information sources for third person. In this case, tax administration, has the right to address in writing any third person who has business relationships and has entered commercial or financial transactions with taxable person, to seek information, documents, books and records concerning person. Additional information may be required by the tax administration in various forms, such as through written questionnaires delivery to third person, through written requests to provide documents, books and records or to meet different data that have to do with relations with the third person of the taxable person. In these cases, the third person is obliged to provide documents, books, records, explanations or additional information requested, orally or in writing, within 30 days from the date of posting the request in writing to the tax administration or the date of departure email this request in the third person. 
61.1.2 In the framework of a tax audit to a taxable person or in the context of performing any other function of its tax administration has the right also to request in writing to meet, within hours of work, in areas of activity economic or third person in the premises of tax administration, with representatives of a third person, ask for additional explanations and information. Representatives of the taxable person is obligated to answer questions of employees of tax administration and provide any additional information they require. 
61.2 Any third person who is related to the taxable person or possesses information and data for and does not fulfill the obligations defined in this guidance point, penalized under Article 126 of the law, to refuse to grant the requested information by the tax administration . 
62. Persons to whom the request was addressed to provide information 
62.1. Third persons, who are obliged to give information, documents, books, records or explanations for taxable persons, orally or in writing, within 30 days from the date of posting the request in writing to the tax administration or the date of departure email this request in the third person, are persons listed in items 62.2 - 62.12 below. 
62.2 All taxable persons, for dividends paid to shareholders or parts of that profit distributed to partners for trade and financial transactions carried out by other taxable persons, for payments made for their subcontractors, for payments received as nenkontrokatore to another person, for debtors and creditors. 
62.3 Banks and financial institutions are obliged to submit tax administration, in response to a request in writing, all information regarding persons who dispose of taxable. 
62.4 Commissioner companies or companies of collective investment funds, transactions titles. 
62.5 real estate agents, for actions to clients. 
62.6 buyers or sellers of real estate, for description, location, characteristics and price of real estate. 
62.7 notaries, notarial actions, for transaction of property, movable or immovable, undertaking or contract. 
62.8 juridical persons, resident and non-resident, for payments made non-resident persons. 
62.9 state institutions and state administration officials. These include such institutions as the Directorate General of Customs and its regional branches, the Directorate of Treasury and its regional branches, offices of real estate registration, local government units (municipalities and communes), etc.. These state institutions operating as follows: 
a) Directorate General of Customs, is obligated to send every month formally (without request) Directorate General of Taxation, according to the definitions made in a joint agreement, connected between the two directorates general, analytical data for the All taxable persons who have committed imports and exports during the month. This information must necessarily contain data identifying the taxable person, as its trade name, the number of his identification, the customs value of the tax and customs duties paid to customs. The data are sent to separate facilities for each taxpayer and for each circle. Customs Administration is obliged to mark the sheet of clearance of imports and exports customs paper the identification number of the taxable person under the Certificate of Registration, year and place where the taxpayer is registered. They are not obliged to allow custom actions to taxable persons not present a certificate of registration of taxable persons and official certification issued by the regional directorate of taxes to jurisdiction. Regional branches of Customs, are also obliged to provide any information related to imports and exports of a taxable person, by written request to the regional directorate of taxes. 
b) Directorate of Treasury and its regional branches, are obliged to send every month formally (without request) regional respective Tax Departments, surface or determinations made in a joint agreement, connected between the two Departments, information analytical to all taxable persons who have received funding from the state budget to carry out works or services or to supply goods for state institutions. Such information should contain identification of the taxable person target, as its trade name, identification number, address, amount financed, etc.. 
c) Asset Registration Offices are obliged to send in regional directorates of taxes, according to a written request to the last, acts of registration of property for the taxable person, which contain the type of property disposed of, the name of the seller, tax paid and respective vleftėn property sold or disposed of. These acts include the cases of transition of ownership through sales, as well as cases of donation of heritage property. 
d) local government units are obliged to send in respective regional departments of taxes, according to a written request to the last, analytical information to all taxable persons who have received funding from their budgets to carry out works or services different or to supply goods for local institutions. Such information should contain identification of the taxable person target, as its trade name, identification number, address, amount financed, etc.. Local government units are also obliged to provide information, upon request in writing to the relevant regional directorate of taxes for all taxable persons registered in their jurisdiction. 
62.10 other contractors to taxpayers for economic and financial transactions they have with the taxpayer. 
62.11 Donors, international organizations, nongovernmental organizations, foundations, institutions, budget, etc.., Payments made to taxpayers for the supply of goods and services delivered. 
62.12 All the above third persons, are obliged, when their system of record keeping that is computerized, to provide information requested by the tax administration by electronic means. 
63. Exemption from the obligation to provide information 
63.1 In the case of tax investigation by the tax administration, have the right to refuse to provide information, the following persons: 
a) the taxpayer's family members; 
b) lawyers, notaries, tax advisors, doctors and medical personnel for information have known during normal professional activity. 
63.2 persons mentioned in point 1 above, except the taxpayer, are not obliged to provide information to bodies of tax administration where such information may expose them, as well as members of the first instance of their family to follow criminal. In this case, the tax administration with taxpayer must recognize the right of these persons refused to provide information, information which should be recorded and signed by the person concerned. 

CHAPTER VII 
TAX DECLARATION 

64. Method of disclosure, submission deadlines and the country that tax statements 
64.1. For tax obligations that the special tax laws, vetevleresohen and self, and social security contributions and health was also under the relevant law self, taxable persons, declare and pay tax obligations in accordance with those provisions. 
64.2.1 tax periods, according to the type of taxes and social security contributions and health and by categories of taxable persons have been designated in each particular tax law. Thus, for taxable persons, subject to value added tax and profit tax, monthly tax periods are: VAT, tax on personal income from employment, akcizën, for games of chance and social security contributions health and tax annual profits. But for taxable persons, subject to local tax on small business and personal income tax, quarterly tax periods are for all types of taxes and social security contributions and annual tax on business income. 
64.2.2 Persons taxable declaration of cease only after they have received confirmation from the National Registration Center for their de-registration of the trade register or confirmation by the tax administration that have passed in passive register of taxable persons. Cessation of obligation to make a declaration enters into force, as appropriate, month, quarter or the first year after the date that the de-registration in the register or after passive. Thus, a taxable person, subject to value added tax and profit tax, receiving confirmation from the National Registration Center that his de-registration has effect dated 20 October 2008, will stop filing declarations of His monthly VAT, personal income tax, social security contributions and health tax for the periods following the November 2008, while tax on profit tax periods starting from 2009 the following (after submitting the tax declaration that profit for the year 2008). 
64.3 Forms of declaration of any tax and social contributions and health insurance and other associated forms of declaration that should represent taxable persons for any tax period, shall be available to these last, without payment of tax administration. Tax Administration realizes such a thing as follows: 
a) by offering the opportunity to declare taxable persons and / or pay taxes electronically, through the official website of the Directorate General of Taxation www.tatime.gov.al, 
b) offering the possibility of taxable persons to download and print their tax statements from the official website of the Directorate General Internet Tax www.tatime.gov.al, 
c) putting tax returns available to persons taxable through the service counters of the offices for taxable persons, 
d) by sending the address of the person by registered postal service. In this case, the taxable person shall make a written request to the regional directorate of taxes, the introduction of which would mean that the person has taken over responsibility for arriving on time and properly address the tax statements of registered postal service posted . 
64.4 Form and content of any tax statement for any tax and social security contributions and health, and their change is approved by the Minister of Finance, in implementation of tax legislation and legislation on social insurance contributions and health. Together with the tax statement, taxable persons are obliged to submit the tax administration and any other document required in the instructions of the Minister of Finance, in particular the implementation of tax laws. In addition, when deemed necessary to improve and facilitate tax administration, point 4 of Article 64 of the law gives the Minister of Finance the authority to determine or change the form and content of tax statements and other tax documents. 
65. The submission of tax declaration 
65.1.1 declaration form filled in two copies, one of which is for tax administration and one for the taxable person. Taxable persons may submit a tax declaration in tax administration: 
a) Through the postal service, with which the Directorate General of Taxation has signed bilateral cooperation agreements. In this case the statement is made or deemed to receive tax administration seventh day after the date of delivery. Thus, if the statement was admitted to the postal service to date 1 month, it is considered that is received from tax administration dated 8th month; 
b) Through submission to any bank or other financial institution with which the Directorate General of Taxation has signed bilateral cooperation agreements. In this case the statement date is considered filed when it has arrived in the bank and the latter has decided stamp datore in both copies of the declaration. Bank returns after one of the sealed copies of the statement of taxable person at the end of each working day of the second collects copies of statements and submit them for processing tax administration, as provided in the related joint agreements between the General Directorate of Taxation and the relevant banks; 
c) Through electronic disclosure system of electronic tax declaration via Internet through the website of the General Tax Directorate www.tatime.gov.al. 
d) In the case of electronic declaration, tax returns are considered filed on the date of sending the statement completed by the taxpayer. Bara of proof of delivery of the statement falls taxpayer. 
65.1.2 taxable person submits tax returns of any tax and social security contributions and health even if he, for the tax period has to pay tax or contributions, as his duty may be zero or as he may not have conducted business tax during that period. Completing the statement accurate, presentation and payment within prescribed time limits is a legal obligation for all taxable persons. Non application of this obligation imposes liability of the taxable person and is punishable under law and this instruction. 
65.2 Tax Declarations are met and delivered in accordance with the provisions of this guideline and other guidelines in the implementation of tax legislation. 
65.3 In cases where the deadline for submission of the declaration falls on holiday, then as the last day of term is calculated first business day following the day of the holiday. For example, if a 14 month date falls on Saturday of this month, as the last day of the deadline of submitting the declaration for VAT for the taxable person shall be considered the 16th month (ie day Monday as the first day after the day that Saturday and Sunday as days off). 
65.4 taxpayer or his representative to sign tax declaration, marking their identification numbers and confirm tax, on their own responsibility, that statement is complete and correct. Statements submitted and paid electronically accepted without formal signing of the taxpayer. 
65.5 statement submitted estimated tax if requirements of this law, tax legislation and bylaws, coming in their implementation.

66. Extension of the term of declaration 
66.1 When the taxable person is presented before the inability to time his tax statement, he pays the tax due and notify the regional management of tax jurisdiction to extend the deadline of submission of this statement. Notification of regional tax management should contain reasons for the inability of the statement and submission must be received by the regional directorate of taxes, within the last day of the declaration deadline. Notification is done separately for each statement. After sending the notice to the inability for the introduction of tax declaration in time, the deadline of submitting this statement in the regional branch of taxes extended for 30 days, without needing the consent or confirmation of the regional branch of the taxes. Calculating the 30 days starts from the last date of declaration of the legal deadline, regardless of what may happen official day of rest. Within the increased from 30 days to the taxable person does not apply measures of fine for failure to file in time. 
66.2 The extension of the deadline for submission of tax declaration does not affect the term of payment of tax liability and the calculation of the fine and delay interests for delayed payment of tax liability that would result as outstanding at the time of submission of tax declaration. 
67. Changing the tax declaration 
67.1 Following the introduction of a tax declaration, the taxable person himself can determine he has filled in the incorrect order or that it has made one or more errors during the filling of a tax declaration. Mistakes can be different types. For example, can be forgotten some bills of sale or purchase without cast in book purchases and sales of the result also in a monthly statement VAT. Can be forgotten without throwing in purchasing a book or some customs declaration. During the filling of a statement can be made errors in calculations, such as a tax base not match the calculated VAT, etc.. In all these cases, based on Article 67 of Law, the taxable person can complete a new tax declaration, which will change and replace the first statement. 
67.2 new tax declaration can be submitted amended within 12 months from the deadline of submitting the original tax declaration. 
67.3.1 Through the introduction of a new tax declaration to change, the taxable person, as appropriate, the estimated additional tax liabilities and related kamatëvonesat this additional tax liability for the entire period from the deadline of submitting the initial statement and payment until the date the introduction of the new statement changed and additional payment. Payment of additional tax liability and related kamatëvonesave this additional obligation becomes as defined in Article 74 of law and in point 10 of this guideline. 
67.3.2 Through the introduction of a new tax declaration to change, the taxable person, as appropriate, may also require credit of taxes paid and the interest too that he should benefit related overpayment for the entire period from the deadline of submitting the initial declaration and payment until the date the introduction of the new statement changed. Amount paid with interest rather than related to, may be required to spend on behalf of other obligations of the unpaid tax when the introduction of a new statement to change or for the future tax obligations of taxable person . Notwithstanding the above, the taxable person, through the introduction of a new tax declaration to change, has the right and opportunity to seek reimbursement of the amount of tax to pay interest with more and more related to this. 
67.4 For the calculation of interest referred to in point 3 of Article 67 of law, the provisions of this Instruction for kamatëvonesat. 

CHAPTER VIII 
Tax assessments 

68. Tax Assessment 
68.1. Tax liability assessed taxable persons as defined in specific tax laws and in accordance with the provisions of this guideline and specific tax guidelines. 
68.2 Self-made by the taxpayer. 
68.2.1 If the taxpayer is required by tax legislation to submit tax declaration and pay the tax due, tax evaluation considered statements made by the taxpayer. Calculation, declaration and payment of tax made in the manner and within the time stipulated in the relevant tax law. Such statements are value added tax, profit tax, social security contributions and health tax on income from employment, personal income tax on small business, etc.. 
68.2.2 Self Assessment and becomes vetedeklarim for individual income for which no tax is kept at the source, including income derived outside the territory of the Republic of Albania by a taxable person resident Albanian. In these cases the calculation and declaration of taxes is made by the taxpayer in accordance with the provisions of the law on income tax. 
68.2.3 fee of tax liability which is used in case of profit tax fee during practice and local tax on small businesses is also self-assessment tax. Calculation of installments of advance tax on their profits and payment method and based on the terms contemplated in the law "On income tax". Self-final tax liability, done at the time of submitting the annual statement of taxable income (profit and loss). Calculation and payment of local tax liability quarterly on small businesses based in the manner provided in the Law "On local tax on small businesses, the final assessment of tax liability, done at the time of submitting the annual statement of taxable income ( profit and loss) as defined in the Law "On income tax". 
68.3 Estimates made by the Tax Administration 
68.3.1 Tax Administration has the authority and obligation to supervise the whole process of assessment of tax obligations of taxable persons. It can make an assessment of tax liability of the taxable person, in the following cases: 
a) When during a tax audit conducted in the country to the taxable person, proving that the tax declared by the latter is incorrect. In this case, the tax administration is obliged to proceed through the tax control, according to rules specified in chapter "Control Plan" of law and this instruction. 
b) When the tax administration notes that tax liability, provided the tax statement is incorrect. In this case the tax assessment is based on information, which contains the taxpayer's tax statement or the results of an audit in accordance with the law or X leader in alternative ways of assessment, as provided in Article 72 of the law. 
c) When the taxable person has failed to respect legal obligation to submit a tax declaration. In this case, the assessment of tax liability of taxpayers by tax administration can be done directly from the office, through the use of alternative methods of tax assessment set out in Article 72 of law and this instruction. 
d) When the taxable person does not allow access to exercise control of the authorized tax. Even in this case, the tax assessment of tax liability of taxpayers by tax administration can be done directly from the office, through the use of alternative methods of tax assessment set out in Article 72 of law and this instruction. 
68.3.2 Assessment made by tax administration is effective 10 calendar days after the date when the assessment is received or deemed to be received by taxpayers. 
68.3.3 Burden of proof to prove the estimates pasaktësinë tax administration tax falls on the taxpayer. 
68.3.4 Tax Assessment tax administration, made from office in accordance with paragraphs c) and d) the point 68.3.1 above, falls down and just canceled the taxable person regulates his situation, presenting the statement or statements missing or allowing and creating conditions necessary for exercising control tax, on the basis of which becomes the new tax assessment. 
68.4 tax assessment made by the agent holding tax at the source 
If tax is kept at the source by an agent holding tax at the source and the taxpayer is not subject to request submission of tax declaration for tax withheld, keeping the tax at source is the tax assessment. This approach is used primarily for personal income tax from salaries and other remuneration, social security contributions, bank interests or those generated from securities, dividends, loans and leases, transfer of ownership, copyright and intellectual property, etc.., according to the definition in the Law Nr. 8438, dated 28.12.1998''for''income tax. 
68.5 The amount of tax due, according to the statement or the tax assessment notice, worth up to 1 000 lek, estimated as worth zero liability and such amount is not tax assessment by the tax administration. 
69. Notice of tax assessment 
69.1 Notification of tax assessment made by the tax administration for the taxable person, should be sent to the person, by registered mail, within 10 days from the date of its issuance. Date of issuance of notice of tax assessment, considered the date of his meeting which marked in the relevant column of the form of notice of assessment. Notice of tax assessment letter sent by mail to the address of the taxable person, taken or considered to be received by the latter, 7 days after the date of delivery to the postal service. Notice of tax assessment shall become effective 10 calendar days after he received or to be considered that is received by the taxable person. Upon entry into force of the notice of tax assessment, born obligation to pay taxes specified in the notice of assessment. Taxable person, who disagrees with the assessment of taxes made by the tax administration has the right to ankimoje it, within 30 days from the date of entry into force of the tax assessment notice. For example, if, the tax assessment notice was issued on 1st of a month and is delivered to the postal service registered with the date 11, it is received or deemed received by the person that is taxable to date 18 of the month. Obligation to pay the amount specified in the notice of assessment beginning on the day of entry into force of the notice of assessment, then the date 28 of the month. 
69.2 Notification of tax assessment and tax payment requirements shall contain information as follows: 
a) name and surname of taxpayer natural person or legal entity's name; 
b) the taxpayer identification number; 
c) date of the notice; 
d) issue, which is notice and tax period or periods, which refers to notification; 
d) the amount of tax assessed, delay interestn and fines; 
f) request for payment of tax and payment deadline; 
e) the place and manner of payment of tax; 
h) explaining the reason of the assessment; 
f) explanation of the taxpayer's right to ankimuar assessment. 
69.3 Notification of registered tax assessment and file a copy deposited in the taxable person within five calendar days from the date of its issuance. 
69.4 taxable person, who disagrees with the tax assessment notice, has the right to ankimoje it within 30 calendar days from the date of entry into force. That is, if you will of referoheshim example of paragraph 69.1, within 28 month following date. 
70. The right to issue a notice of tax assessment 
70.1 Notification of tax assessment, issued by the regional directorate of taxes under the jurisdiction of which is the taxable person and signed by the director of this department. 
70.2 Regional Directorates of tax can make tax assessments for any tax and social security contributions and health, which are subject to taxable persons, under their jurisdiction. 
70.3 Tax Office to local governments, issuing tax assessment notices for taxable persons, subject to local tax on small businesses and to all other taxable persons, subject to local taxes. 
71. The right to use alternative ways of tax assessment by the tax administration 
71.1 Tax Administration has the right to control the accuracy of determining the tax liability, regardless of method of assessment of use tax. Through tax audits can be carried out verification of accuracy that the tax declarations on income tax, for VAT and all other types of taxes, including income tax from employment and social security contributions and health. The conditions and circumstances defined by law and in this guidance, tax administration has the right to use alternative ways of assessment of taxes to taxable persons. The right to use alternative ways to assess the taxes used in the following cases: 
a) When the taxable person, for a specified period tax has not stated his tax obligations, as defined in specific tax laws. Thus, for example, if a taxable person submits a monthly statement of VAT, tax regional directorate of jurisdiction, after applying all the preliminary procedures prescribed in the Law "On VAT" and guidance in its implementation, has the right to make the calculation of tax liability through tax assessment office, according to procedures specified in the relevant manual work. In the same way we act when the taxable person does not represent other tax statements, as the statement of taxable income (the balance of financial and economic activity) of a given year, excise statement, statements of personal income tax for those categories of income for which disclosure under the relevant law is mandatory. In this case, tax assessment, using rules defined in Article 72 of Law, can be set directly by the office without being required to conduct a raid near the country taxable person. Notification of assessment of tax office sent taxable person signing the director of the regional branch of the taxes. The announcement of the tax assessment made by the office serves as the call for the taxable person to submit his tax statements to unrepresented. Tax assessment tax administration, made from the office and canceled just swoop taxable person to customize his situation, presenting the statement or statements missing. Cancellation always accompanied with the implementation of appropriate penalties for delayed declaration and payment and to pay their obligation. 
b) When during a tax audit conducted by the regional directorate of taxes, it turns out that the taxable person has submitted a tax declaration or some data inaccurate or falsified. Tax assessment, using alternative methods is always in the context of a tax in place to control the taxable person. In any case, this assessment can not be made directly from the office. 
c) If during a tax audit conducted by the regional branch of taxes, are not appropriate records and documentation to determine tax liability, or when these records and documents that have such deficiencies do not allow the presentation of the real situation the taxable person and calculation of their tax obligations. In such a situation we have to do, for instance, in cases where control during the taxable person does not present documents of transactions performed, there kept regular records which make possible the determination of tax liability, as defined in specific laws tax and guidance in their implementation. We have to do also with a situation such as in cases where during a tax audit proved that the taxable person has not submitted a part of documentation or records as and when submitted documentation and records are significantly flawed, false and unbelievable. So, tax assessment, using alternative methods is always in the context of a tax in place to control the taxable person. In any case, this assessment can not be made directly from the office. 
d) When the taxable person does not allow access to control, tax assessment is done directly by the office, using rules defined in Article 72 of law, without being required further presence in the country to the taxable person. Notice of tax assessment prepared by the office of the taxable person is sent with the signature of the director of the regional directorate of taxes. Tax assessment tax administration, made by the office and canceled just swoop taxable person to customize his situation, allowing and creating the conditions necessary for the exercise of tax control. Cancellation always accompanied with the implementation of appropriate penalties (including punishment for inhibition control) and their obligation to pay. 
d) When not collaborating with the control of tax administration and tax provides no control, the required information and other documents necessary for the calculation of his tax liability. Even in this case the tax assessment is done with alternative methods using rules defined in Section 72 of the law. 
f) If during a tax audit conducted by the regional directorate of taxes, determined that the taxable person, enters into transactions with related persons not based on principle of market value, or enters into transactions without substantial economic effects. In all these cases, the tax administration has the right of reassessment of the transaction, taking into account the fair market value for the transaction, just as would happen if this transaction would be conducted between two persons who are not connected. We have to do with people connected to the cases stipulated in point "h" of Article 5 of Law. Tax assessment, using alternative methods specified in point "f" of Article 71 of law, is always in the context of a tax in place to control the taxable person, taking into account the provisions of point 51.3 of this guidance. In any case, this assessment can not be made directly from the office. 
e) If during a tax audit conducted by the regional directorate of taxes, determined that the taxable person, enters into transactions dealing with cash and when the transaction exceeds the value of 300 thousand lek. Even in these cases, the tax administration has the right to reassess only the transactions in question and not all activities taxable person. Tax assessment, using alternative methods, is always in the context of a tax in place to control the taxable person, taking into account the provisions of point 51.3 of this guidance. In any case, this assessment can not be made directly from the office. 
h) If during a tax audit conducted by the regional directorate of taxes, determined that the taxable person, not used regularly fiscal equipment. In these cases, the tax administration can enhance the entire volume of retail sales of taxable person which should have been identified with the issuance of tax coupons fiscal equipment. Tax assessment, using alternative methods specified in point "h" of Article 71 of law, is always in the context of a tax in place to control the taxable person. In any case, this assessment can not be made directly from the office.

71.2 Application of alternative methods of tax assessment under Font b), c) and f) of Article 71 of the Law is of receiving a written decision by the regional director. 
72. Basis of alternative ways of assessing the tax 
72.1 The use of alternative methods of tax assessment tax administration based on documentation and information that owns, taking into account the specific facts and circumstances of the business, aiming rikarakterizimin transactions and more accurate calculation of tax liabilities in accordance with tax legislation in force. The main data based on tax administration trial, but not limited to, are: 
a) data directly from the taxpayer's tax statements or other similar transactions of the taxpayer; 
b) direct data, documentation and information received from third parties; 
c) information, documents and information received from similar transactions carried out by other taxpayers; 
d) other indirect data, such as energy consumption, fuel, raw materials, different regulations, etc.., 
d) customs reference prices, or information on retail prices that are available from the Directorate General of Taxation. 
The use of alternative methods also takes into account the provisions of point 51.3 of this guidance. 
72.2 For implementation of alternative methods vl erësimit, Directorate General of Taxation, may conclude agreements with specialized business associations, when such a thing is necessary and possible to determine the taxable value orientation on the basis of which made evaluation of alternative tax obligations. These agreements are published in Tax Bulletin tax administration. 
72.3 When the estimated tax, arising from transactions between related persons, based on alternative market values for those transactions will be applied to the basis for calculating taxable income. In implementing this provision also takes into account the provisions of point 51.3 of this instruction. 
73. Delivery of the right prescription to make tax assessment 
73.1 The right of tax administration to make a prescribed tax assessment within 5 years from last date of submission of tax declaration, to determine the relevant tax legislation. 
73.2 Delivery of prescription, as defined in section 1 of this article, can be interrupted when: 
a) as a result of previous assessment appeal is a new assessment. In this case the limitation period is the later date between: 
i) deadline lapse, defined in section 1 of this article; 
ii) 30 calendar days from the date of the final decision of the court of appeals; 
b) as a result of an audit or tax investigation of taxpayers by tax administration, made a new assessment. In this case, the prescription period is the later date between: 
i) the prescription deadline specified in point 1 of this article; 
ii) 30 calendar days from the date of issuance of the final decision, in writing, tax audit or investigation; 
c) to the taxpayer has launched a criminal case for his tax obligations. In this case, the prescription period is the later date between: 
i) the prescription deadline specified in point 1 of this article; 
ii) 30 calendar days from the date of receipt by the court of final decision, the criminal case. 
73.3 In cases where the taxpayer to open a criminal case for his tax obligations, after expiry of the deadline stipulated in point 1 of Article 73, the right to assess tax assessment is not prescribed. 

CHAPTER IX 
Reimbursement AND PAYMENT OF TAX 

74. The terms and modalities of payment of tax liability 
74.1 Taxable persons are obliged to pay their tax obligations within the deadlines set out in specific tax laws in force. 
74.2 In the case of a tax assessment notice issued by the administration of tax, estimated tax is liable to be paid within 30 calendar days from the date of entry into force of the tax assessment notice. 
74.3 taxes paid in banks and other institutions have linked agreement with the Directorate General of Taxation, to receive these payments. In these type of liability agreement is determined to be arkëtohet on behalf of tax administration, the country of collection of these obligations must be fulfilled the conditions and manner of giving that information on fees collected from banks. When it is possible for the taxable person, the payment of taxes in turn may also occur electronically, through banks or other institutions, under conditions specified in the last agreements that are related to the Directorate General of Taxation to accept electronic payments. 
74.4 When the deadline for payment of taxes falls on holiday, the date of payment of tax is the first business day following the day of the holiday. For example, if a 14 month date falls on Saturday of this month, as the last day of the deadline to pay the VAT for the taxable person shall be considered the 16th month (ie the day Monday as first work day after day that Saturday and Sunday as days off). 
74.5 All tax payments are carried out in ALL. 
75. Taxes, paid more 
75.1.1 When the amount of taxes paid is greater than the amount of tax assessed in tax assessment notice or tax declaration, tax administration exceeds the amount paid on account also for other tax obligations, unpaid from taxable person. One such thing, done in an automatic way by the tax administration itself, in following the first tax period that comes after the period in which the taxable person resulting tax credit. For tax profit of such a thing, is done within the first month following the month in which the taxable person resulting tax credit. This rule applies to automatic tax administration even when the taxable person with surplus resulting VAT credit to which the legal conditions to be refunded. Excess credit the VAT of a taxable person, who has met the legal conditions to be refunded, passes automatically, within the period following the first tax period that follows in which the taxable person has met the legal conditions for account other obligations of the unpaid tax to the taxable person. In this way, the person notified immediately taxable according to notification rules defined in law and in this guidance. 
75.1.2 When the amount of surplus that the tax credit is greater than the sum of the other obligations of the unpaid tax to the taxable person, the remaining difference, according to a written request to the taxable person, you can: 
a) Rimbursohet automatically taxable person, within 30 calendar days from the date of payment of the amount paid or more from the date of fulfillment of legal conditions for reimbursement; 
b) passed on behalf of future tax liabilities of taxpayers. 
75.2 Actions for amounts paid more tax obligations recorded in the taxpayer's file. 
76. Kamatëvonesa 
76.1.1 In cases where a taxable person does not pay the full amount of tax due within the deadlines determined in specific tax laws, he is forced to pay kamatëvonesa on the amount of the unpaid tax liability from the date in which payment has been compulsory to be paid, up to date in which payment is carried out. 
76.1.2 The tax liability identified as outstanding after the entry into force of the new law, but which belong to tax periods prior to its entry into force, applied interests of the Law nr.9920, dated 19.05.2008 Procedures Tax in the Republic of Albania ", for the entire period before and after entry into force of the new law. For example, if a control exercised in January 2009, results that has a taxable person of outstanding tax liability of 500 thousand leks was the tax period January 2007, this amount will be charged with the interests of law new, for the period from January 2007 until the date of entry into force of the new law and for the entire period after its entry into force until payment of the obligation amount of 500 thousand lek. Interests nr.9920 defined in law, dated 19.05.2008 For Tax Procedure in the Republic of Albania ", also apply to established tax liability as unpaid before its entry into force but which are wholly or partly unpaid, after the entry the force of law. So, for tax liabilities that result still outstanding on the day of entry into force of law, for the period after the entry into force of the new law until the date of payment apply new interests, and for the period from the date of determination of liability up to date the entry into force of law, applied the old interests. For example, assume that a tax audit conducted in January 2007, has resulted that has a taxable person of outstanding tax liability of 1 million lek, and this obligation is wholly unpaid even after the entry into force of the new law. In these conditions, the amount of tax due from lek 1 million still outstanding for the period from January 2007 until the date of entry into force of the new law will be charged with the interests of the old law, and for the period from the date of entry into its effect to the payment date that liability will be charged with the interests of the new law. 
76.2 If a refund or return of a tax paid, which should be conducted by the tax administration, under Article 75 of the Act or other tax laws, is not conducted within 30 calendar days, the administration pays tax on the amount paid delay interest more from taxable person. 
76.3 Kamatëvonesa for paying the taxes within the prescribed deadlines, is 120 percent of interbank interest rates the Bank of Albania, which the latter declared for each quarter, based on the average level of a quarter ago. Directorate General of Taxation, before the end of each quarter should obtain information from the Bank of Albania on the quarterly average level of recent interest given to her by. Directorate General of Tax Measures for sending this information to all regional departments as well as his reflection in the integrated tax computer system. 
76.4 In any case kamatëvonesat considered an integral part of the taxpayer's tax liability. Kamatëvonesat gather all procedures respecting the collection of unpaid taxes and deposited in the appropriate account of income tax. 
77. Installment payment agreement 
77.1 pursuant to Article 77 of the Law, for reasons that have to do with the poor state of financial temporary taxable person, the latter may require to pay an installment of the unpaid tax liability. 
77.2 Request by the taxable person shall be in writing and directed the Director of Regional Directorate of taxes. We request all the circumstances presented in which the person is taxable and the reasons why he wants to connect an agreement to pay the installments of his tax obligations. The request must be made within 15 days from the date when notice of assessment is deemed to be received. 
77.3.1 Director of Regional Directorate of taxes, when he sees the request argued taxable person, within a period of 10 working days of receiving the request, may accept installment payment of tax liability by drafting in this case an agreement with writing which is signed by regional director of tax and taxable person. 
77.3.2 Acceptance of payment by installments of an unpaid tax, tax administration, would mean that during the period for which it agreed to pay in installments, to the taxpayer can not take measures to force collection of taxes be defined in law. These measures should be taken only after having completed the term for which is accepted payment in installments or after the date the settlement agreement that payment in installments. 
77.4 Payment installments can not be accepted for a period longer than the end of next calendar year after the moment of drafting the agreement. The signing of an agreement for payment in installments of a tax, not interrupts kamatëvonesave calculation for non payment of tax liability in the period. 
77.5 The Director of the regional directorate of taxes, when demand is taxable person unargued and justified by the circumstances, may deny the request for installment payment agreement or to seek bank guarantees before entering into such an agreement. Guarantee must be from one of the banks, whose client is the taxable person who requires payment in installments. In this case, the bank that issues the guarantee, become surety for the obligation of the taxable person. Once the taxable person submits the document of this warranty, regional director of taxation may agree to sign the agreement with installment payment of the unpaid taxes. 
78. Settlement Agreement with the installment payment 
Installment payment agreement can be solved by tax administration, at the moment with the first taxable person does not respect him rregullshmërinë about the payments and when he does not pay other tax liabilities that arise during the period covered by the agreement. In this case, the taxable person is obliged to pay all outstanding tax obligations, which are covered by this agreement, within 30 calendar days from the date of the decision of settlement agreement. If these obligations are not paid, tax administration collects duties in accordance with the provisions of Chapter XI of the Law. 
79. Order of payment of taxes and contributions 
79.1 When the taxable person can not immediately pay the entire amount of his tax liability, which consists, except that the amount of unpaid tax by kamatëvonesa and administrative penalties, payments count performed following order: 
a) administrative costs; 
b) fines and related kamatëvonesat unpaid contributions; 
c) employee contributions, and 
d) employer contributions. 
79.2 The same time the payment is applied even when the taxable person can not immediately pay the entire amount of its liabilities for social insurance contributions and health. 

CHAPTER X 
CONTROL TAX

80. Tax Audit 
80.1.1 The objective of the tax audit is to provide fulfillment of tax obligations by taxpayers in accordance with tax legislation in force, through detection and prevention to avoid taxation and tax evasion. 
80.1.2 Prior to proceed concretely through a tax audit to the taxable person, the regional directorate of taxes is obliged to send him advance notice of control. Contents of notice of control is as defined in Article 81 of the law. 
80.2 Control tax economic activity and trade of taxable person based on his tax returns, documents, books and records kept by it, as well as data provided by third parties that have entered into relationship with the person controlled or from any other source of information possible. Control consists of verification rather than accounting and documentation held by the taxpayer (of any legal form if it), to ensure the accuracy of the statements presented. If accounting is computerized taxpayer, auditor can call people specialized in information control. In this case, the taxable person is informed in writing of the names and qualities of these last. When the exercise of control tax to the taxable person, konstatohen circumstances set out in article 71 of law, the regional directorate of taxes can proceed with alternative ways of tax assessment. 
80.3 Controls tax are: 
a) full control of the country tax. These controls are comprehensive and taken to control all aspects of business taxable person for all time periods since the last full control and all types of taxes. These audits are conducted based on risk analysis. 
b) fiscal visits. These are short checks performed during a short period of time to verify the accuracy of statements and payments, as a rule only for a specified period only for tax and any tax. In cases where these visits fiscal konstatohen serious problems and suspicion of withholding tax, auditor proposes to conduct a full audit in the country. 
c) Checks in the country. These checks aimed at detecting short on time, violations related to registration of taxable persons (identification of unregistered persons), the use of fiscal devices, the use of fiscal stamps and excise goods, with documentation of goods in storage, use and transport, with documentation of sales and issuing tax invoices, etc.. These checks are carried out without prior notice to taxable persons, but only through the presentation at the moment of verification, personal document verifikuesit and order of the day, issued by the head of the Department of checks in place to control. 
Detailed technical procedures for conducting a tax audit determined tax manual control. 
80.4.1 General Control Plan for a calendar year is made by the Directorate General of Taxes in December of the previous year. Basic criteria for the preparation of the plan audits is to assess the risk analysis carried out automatically or manually by each regional director of taxes for taxable persons identified posing higher risk for tax evasion and elusion. Control plan drafted aiming to control the inclusion of taxable persons with higher risk. Control plan prepared by the responsible regional directorate of the Department of tax and passed control of the director signed by regional taxes. 
80.4.2 The selection of taxable persons to take into account that control how these people pose risk to income tax, while also maintaining a reasonable balance between selection and control resources available to the tax administration. 
80.5 Controls, carried out by the central tax administration, ordered by the regional director of taxes, based on audit plans and results of risk analysis. 
81. Notification of tax audit 
81.1 Tax Administration sends the taxpayer a notice of control, setting the tax period or periods subject to control, types of tax that will be checked and estimated time of extending the control. 
During the control tax administration and taxpayer must cooperate to realize effective control. 
81.2 Notification of tax audit contains: 
a) identify the body, which carries tax control; 
b) name and surname of the taxpayer, a natural person or legal entity name, subject to control; 
c) the taxpayer identification number; 
d) the date of issuance; 
d) the legal basis for control: 
f) the types of tax, subject to control; 
e) the tax period or periods for which tax audit performed; 
h) a short description of the legal references to rights and duties of taxpayers during tax audit, including the right to appeal the assessment, which is based on the tax control; 
f) date and time when the tax audit begins; 
g) land tax control; 
k) authorizing the person signing the control; 
h) a requirement for putting at the disposal of tax administration for control of specific tax information. 
82. Exemption of tax inspector control 
82.1 The officers of the tax administration, associated with the taxpayer, subject to control, can not participate in the control of the taxpayer. 
82.2 The tax administration officials, connected with the taxpayer, subject to control, understand the person: 
a) blood relationship to the third degree; 
b) representatives of the taxpayer; 
c) the related business agreements with the taxpayer. 
83. Report tax control 
83.1 After any tax audit, not more than seven days from the end of his tax inspector control, is obliged to prepare the audit report. 
83.2 Report tax control, describes the economic and trade activities of the taxable person, statements, documents, books, registers and records of controlled data used during their control and resources, ways of exercising control, etc.. The audit report gives its findings, problems emerged, the results of control, violations committed by the taxable person with the appropriate argument, the amount of proposed tax assessment and legal references which supports it. The audit report is the basis for tax assessments after controlling for the subsequent controls and to assess the work that the Auditor separate directors of the regional directorate of taxes. 
83.3 Inspector urdhëruesit gives control to control a copy of the audit report, and sends a copy of the taxable person, registered with the postal service. 
83.4 controlled taxable person has the right to contest the results of tax control within 5 calendar days from the date when he has taken control or when the report estimated that he has received this report. 
83.5 objection submitted in writing and he is sent to the regional directorate of taxes with registered postal service or hand delivered to the regional directorate against receipt of a written confirmation. 
83.6 The inspector / inspectors of tax control, in cooperation with direct superior, within 5 working days from the date of receipt of the rejection of the taxable person, review and give opposition presented their trial to, which include trial project report final tax control. For example, if the tax audit report is received by the taxable person by registered postal service to date of a 5 month, the taxable person until the date 10 month opposition should send his letter through the postal service, to address regional directorate of taxes. Assuming that regional directorate of taxes received opposition on the 15th of the month, the inspector / control inspectors will have 5 working days of review time for opposing the taxable person, to be given their trial to challenge and finally to I included this trial in the draft final report control. 
84. The final report of tax audit 
84.1 The final report of tax audit should be prepared and signed by the inspector / inspectors of tax control and tax urdhëruesi control within 14 calendar days from the date when it is received or estimated to obtain the taxable person's rejection of the regional directorate of taxes. 
84.2 The final report must describe the control details of actions performed during control, statements, documents, books, registers and records of controlled data used during their control and resources, ways of exercising control, its main findings problems stemming, the results of control, violations committed by the taxable person with the appropriate argument, the amount of proposed tax assessment and the relevant legal references. 
84.3 Within 14 calendar days from the date when it is received or estimated to take objection taxable person, the regional directorate of taxes with the postal service sends letter to the address of the person to control the final report and notice of assessment concerned, if such a . A copy of the final report held by the regional directorate tax. 
84.4 If the final report of tax audit proposes a new assessment, the taxpayer has to pay or appeal within the assessment notice that relates to the audit report no later than 30 calendar days from the date of entry into force of an assessment notice. 
85. Rikontrolli tax 
85.1.1 tax audit results are binding for tax administration, which means that the tax assessment notice, remains in force in each case, including when he has errors that are detrimental to the tax administration. In this case the taxable person can not have any result other than the obligation to pay tax liabilities, penalties and interest-defined delays in this tax assessment notice. 
85.1.2 Tax Administration has the right, after completion of a tax audit, the taxable person crosscheck again for the same tax liability to the same tax period. The exception to this rule, is done only in cases when: 
a) The taxable person has not cooperated with control or no tax at the disposal of its information and documentation necessary for determining tax liabilities. In this case, the tax administration can make the tax assessment office, alternative ways of assessment, based on information that possesses or may provide by third parties, taking into account the provisions of point 51.3 and 72 of this guideline. But, if the taxable person, engaged in concrete actions for cooperation with the tax administration and for putting at its disposal of all appropriate documentation, can proceed further through the exercise of a tax rikontrolli. 
b) The tax administration has concrete and reliable evidence, that the taxable person is involved in tax evasion. Such evidence can be provided by different sources of information, from controls to other taxable persons, etc.. 
c) the inspector, during the tax audit, has not acted in accordance with legal procedures and, therefore, against him have begun disciplinary proceedings or disciplinary measures are taken. As a condition to be processed through a tax rikontrolli in this case is to provide evidence that the tax inspector has committed serious errors in assessment and for this reason his actions are punishable by disciplinary measures. In this case, the composition of tax rikontrollit group can not do part inspectors, who have participated in previous tax control. 
85.2 To make a tax countercheck, regional directorate of taxes should receive the approval of the Director General of Taxation. The right to ask the Director General of Taxation adoption of a rikontrolli has regional director of taxes and the director of Tax Audit or Internal Audit in the Directorate General of Taxation. Demand for countercheck made in writing and it must contain specific facts and arguments. 
86. Cooperation with foreign specialists 
86.1 If during a tax audit, the inspector / inspectors to control lacks the necessary expertise to control and correctly assess tax liability of a taxable person, the regional directorate of taxes may seek technical assistance from foreign specialists to specific areas. For example, when an inspector determines that the accounting control of the taxable person is computerized, it may require regional director of taxes to engage people specialized in information control. The same can be done even in cases when examined specific activities such as construction, telecommunications, banks, etc.. In this case, the taxable person is informed in writing of the names and qualities of persons external field specialists. 
86.2 Foreign Specialist, contracted by the tax administration may be given only relevant technical information. Foreign specialist is subject to the same rules to maintain confidentiality, as all employees of the tax administration. Specialist foreign tax paid by the administration according to the rules in force to purchase services from third parties. 
87. Foreign Support 
87.1 The tax administration may seek the assistance of a foreign tax authority, to resolve specific tax issues, in accordance with relevant provisions of international tax agreements. 
87.2 Foreign Assistance required under international tax agreements. In any case: 
a) the information provided be subject to the preservation of confidentiality in accordance with relevant provisions of the agreement or of the same tax rules to maintain confidentiality, according to this guidance; 
b) information obtained is used only in accordance with the provisions of the tax agreement and the provisions of tax legislation. 

CHAPTER XI 
COLLECTION force the tax liability

88. Authority and powers to collect the tax liability 
88.1.1 Under Article 88 of law, paragraph 1, tax administration has the authority to collect the force of unpaid tax liabilities when it determines that the taxpayer has not paid his term tax obligations. Before you start the collection procedures firmly taxes, tax administration has a duty to verify whether the person to which it will operate according to provisions of Chapter XI of tax procedures law, has appealed hallkën tax liability in the relevant tax appeal , according to the requirements of this law. In cases where tax is not appealed or is missing the right of appeal or there is a decision final appeal, the tax administration is obliged to send the address of tax payer a notice of tax payment obligations, and notify it to start procedures for collecting taxes firmly. 
88.1.2 The date of not submitting the appeal by the tax payer will be considered the first day of the tax administration work that falls after the last date of the appeal deadline. P.sh So, if a taxpayer's appeal period ends with the date of 30.06.2008, as a date which will be considered that the appeal is not filed will be the date 01/07/2008. If this day falls official holiday or vacation day week, as date of submission of appeal will not be considered the first day of work that comes after the date 01/07/2008. 
88.1.3 Where a taxpayer for the disputed tax liabilities, presented at the Department of Tax Appeal an appeal, forced collection procedures begin, with completion of the appeal procedures. Grievance procedures are considered to have completed the first day finishing the legal deadline for a taxpayer who has to address the court. If the tax payer does not address the court is competent to continue the grievance procedure, the day of work tomorrow after this deadline will be considered as the date that the tax administration has the right to start the procedure of forced collection of duties. So, if after the 30 day deadline to the right of appeal, the taxpayer has not deposited, or has filed the lawsuit in court, the body begins tax collection procedures with the force of the tax due the next day after the date that the right person for t ' was led tribunal is prescribed. 
88.1.4 If the taxpayer is directed to the competent court, as the date of commencement of procedures for collecting the tax force is considered the first day of work that comes after the date when the court has taken the decision becomes final. 
88.1.5 Notwithstanding the foregoing, in any case where a taxpayer has launched an appeal against administrative procedure of tax administration, must notify the regional directorate of jurisdiction, has submitted a complaint to the Directorate of Tax Appeal or in court. 
88.2 In any case, the tax administration in the exercise of its powers to force collection of taxes, as well as implementation of these procedures should first consider the analysis and risk assessment, which will take the analysis says if the taxpayer will pay its obligation, or he tends to avoid this obligation. So the risk analysis means taking more effective coercive measure, with lower costs for administration and for the taxpayer, and provides collection of taxes. 
88.3 Tax Administration in risk assessment, to make possible the collection of obligation, must take into consideration the financial situation of the taxpayer's property. In the first place, tax administration evaluates and analyzes real possibility of collection of tax from the taxpayer. At the same time she appreciates the opportunity or the tendency of tax payers to avoid tax liability. Tax Administration, to make possible the collection of unpaid taxes, must act faster and earlier to the taxpayer, whose property provides the fulfillment of the outstanding tax liability, who have high risk of committing illegal transactions for alienation of their property, minimizing the possibility of applying coercive measures. 
89. Notification of and demand for payment 
89.1 Given the implementation of the provisions of point 88 above, when the tax administration, concludes that a tax liability is fully paid, it immediately notifies the taxpayer of the unpaid obligation, via registered mail. 
The announcement by the tax administration may also occur with other forms of delivery of notice, except mail, including hand delivery of notice against his confirmation receipt from the taxpayer. 
The report contains the amount of the unpaid obligation, the type of tax or sanction that follows if not paying, start the application of coercive measures. 
Notification of request for payment of taxes, issued by the responsible person, or any other person who has the right of issuing the notice, as the delegated right, or as a right stemming because he performs functions. 
Where taxes are to be paid to local government, the statement issued by Chairman of the Tax Office to local government. Notification of the taxpayer to pay tax obligations, issued within 10 days from the tax administration, and this period begins calculated from the date that the taxpayer had the obligation to pay it. 
Tax Administration should issue a notice of request for payment within three working days from the first business day after the legal deadline for payment of taxes. Announcement placed in the file of the taxpayer within 5 days from the date of delivery to its registered office or from the date the notice is delivered by hand against the tax payers of this last confirmation for his taking. Over 10 days from the date of departure of this notice by mail or within 3 days from the date of submission of the notice the taxpayer begins implementation of a procedure for collection of taxes by force. 
89.2 Tax Administration uses efficient manner and safe collection of unpaid taxes by the taxpayer. In any case the tax administration mbivlerëson not a way against one another, and does not preclude enforcement on certain groups of taxpayers pasurish against the others. She, in terms of Section 91 of the Law on tax procedure, issue a notice pursuant to which the assets of the taxpayer will start procedures for putting in their execution, in order to meet outstanding tax liability from the taxpayer. 
89.3 When the tax administration, from evidence collected from her, or that are nearby, creates the belief that paying taxes is a risk to be paid, it does not expect delivery of the notice under paragraph 1 of Article 89 of the law on tax procedures, but immediately starts the procedure of forced collection of obligations by using one or all manner provided by Chapter XI of the law. 
89.4 When the data and evidence collected by tax administration are we show that prior cases provided for in paragraph 3 of Article 89 of the law on tax procedures, tax body can do narration for prosecution under Article 131, paragraph "2" of this law , and the body requires the prosecution to seek the court taking the measure of personal security under Article 233 of the Code of Criminal Procedure. Also, tax administration, alone or through prosecution body has the right to require banks headquartered in the Republic of Albania, not to allow the taxpayer to seek a transfer of amounts out of the territory of the Republic of Albania. This prohibition is not required to transfer only to the taxpayer, but also to all owners and / or its administrators. 
90. The order of freezing bank accounts of taxpayers 
90.1 In terms of paragraph 1 of Article 90 as the deadline of voluntary unpaid taxes will be taken the first working day after the date that the notice placed by the administration made tax under paragraph 1 of Article 89 of the law. In the event that we have dated by the taxpayer's tax is not paid, the Director of the Regional Directorate of the local government or holder is forced to issue an order blocking bank accounts and deposit accounts of taxpayers. This Order Blocking sent to banks which tax administration is aware that the taxpayer, or administrators or owners of commercial society, have their accounts, as well as all other banks headquartered in the Republic of Albania. In order described the identity of the person whose accounts affected by the exit of this order, his cause of issuance, the date that the taxpayer should have paid themselves tax liability and the amount that banks must block (in any case, the amount that required to be blocked by banks is very small between the amount that tax administration requires to obtain the amount that results in the taxpayer's bank account at the time of issuing the command block), period when banks will make over this amount in favor of the administration and account number that tax administration in favor of the passage which will be set amount. On the basis of the Order of blocking banks immediately, within the same working day operates on the taxpayer's deposit account or executing Order to block the tax body and passing from his deposit account or the account of appropriate tax body an amount equal to the obligation the unpaid tax of the taxpayer or the whole situation of the bank account when it is less than the unpaid tax. Order Execution block made not later than 5 working days from the date of completion deadline of 10 working days of issuing an order blocking. In the case when the bank account situation is less of unpaid tax, bank account exceeds the amount the body all state tax on account of the taxpayer and the taxpayer's account remains blocked until it becomes possible transfer of the entire amount required on account of the tax body. 
If the taxpayer has more than one account in the same bank, the bank, on the basis of the order of the tax body, blocking the account / accounts have sufficient amount of the unpaid obligation. Upon receiving the Order of the preceding tax administration, banks, within the same working day on which the Order has the lock, blocking or deposit account debtor, the extent of outstanding liability and immediately informs the debtor to deadlock. Bank makes the transfer of amount in favor of tax administration within 3 bank working days from the date of receipt of the Order of the tax administration block. 
90.2 Except when otherwise provided by law is, if the bank, where the taxpayer has bank account, there are other payment orders, order issued by the tax administration executed first. 
91. The measure of tax liability insurance 
91.1 Under Article 91 of Law, when the tax administration determines that taxes are not paid by the taxpayer in the term, it requires the provision of payment of this obligation through the introduction of security measures to all property taxpayers. In this case, to meet the requirements of point 89 above, if liability is not paid, the tax administration is out notice by which a taxpayer and any other person are aware that the taxpayer's property tax administration has issued an order for blocking them, and have started procedures for the execution of the unpaid taxes. Notification under forecast above becomes the fact, that third persons are aware of the start of these proceedings, and that bodies or institutions who have records of movable property or immovable property of a debtor taxpayer of record of outstanding tax liability as a lien on these assets, and not allow transactions to transfer assets of a debtor taxpayer, that until the unpaid tax is collected. The order to start the procedures for execution by force collection of the taxpayer's tax liability through the execution on his property, published in the official website of the tax administration. As property tax payers are considered assets of movable and immovable property of his, that are in his possession, or that are in use, or other rights of third persons. In terms of assets on which you can put security measures include the assets of persons designated in Article 99 of the law "On tax procedures, which serve for the payment of taxes for the part that they were due to pay in proportion to tax liability. 
91.2.1 to ensure the payment of taxes by taxpayers, tax administration in accordance with Section 91 of the law "On tax procedures, decides to take measures for the execution of liability insurance. The purpose of establishing the security measures of the tax liability is not the loss of property, or its alienation to third parties without first paying the tax obligations. Security measures imposed by the property insurance burden for movable assets and real estate mortgage for the taxpayer, or to persons whose addresses act which makes their deployment. Security measures of wealth, always taken through a decision in writing to the Director of the Regional Directorate where tax payer is registered for paying his taxes. The right to the issuance of Decision on measures to provide property tax payment order has the holder of the Office local government tax in the case of default of local taxes. Despite the decision to exit the security measures of property that the taxpayer is made by the Director of the Regional Directorate, or holder of the Local Tax Office, they have effect for the whole territory of the Republic of Albania, and any legal person, public or private, and physical persons that have registered property of the taxpayer, are obliged to execute the decision to issue the security measures on property of a debtor taxpayer. 
91.2.2 The measures that can be taken by the tax administration through the introduction of security measures of wealth, order and notice are placing the burden for insurance or mortgage lien against the taxpayer's assets. 
91.2.3 mortgages as a means of ensuring payment of taxes, always set according to the decision issued by the Director of Regional Tax Directorate or the Tax Office bearer of local government. Act by which is required to set mortgages, is sent to the Local Office of Registration of immovable property, immovable property where the taxpayer, or where its headquarters and Kryeregjistruesit the Central Registration Office real estate. The decision establishing the mortgage, if the Regional Division of Tax or Local Tax Office does not possess data on immovable property of the debtor, together with its decision, the requested Central Office and the Local Registration of immovable property, that within a deadline of 5 working days to make identification of these assets, and to make deployment in their mortgage in favor of tax administration, which until the unpaid tax from the taxpayer to be paid. Mortgages items placed not only on property owned by the taxpayer, or other persons referred to in Article 99 of the Law "On Tax Procedures", but also on uzufruktet of these items, and other rights over them, the right those that are related to the income of the owner of the item to paluajtshëm. Tax Administration with its decision to placing mortgage requires mortgage placement for the future of real estate items to taxpayers or other persons referred to in Article 99 of the law "On tax procedures. This requirement becomes whether or not the tax administration possesses data relating to the fact that the taxpayer during the period that the collection of taxes by force, can take ownership of a property of its properties or not. Increasingly during the whole period of forced collection of taxes for any new assets which the taxpayer is in favor of debtors, it will stiffen the property mortgage in favor of tax administration, which has begun proceedings to force collection of the tax liability . In cases where these items of properties are in joint ownership with other persons against whom proceedings can not extend the collection of taxes by force, which has issued the administration's decision to establish the mortgage, should make the isolation of these parts, and decide only mortgage for the property that belongs as a taxpayer or other persons referred to in Article 99 of the law "On tax procedures. 
91.2.4 With the items of real estate mortgage, the uzufrukteve, and queries on these items, if the taxpayer has an insurance on them, then all the income that can be derived from the provision of item, during the meeting with strength of taxes, pass in favor of the tax body. Where items are provided in the joint with other persons to whom the procedure lies not with the force of tax collection, insurance society in those cases when the event occurs for which the item is insured, will exceed in favor of body income tax in proportion to the percentage of ownership than the taxpayer or other persons referred to in Article 99 of the law "On tax procedures", which has come to the decision. 
91.2.5 Burden insurance taken as security measure for all movable assets of the debtor. To establish pregnancy insurance tax administration will act in accordance with law Nr.8537 dated 18.10.1999 "For baggage insurance, insurance Barre Regulation approved by the Minister of Economy, Energy and Commerce Nr. 493, dated 06/07/2006, and in accordance with guidelines issued by the Barrett Kryeregjistruesi insurance. To make identification of movable property against which a lien can be placed insurance, tax administration, which is responsible for issuing the decision to establish insurance burden should send notice to all offices in the Republic of Albania, the which are charged by law to make registration of movable property. Offices or institutions which register of movable property in the Republic of Albania, in any case make the registration of burden in behalf of tax administration by the first business day following the date of publication of the act for the start of these proceedings, under Article 91 of Law on tax procedures in the official website of Directorate General of Taxation. Barra insurance can be placed on the following assets: 
a) vehicles, which as such would be considered the funds as defined in Article 54 of the Road Code of the Republic of Albania Nr.8378, dated 22.7.1998 
b) where Ciklomotoret such as those funds will be considered as defined in Article 52 of the Code of the Republic of Albania Road nr.8378, dated 22.7.1998. 
c) Agricultural Vehicles, which as such would be considered those funds, as defined in Article 57 of the Code of the Republic of Albania Road nr.8378, dated 22.7.1998. 
d) technological cars, where as such will be considered those funds, as defined in Article 58 of the Code of the Republic of Albania Road nr.8378, dated 22.7.1998. 
d) Goods with number series, which as such would be considered those goods listed as follows: vehicles, ciklomotorë, agricultural machines, cars, technology, means the flight, navigation tools, motomjete, means the flight engines, trailer, trolley bus. 
f) Other flight, which as such would be considered those tools built for the transportation of persons and / or goods by air. 
e) navigation tool, which as such would be considered those tools built to transport persons or goods, by water and put in motion primarily by any other force except the force of muscle and exceed six feet in length. Motomjet, which as such would be considered those funds, as defined in Article 53 of the Code of the Republic of Albania Road nr.8378, dated 22.7.1998. 
f) precious metals and stones. 
g) titles of ownership on public securities, like treasury bonds, and private stock, bill of exchange, checks, etc. provided by law no. 9879, dated 21.02.2008 "On the titles". 
To establish the insurance burden, in cases where tax administration is aware of items of movable property of the taxpayer or other persons whom it has issued an order, setting the insurance burden becomes the Form "Notification C - Registration of State claims" the Office of Registration Barre insurance, according to model defined in Regulation Barre insurance approved by the Minister of Economy, Energy and Commerce Nr. 493, dated 06/07/2006,

91.2.7 If, items on which the burden is placed insurance are provided, the reward that the taxpayer, or persons whom the burden is placed insurance, would take in case of occurrence of the event that security passes in favor of tax administration, if the event for which they were provided during the period that development takes place procedures for collecting the tax by force. 
91.2.8 Tax Administration offices requires registration information assets, motor vehicles, speedboats, the registration of the shares, state registration of titles, metals and precious stones, whether on behalf of the taxpayer or other persons to whom it has adopted the decision to take security measures, appear in the registered ownership of their items, which they are obliged to register. The above institutions are obliged within 5 working days from the date of receiving the notice, to inform the tax administration if the taxpayer or persons to whom has come to the decision have assets in their name or not. 
91.2.9 If after registration that has made the taxpayer or other persons whom ranks obligation to pay the tax, tax administration has concluded that the force should collect taxes, it prepares the report for taking appropriate security measures on movable assets or properties of the taxpayer, setting them insurance or mortgage lien. 
This report is compiled under subsection 91.4 of this guidance and is sent to offices that have registered property movable or immovable property of the taxpayer, by announcing them to start collecting taxes firmly. 
91.3. Before placing a lien insurance and / or mortgage lien on the property taxpayer, the latter must be notified in writing. The notification shall contain all information related thereto. 
91.4 Notification of security measures in item 91.2.9 above shall contain: 
a) The taxpayer identification data; 
b) Headquarters registered in trade register; 
c) other countries exercise activity of the taxpayer if he has; 
d) NIPT-in; 
d) the amount of the unpaid tax liability; 
f) The fact that all movable assets and immovable property of the taxpayer considered aggravated pregnant or mortgage insurance, whether the burden of the above are registered or not; 
e) the requirement to identify whether on behalf of taxpayers, or persons referred to in Article 99 of the Law "On tax procedures, has not registered or property movable and immovable; 
h) Request to establish pregnancy insurance for mortgage assets, movable and immovable properties for; 
91.5 Form of notice that the tax administration office which leads to register of movable assets and immovable in the Republic of Albania, drafted in accordance with the form of information to relevant decision of the Council of Ministers. 
91.6 In cases where the decision to establish security measures to address an individual who dies during the extraction that decision, the decision remains in force for the property even if that property passes to his heirs. 
92. Mass appeal of tax liability insurance 
92.1.1 taxpayer against whose property has come to a decision to establish security measures, whether in the form of a lien or mortgage insurance, has the right to submit complaints to the Director of the Regional Directorate, only in those cases where the application of measures security is executed regularly. Except when the tax liability of Unedited considered a risk in terms of Article 92, first paragraph of the Law. It is considered that execution of the decision to take security measures is not done correctly in the following cases: 
a) that the taxpayer had no notice in writing to ensure the tax liability within the time limits provided by law; 
b) when during the exit that decision and his execution of tax is paid; 
c) if the property is placed as lien or mortgage insurance, is in the group of items on which the execution can not be extended under section 529 of the Code of Civil Procedure; 
d) when the act through which the act required for the execution to collect the tax by force has come not on behalf of taxpayers, but against another person. 
92.1.2 taxpayer, if he has ascertained parregullshmeri in its execution, exercise the right of appeal within 30 days from the date of their findings. In any case in his complaint the taxpayer is required to prove that the tax administration moment when he received a knowledge of irregularities, which must be proved only by means of written evidence. In any case, despite the introduction of evidence of the taxpayer, when the circumstances of the case show that he was unable to receive notice of knowledge of the first execution of the decision, appeal the taxpayer does not take into consideration the tax administration. The request, if not filed within the time limit of 30 days is considered invalid and not considered. 
92.2 When an alleged irregularities resulting from the taxpayer that is true, then the holder of the tax administration that has issued the decision to take security measures, as defined in paragraph 2 of Article 92 of Law, is entitled to based on a decision writing, revoke the decision motivate and deliver the items on which the burden is placed insurance or mortgage lien. In any case, the decision of revocation and acceptance of the taxpayer's appeal request must be justified and given within the time limits provided for in case of return of response to a tax appeal. In any case, the decision that has received the request for review of a decision contrary to taking security measures because of parregullshmerive the execution file stored in the taxpayer. 
92.3 The taxpayer has the right to appeal the decision of the Director of the Regional Directorate, the Tax Office that the local government unit, within deadlines and in form and manner required by Chapter XIII of Law and according to procedures specified in this guide for tax appeals. 
93. Seizure of property 
93.1 Under Article 89 of law, the notice for payment of taxes, tax administration is obliged to notify the taxpayer to the timetable that he has available to pay its tax obligation voluntarily. When the tax administration determines that the taxpayer's liability is not paid within this timeframe, that, in accordance with Article 90 and 91 of the law, blocks bank accounts of taxpayers, issues notice to start collection procedures with the force of the tax due, and takes measures to ensure that his property located on items on the tax payer owned, lien or mortgage insurance. With the issuance of an order under section 90 to block the decision to take security measures in accordance with Section 91 of the law, providing tax administration in favor of its payment obligation by withdrawing cash from the taxpayer's bank account or through a settlement that sekuestros for assets on which the burden is placed insurance and mortgages. Under Article 90 of Law on tax procedure banks to which you sent an order blocking of accounts and savings deposits to spend taxpayer, according to projections of point 90.1 of this guidance, the amounts in favor of tax administration, and if these amounts do not meet the tax liability the unpaid tax payers, tax administration in favor of its Seize all items of movable and immovable property owned by the taxpayer, to which she has previously placed the burden or mortgage insurance. 
93.2 Tax Administration is the body responsible for carrying out all procedural actions to be executed Seize the items, on which are placed as lien and mortgage insurance. For this purpose, tax administration, which has the power of performing that sekuestros, notify the office where she has recorded insurance burden, and the Central and Local Registration of immovable property in the case when items are in the mortgage. 
93.3. Order for sequestration issued by the Director of the Regional Directorate, or holder of the Tax Office to local government. Sequestration on all movable assets and immovable property and rights on these assets of a debtor taxpayer executed starting after 37 days from the date of issuance of notification of unpaid tax liability, through which the taxpayer is notified of the start of procedures for forced collection of taxes. Procedures for deployment in Seize the assets of a debtor taxpayer is not suspended and not stop until the taxpayer to be fully tax paid. In the case of goods which, by their nature can be broken off until the sale, the tax organ makes their immediate sale, with price and market value immediately arkëton their effect on settlement of unpaid taxes. 
93.4.1 Tax Administration, exercised its right to issuance of an order for sequestration, unless it previously has issued decision against the taxpayer for property insurance measures that taxpayer, under provisions of Section 91 of the Law. In any case will be considered as an act for taking security measures against the property that a debtor taxpayer, the act that the tax body has issued in terms of Section 91 of the Law, by means of which reports to the tax payers have begun debtor collection procedures forced to taxes, and that all the movable assets or properties of the debtor or are burdened with heavy pack or mortgage insurance. Any act done for alienation of movable property or immovable property of third parties from the date of issuance of tax assessment notice from the tax payer will be considered by the tax administration as invalid, and liability for the collection of this tax will be extended also to people on behalf of whom spent this wealth. 
93.4.2 seizure of assets of the taxpayer on which the decision through to taking security measures is set lien or mortgage insurance, tax administration becomes the first day of work was calculated successor after 37 days from the date when the tax administration has sent the taxpayer, a notice for payment of the unpaid taxes from him, and was informed that against him will begin proceedings to collect the tax liability with force. Notification for the payment of taxes and to start procedures for the collection of taxes by force, will be considered received by the tax payer 37th day of their departure by mail or hand delivery against his confirmation to take the taxpayer . Over this period, the first working day after the 37th day, the tax administration considers all assets of the taxpayer provided the lien or mortgage insurance, to effect the collection of unpaid tax liability. 
93.5 Tax Administration when there are reports or evidence by means of which proves that the payment of tax due, with all the security measures, is in danger, does not respect the deadlines for the seizure of property through the issuance of an order for sequestration, according to Article 93 of Law , but makes the immediate seizure of taxpayer property in favor of tax administration. Tax Administration operating under paragraph 5 of Article 93 of Law, in those cases where it has given the taxpayer, trying to dispose of its assets, or reduce their value, and when he wants to leave the country. In any case where the tax administration considers that the risk analysis conducted by it, with all the security measures, tax is in danger to collect it (administration) act under paragraph 5 of Article 94 of Law.

94. The order of sequestration 
94.1.1 The order of sequestration, is the only act through which the tax administration has the right start proceedings against the sale of assets which was previously set up security measures. Order of sequestration made in writing by the Director of Regional Tax Directorate or Office bearer of Local Tax Unit. 
94.1.2 Order of sequestration necessarily contains data provided in Article 94 of Law. 
The Order of sequestration except as provided for in Article 94 of Law, should also include the following information: 
a) Name of taxpayer; 
b) NIPT-i; 
c) Headquarters registered, and in case of persons referred to in Article 99 of law, whether they are physical persons and their residence address; 
d) Number and date of the notice of tax assessment. 
95. Property, subject to seizure 
95.1 Tax Administration to effect the collection of unpaid taxes, according to Chapter XI of the law, has the right to levy a debtor taxpayer's property and selling it under the provisions of this Chapter. But it (tax administration) under Article 95 of Law and levy can not exceed in its favor to be sold later for the purpose of collection of unpaid property taxes as defined in Section 529 of the Code of Civil Procedure. In this article the tax administration can not levy the following assets: 
a) items of personal use of the debtor and his family as: clothing, layers, covers, furniture for as long as they are necessary for their livelihood; 
b) foods and fuels that requires the debtor and his family for three months; 
c) decorations and memory items, letters, family papers and professional books; 
d) books, musical instruments, art tools needed for scientific and artistic activities of the debtor and his family; 
d) to 3 dynymë land, 2 animals for production of land, 1 cow, 6 sheep or goats 6, seeds for planting the next, and food of these animals for 3 months for persons living with livestock or agricultural work; 
f) support that was given to mothers with many children or single, old age pensions, invalidity or family or study scholarships unless the obligation is for food. In this case can not be sekuestrohet more than 1 / 2 the amount of pension or stock; 
e) natural fruit a month before they mature. 
96. Sale of seized property 
96.1 In order for the collection of taxes, all things movable or immovable property seized from tax administration, the taxpayer, subject to their sales process, if the taxpayer has not paid tax. In this case the tax administration operates in accordance with all rules set forth in the Law "On Public auction. In carrying sale procedures, tax administration, which has issued an order of sequestration is Shit Authority ES, which is responsible for executing the public auction. During the process of selling it keeps the record and full documentation for procedures performed by the beginning of the auction until its completion. In all its procedures Authority acting as Seller, it is responsible in accordance with the Law "On public auction. 
96.2.1 On completion of the process of selling the seized items, revenue collected from the process will be used by the tax administration in the order that provided for by Article 79 of the Act and are as follows: 
a) administrative costs, which consist of all the administrative costs of overdue first for security measures, seizure of their evaluation, transport, publishing, as well as development of public auction. Other administrative costs for this process are under the provisions of this Regulation pursuant to Article 79 of the Law "On Tax Procedures"; 
b) the assessed fines and unpaid by the taxpayer; 
c) kamatëvonesat to pay taxes, and d) tax. 
96.2.2 In those cases where the sale realized more income than has been unpaid tax from the taxpayer, the amount of tax administration is obliged to return the taxpayer within 5 working days from the date of completion of collection of money to realized from the sale in favor of tax administration. In this case the tax administration notifies the taxpayer in writing, and urges him to give bank account number in order to become the transfer of these amounts in favor of the taxpayer. If the taxpayer has no bank account, then the amount deposited in a bank headquartered in the Republic of Albania, the place where the taxpayer has his headquarters or residence, in behalf of this last. 
96.3 The amount of taxpayer returns remained within five working days from the date of completion of auction. 
97. Transfer tax liability of a third party 
97.1.1 Tax Administration, always departs from the main goal, that of collecting unpaid taxes. To achieve this goal it performs all actions contemplated by articles 89-96 of this law, and if, even with the completion of these actions to complete the sale of items seized from her, fails to arkëtohet tax liability outstanding, or it is not possible to undertaken measures provided in these articles, it has the right to seek the fulfillment of this obligation by third persons, through transfer of taxpayer's liability to these people. Under Article 97, paragraph 1 of the Act, third persons to whom the tax administration was transferring the obligation, considered those persons who during the meeting with force against a taxpayer obligations, have benefited from his wealth different. In terms of law enforcement procedures tax assets can be acquired as both movable items of property. First paragraph of Article 97 of the Law "On Tax Procedures," requires two domsdoshmerisht meet criteria for transfer of liability. First tax the taxpayer not be fully collected even after selling assets to the taxpayer, property which previously to take security measures were 
of liability, and secondly that the third person to have won the assets of a debtor taxpayer, during the initiation and implementation of procedures for collecting the force of the unpaid tax liability. Only in these cases the administration of the unpaid tax liability transfers to the third person. 
97.1.2 If the tax administration before the case is given in paragraph 97.1.1 above, it is obliged to notify the third person, the transfer tax liability. Tax administration in this notice announces the third person, that he was transferred to the tax liability of a taxpayer, by which the person has benefited property during the sequestration period property 
the taxpayer debtor. The announcement of this obligation is always written, and contains: 
a) name or trade name in case of natural person or individual, and in the latter case generalities of this last, third person was transferred to the liability; 
b) NIPT-in, if any; 
c) the registered headquarters or his residence address; 
d) Amount of obligation that he transferred as tax liability; 
d) Assessment of the amount due to pay, and where is support for its calculation; 
f) his property by the taxpayer benefited from debtors during the period that the asset seizure procedures that taxpayer debtor; 
e) the term of payment of this amount in favor of tax administration; 
f) Bank and account number where they will carry out pay; 
g) trade name, or name of registered taxpayers, whose duty is not collected after selling its assets; 
k) NIPT debtor-in of the taxpayer; 
h) the registered headquarters address of the taxpayer or debtor. 
97.1.3 Tax Administration considers the maximum term of payment of the amount of tax due was transferred to the third person of the 14th day, a day which is calculated from the date of receiving notification aware of the preceding paragraph. As assessment that notification has arrived, in those cases where the administration has not taking his confirmation, will take the maximum time code that is calculated from the date of departure that notice by mail to the address of the person's arrival in the third. The announcement for the third person can also occur with other forms of delivery as well as giving him his hand against his confirmation to the person making that statement is addressed. Third person whose address notification obligation must pay within 14 days from the date of receiving notice knowledge. If that day falls 14 days holiday, this deadline extended until the first day of work that comes after this deadline. 
97.2 tax to be calculated for the third person to whom the obligation is transferred, will be set based on market value of property which is transferred to the third person. In any case the tax organ, the obligation can not account for the third person more than is realistic market value for the benefit of his wealth. For the estimated market value of the tax administration based on data that can be received from INSTAT, the data that it owns from other taxpayers for the same transaction performed in the same conditions and with the country that has committed taxpayer and third person, at prices that may have different offices that deal with registration of properties and prices in case of performing the transaction for transfer of their property, in prices that may be issued separately by the tax administration of market research. 
97.3 In any case where a tax transferred to the third, the tax administration performs all actions contemplated by Article 88 of following the law and in this guidance, as third person is transferred tax, paying tax is seen as a debtor and notified of the transfer of this obligation. In each case notice except as is provided in Section 89 of the Law, and in this Instruction, shall contain the reasoning and the cause of this tax transfer to the third person. Person to whom the obligation is transferred, is given to all the rights that he has to have opposed the transfer, and tax administration to prove that tax can not be transferred to this person. If the person who transferred the obligation, even after the announcement made by the tax administration, not oppose it within the time limits provided by law for the taxpayer, the tax administration is obliged to start all coercive measures which gives law to collect the force of tax from him. 
98. The right to seek third party liabilities 
98.1 Tax Administration, in those cases where there is knowledge that third parties have to pay certain amounts in favor of the taxpayer's debtor, may require such persons to their monetary obligations against the taxpayer, you pay in favor of tax administration. Third parties to perform these payments in favor of the tax administration should be informed of this last writing, and their obligation begins within 30 days from the date of receiving the notice, but no later than 37 days from the date that departure tax notice by the body. 
98.2 In any case, the tax administration is obliged to notify the third party under terms set out in Article 69 of Law on tax procedure, which means that it within 10 days from the date of acquisition have knowledge of payments to the parties committed third against the taxpayer must prepare a notice to third parties. As a rule, tax administration should issue a notice that the first day making aware of the obligations of third parties are taxpayers, whose tax is not paid. 
98.3.1 If over 37 days from the date the notice is issued for the payment of taxes by the third party, of the last payments are not completed, tax administration can start all the procedures provided by Sections 88 and following the law 
98.3.2 When the taxpayer did not pay its obligation within 30 days of notice under the first paragraph of Article 98, and when notification is sent within all deadlines provided for in Article 98, paragraph 2 of Law, tax administration begins meeting with the force of this obligation to the third person. Collection procedure to force the tax liability to a third person is the same procedure to collect unpaid taxes from taxpayers debtors. 
99. Responsibility of partner, shareholder and administrator 
99.1 In the case of legal persons, when after selling assets taxable person debtor, the tax administration has failed to collect unpaid taxes against her, she transfers the tax liability of legal entities to partners, shareholders and to administrators of the legal person. As such will be considered only those that appear with the above qualities in the commercial register or other records where the legal entity is registered, after the release date that notice of tax liability for tax payers. Transfer of obligations provided for above persons is allowed only in cases provided for in Article 16 of the Law "On enterprises and commercial companies. For this purpose, first the tax administration must be analyzed if a legal person, whose responsibility for paying the tax liability was transferred to individuals, is true in terms of Section 16 of the law "On entrepreneurship and commercial companies. 
99.2 In any case, when the unpaid tax was passed persons under provisions of Article 99, paragraph 1 of the Law "On tax procedures, the administration will consider them as solidary debtors. This means that all are responsible for meeting the outstanding tax liability, but in any case, this individual responsibility will be the same with the partner or shareholder who owns in the capital of society. In those cases where the debtor is also the administrator of society, tax administration should check whether the administrator of society, is partner or shareholder in the capital of society. In those cases where the administrator is the partner or shareholder in the capital of society, its responsibility is identical to that of partners or other stakeholders of society. Where the administrator has not the quality of tax administration partner must address it as solidary debtor, together with partners or other administrators of society. In any case the administration does not tax sharing liability to persons with quality partner, shareholder or manager, but only the obligation to transfer these reports, and these last are forced together to meet him. The tax administration does not share these persons from each other but their implementation requires the liability. In any case, tax administration should take into consideration the Civil Code, articles 423 and following of his obligation to fulfill the above persons who are considered to fulfill his solidarity. 
99.3 If the taxable legal person who has outstanding tax liability, fails to pay these obligations even after completion of the process of liquidation or bankruptcy, the unpaid tax, was transferred as solidary persons who have had the quality of the partner, shareholder or manager / administrator in the moment of performing the process of liquidation or bankruptcy of a debtor tax person for tax liabilities. In this case the tax administration transfers its obligation to third parties, respecting the same way and rules as when transferring the obligation to these, according to paragraph 1 and 2 of Article 99.

99.4.1 In any case where tax administration transfers of outstanding tax liability of legal entities, it notifies the act of transfer of this obligation, persons referred to in paragraph 1 of Article 99 of the Law "On tax procedures, by announcing them. The rules provided in Chapter XIII "Tax Collection with force" must be respected for tax administration started its execution. In any case, even against persons who have quality partner, shareholder or administrators of a legal person whose tax is not paid, are available for obligation receivable, all actions contemplated by articles 88 and following of the Law "On tax procedures, tax administration, which means that when the transfer of this obligation, considers them as taxpayers, whose liability is not collected them and will start with collecting taxes force. In any case, liability against these persons will be joint and in any case they are solidarity, which means that the collection of taxes will be treated equally as solidary debtors under the terms of the Civil Code provided in its articles 423-435. 
99.4.2 In any case where tax administration begins to collect unpaid taxes from people who have quality partner, shareholder or administrator taxable legal person, whose duty is Unedited and is transferred to the latter, it takes measures pressing ahead only if the conditions provided for by Article 88 of the Law "On tax procedures. One thing would mean that the transfer tax these people received the final form and is in force. 
100. Prescription of the right to start procedures for the implementation of coercive measures 
100.1 Procedures for collection of taxes by force, which are procedures for the implementation of coercive measures provided for by law, are in the right tax body to begin within 5 years from the date when the tax payable. Obligation to pay tax is tax assessment day is officially made in electronic records or tax administration systems. One thing would mean that the right of tax administration to begin implementation of coercive measures prescribed in the course of 5 years from the date above. 
100.2 Deadline parashkrues to the right of tax administration for the implementation of coercive measures, interrupted only if during the period of 5 years have been one of the following events: 
a) Period of time when tax is opposed by the taxpayer. As a period during which period terminated parashkrues for issuing and implementation of coercive measures will be considered the time from the date when the taxpayer has filed an appeal in the administrative body and to review the outcome of the appeal of his judicial way. Appeal period ends on the day that the tax act of body through which the tax is set has taken final form. In this case the calculation time lapse of the right of tax administration for the implementation of coercive measures begins a day from the date of receipt of the tax act final form. 
b) When tax is the subject of an audit or investigation by the tax administration official. In this case, as the date on which interrupted deadline date will be obtained in which the tax administration, has taken a decision that the tax liability to develop control or have launched a tax investigation. Date on which the calculation will restart parashkrues deadline day will be taken tomorrow and check the date on which the tax or the tax administration official investigation has been completed, and date placed in official act, through which control or official investigation closed tax administration. 
c) When the tax is subject to a criminal matter. As a start date of termination of the term provided in Section parashkrues to 100 paragraph 1 shall be taken when the body of attendance data that has registered a criminal offense start of criminal proceedings, and this term will start tomorrow calculated from the date of the date when the matter criminal is closed with a valid decision and final of the prosecution body or court that has reviewed the criminal case. 
101. Obligation to apply 
101.1 In order to be implemented regularly and fully tax legislation, as well as to get necessary information on issues which required administration of tax law enforcement, it has the right to summon and hear any person who is aware of the issue which is the object of the work that the tax body within the limits provided by law. 
101.2 persons call the tax administration is done in those cases where the person who called is in possession documents or records various data, which have interest for the tax body for determination as the right to tax liability, or when we function of coercive measures to collect taxes, for the purpose of obtaining information about assets or transactions committed by the taxpayer. 
101.3 Flete call allows tax administration to exercise its functions in those cases where it fails to obtain voluntary cooperation of taxpayers. This method is used for the forced introduction of persons, with or without documents, as well as their declaration on issues related to investigations conducted by tax administration. The information required in a paper might be called nature or documentary evidence. 
The information required to be taken should suit the purpose of investigating the issue and it is reasonable to assume that this information is in possession of the person who directed the call sheet. 
Leaf call issued to ensure the information is not provided in the voluntary way by the taxpayer or by a third party. Also call sheet can be issued when the third party issued its demands to justify giving information. 
If fletëthirrja aims to provide data or obtaining special documents, then fletëthirrja must contain a clear description of data or documents required. For example, if the purpose of the call sheet is receiving information that the tax administration needs to assess the liability of the VAT tax for the period March 2008, then the paper should be written appeal "to all records and data in your possession or within your control and access in respect of VAT liability of the taxpayer's tax period March 2008 ". 
If the sheet-call aims to ensure receipt by the tax administration of the different data or documents from third parties, then fletëthirrja must contain a clear description of the transactions that the third person may have committed with the taxpayer debtor, including the data or other documents required. 
The person who called to appear personally. He / she can not send a representative but can be accompanied by a such. 
Tax Administration and the person summoned to appear may agree to change the date and time of submission. No change can not be made unilaterally by thirruri about the date and time of meeting. This will constitute grounds for the person to call penalizimin in accordance with law. 
In his introduction, the witness can be questioned in connection with records and other taxpayer data that exist in written form. If the call contains the request for specific documents, call the person must submit those documents when they are of course under his possession or access to her. 
In cases where it is not clear for tax administration which specific documents can own a taxpayer or a third party, the call sheet can be issued only to appear and testify. A second sheet may call issued by describing in detail sufficient information or documents needed. 
101.4 Sheet call sent by registered mail, at least 15 calendar days before the date set for filing or sending information. If a taxpayer or third party receives a call from the tax administration sheet by hand, a copy of the call sheet should be sent with registered mail. 
101.5 When to call the tax administration requires a person to appear, it makes this time given that the appropriate person to appear, normally during official working hours, except when the call is urgent need overtime official and therefore agreed with the person called. A letter calling for an urgent presentation can be done when tax administration is convinced that the taxpayer or a third party could lose, manipulate or eliminate disposal documents. 
101.6 When a person summoned fails to appear at the place and time required by the tax administration, and has not shown good cause for inability objective of his presentation, the tax administration has the obligation of application of punitive sanctions in accordance with Articles 126 and 127 of Law. 
101.7 In those cases where the taxpayer or a third party are unable to appear objective, they notify the tax administration, which pushes a date for another meeting, and for this purpose must notify a person back to form and procedure provided for in section 105 of law. How objective reasons which oblige the person not to appear, may be taken into account, the person's illness or his family members in those cases where the latter need for care of the person who is called, when not temporarily located within the territory of Republic of Albania, or in those cases when the meeting day and time he is called by any court of any degree of participation of different procedural quality in trial, and other cases similar to them. In any case, tax administration should have proven the person mosparaqitjes reason the tax body. In the case of not presenting the objective causes for inability to appear, the tax administration take the appropriate sanctions under Articles 126 and 127 of the law. . 
102. Blackouts force procedures collection of the tax due 
102.1 Tax Administration of interrupts coercive measures to ensure the payment of tax due if: 
a) the taxpayer has paid all his tax obligation. 
b) In accordance with Article 100 of the law is prescribed the right of tax administration procedures for starting the implementation of coercive measures, taking into account the cases of termination of the term of limitation under subsection 2 of section 100 of the law. Procedures for collecting the tax liability that force have begun before the expiration of the limitation of s'postojnë this term until the end of the procedure. Eg if the implementation of collection procedures is forcibly seized a garment or a vehicle, a day before the deadline lapse, this deadline will be extended until the date of completion of the procedure, then the sale of goods or vehicle. 
c) When the authorities provided in section 103 of the Law "On tax procedures" is decided and announced pambledhshem tax liability. In this case the suspension of procedures starts from the day the act for the tax declaration as pambledheshme, and this is evidenced and recorded in the records of tax payers. 
d) In all those cases where taxes are forgiven by law by the Assembly of the Republic of Albania. We have terminated the day case procedures of entry into force of the law through which pardon is set taxes, and this is recorded in the file of tax payers. In those cases where tax liabilities consist of obligations to pray and pray that tax administration does not cut the obligations forgiven and registers them in the taxpayer's file, and for the remainder of the obligation she keeps pressing for effective measures ensuring payment the obligation. 
103. Procedures for disclosure of tax liability as pambledhshëm 
103.1 Declaration as pambledhshem taxes, is the process which is performed only in extreme cases, and only in those cases where the tax administration has implemented all measures to force collection of taxes provided for by Articles 88 to 101 of the Law, and not managed to meet and arkëtohet tax. Tax obligation can be declared only pambledhshem in the following cases: 
a) When it is done though the sale of liquid investments and other assets, has not been possible collection of obligation. According to this forecast tax administration in any case must be identified and proven that it has completed all actions required by law for establishing security measures on all assets of the subject. Taxpayer must also prove that the other does not possess property of any form and wherever located, which can be used for repayment of obligations, 
b) the taxpayer and tax administration experience with accurate evidence that the taxpayer does not possess any property or income that could be used for settling even hire of the outstanding tax liability, and that future activities of the taxpayer, can not generate, or to bring income, which be available to meet the tax liability. 
c) When the tax administration from the analysis of financial situation and the subject property taxpayer concludes that even if the taxpayer's will begin a liquidation or bankruptcy proceeding, the amount of tax liability can not meet even if this process to complete and that the property in the taxpayer owned, was found near his debtor or third persons use, is not able to meet the payment of administrative costs to this process. 
To be considered tax pambledhshëm need to fulfill all the conditions listed in paragraphs a), b) and c) above. 
103.2 In any case, tax will be declared as pambledhshem through a decision issued by the holder who has this right under Article 103, paragraph 5 and 6 of Law. The decision to pambledhshem tax declaration must be justified and based on the evidence. Must justify that decision with all the measures taken to ensure the taxpayer's assets and their execution, there is no real opportunity to enable the payment of the obligation. The tax administration should argue that even if by its other actions taken, in any case is not possible to arkëtohet tax. In the reasoning of the tax administration should provide an assessment of real situation of the taxpayer's property, his relations with the digest, as long as the obligations of third parties may have the taxpayer, or assets which are in use or possession by persons third, as well as future opportunities for the collection of taxes. In case of decision for declaration of tax as pambledhshem, must be submitted and not efficiency argument for the continuation of other procedures for the collection of taxes. As an excuse for not efficient in tax collection must be a description of calculating the costs that tax administration is obliged to perform, compared with the amount that it will benefit as part of the unpaid tax liability, by performing actions her, in those cases where the amount of administrative costs and other expenses that tax administration is obliged to carry out the obligation to collect, is smaller than the amount that will be acquired from the collection of unpaid taxes. But in any case the tax administration is forced to argue that it is in the case provided for in point 103.1 of this guideline, and after the first, she has performed and recorded its actions for the collection of taxes. Also the decision to declare the tax liability as pambledhshem, must be accompanied by concrete evidence that the tax administration supports its case. 
103.3 Procedure for declaration of tax as pambledhshem, always begins with the taxpayer's written request. In any case this procedure does not start with the tax administration initiatives. Request in written form only addresses the Director-General of Taxation. Demand, as the taxpayer's right to seek declaration as pambledhshem the tax, set to be allowed only after the tax administration have started and are executed measures for securing the unpaid tax liability. The request for disclosure as to tax pambledhshem must contain: 
a) trade name of a natural or legal person who submits it, or in case when there is individual trade name, Generalities of the applicant; 
b) NIPT-in; 
c) the exact address of tax payers, as well as that recorded his headquarters; 
d) Act through which is notified of the unpaid tax, and that he owes to pay. 
d) A description of measures taken by the tax administration in terms of head XIII of the Law "On tax procedures, and if they are executed or not, giving explanations on the administrative acts issued for this purpose by the tax administration . 
The above request must be attached to all full documentation of the taxpayer's assets and liabilities, the documentation that should be so brief and analytical, being a minimum included the following data: 
a) A detailed description of all its revenues and expenditures, describing in detail any income to reflect and to reflect any expense; 
b) predicting the flow of money that way means the movement of financial assets which have arisen, are forced to come in the future for different payment, and those who have entered and are expected to enter in the accounts of taxpayers ; 
c) All statements of profit and loss statements of their respective, and his balance for a period starting from the date of issuing the administrative act that has established a tax liability or administrative act that has considered the taxpayer as a person who has unpaid tax liability; 
d) a complete list of its debtors showing the amounts they owe, cause of the birth of obligation and their correct addresses, and period of maturity of the obligation, or losing the right to seek their fulfillment by cast showing the steps of his collection and information obligations that are real opportunities for meeting the obligations; 
d) a complete list of his creditors, the amounts that he owes, the cause of birth 
obligation, and which of them are controversial and not stay, period of maturity of the obligation and limitation of liability term; 
f) list of assets that the taxpayer owns. 
103.4 When the tax administration has provided evidence that the taxpayer owns and who has applied for a declaration as to pambledhshem of his tax liability, trying to avoid paying his tax obligations of making unpaid tax evasion, or full elements make tax administration to suspect that the fraud case is before the financial situation for the purpose of paying taxes, it rejects the request and requires the taxpayer the payment of taxes and takes all measures to ensure the payment of taxes, by his last case Directorate investigation.

103.5 The Director-General of Taxation has the power to tax as stated pambledhshem, for amounts under 5,000,000 (five million) leks. In any case pambledhshem tax declared by the decision to write to the Director General of Taxation, in accordance with the provisions of 103.1 points - 103.4 of this Instruction. 
103.6 For amounts over 5,000,000 lek the right to declare a tax liability as is pambledhshem competence of the Minister of Finance and becomes his orders. In any case, exit the Order of the tax declaration as pambledhshem for amounts over 5,000,000 lek is done when the tax administration, sent the information required by provisions of 103.1 points. up to 103.4 points. to this guideline and the provisions of Section 103 of the Law "On tax procedures. 
103.7 The official website of the General Tax Directorate and other ways deemed necessary by the tax administration, at the beginning of each year will become the publication of the total value of tax declared under section 103 of the Law as pambledheshme . The publication should include the total number of claims submitted by the taxpayer for the requested disclosure as pambledheshme their tax obligations, and as requests are received from those who have filed tax administration. 
104. Top of bankruptcy procedures 
104.1 In cases where the taxpayer that are created in a company forms provided by the law found in one of the following situations: 
a) have gone over 2 years of recorded liabilities status in the National Center of Registration, dated which begins tomorrow calculated from the date that the registration of this status, 
b) Under the provisions of Section 103 of the Law "On tax procedures" His tax is declared as pambledhshem; 
c) their activity has resulted in the loss for at least three consecutive years; 
d) No commercial activities are conducted for a period of at least 2 successive years starting from the day of tomorrow's entry into force of the Law "On tax procedures", which will not mean the commission of supplies of goods or services which he has as the object of his commercial activity, and have conducted transactions with third parties in accordance with the object of their activity; 
d) Kane unpaid tax liability for at least a 2-year period from the date of entry into force of this Law, calculated starting from tomorrow, this time of entry into force of the law. 
Tax Administration in whose jurisdiction the taxpayer is registered, or tax administration in whose jurisdiction exercised economic activity and tax payers in favor of the tax liabilities which are paid by taxpayers, has the obligation to ask the competent court, the start of bankruptcy procedures . 
104.2 For all those whose taxable to the tax administration has requested initiation of a bankruptcy proceeding, should be released from its official website that the General Tax Directorate relevant information. For this purpose, tax offices, the Regional Directorate, which has asked the court initiating a bankruptcy procedure, is obliged to send to the Directorate General of Tax, a tax payer information for the subject to which it has requested initiation of a procedure bankruptcy. Information should include, name of commercial society, and its title cut, NIPT-in, the registered headquarters address, name of administrator or administrators of society, and the date and registration number of the request in court, and court where it is deposited request to start bankruptcy proceedings. In the case of dumping the data error, the tax administration is obliged to immediately correct the list of publications by this point, and the wine in its own entry because of the abolishment of publication. 
104.3 In any case the employee tax administration, which has the obligation to seek in court the beginning of a bankruptcy proceeding against a taxpayer is required to be made after verification, if a case is required by Article 104, paragraph 1 Tax Procedure Law, to submit to the court's request to start bankruptcy procedures. Do not demand presentation for a period of 6 months from the date when it should be done is legal and disciplinary violations for the employee who had this obligation. 

CHAPTER XII 
TAX INVESTIGATION 

105. Structure and functions of the tax investigation units 
105.1 investigating tax structures in composition to the central tax administration are specialized investigation units and implementation. 
105.2.1 Investigation tax structures are organized in the central level as Director of Tax Investigation Directorate General of Tax and regional level as a tax investigation units in regional tax directorates. 
105.2.2 Tax Investigation Directorate in the Directorate General of Tax, along with tax investigation units in regional tax departments have for main objective to take measures to prevent, combat and detect criminal violations related to tax and to to bring them to justice. They exercise their supervisory functions and implement coercive measures in accordance with legal provisions in force. Tax Investigation Directorate in the Directorate General of Taxation directed, supervised and depends on the Director General of Taxes through the Deputy Director General Operational. She is accountable and responsible before the Director General and Deputy Director General, who exercises his powers of supervisory control over the business and operations directorate that tax investigation and its employees. 
105.2.3 Investigation tax structures in the central and regional level, consist of: 
a) Sector tax collection information b) Section of the investigation of tax crimes 
c) Section of prosecution and enforcement of coercive measures 
105.3 Employees enjoy tax investigation units attributes of Judicial Police, in accordance with the Code of Criminal Procedure and Law on organization and functioning of the Judicial Police. 
105.4 workers investigating tax structures, which exercise the functions of prosecution and execution of coercive measures, equipped with weapons, in accordance with applicable law. 
105.5 Duties and functions of the directorate of the tax investigation, in pursuance of this section, determined by the Council of Ministers. 

CHAPTER X III 
TAX ADMINISTRATION complaint 

106. The object of administrative tax appeal 
106.1. Object complaint 
106.1.1 Under Article 106 of the Tax Procedure Law, a taxpayer may ankimojë against: 
a) any administrative act of tax administration, b) which relates to the taxpayer, and 
c) affects its tax liability. 
These three requirements must be met necessarily all. 
106.1.2 For the purposes of this section, an administrative act considered all acts (not just those written) issued by the tax administration that cause legal effects for each taxpayer individually. 
Examples of administrative decisions that may ankimohen on the taxpayer and his tax liability include: 
a) every notice of assessment (for example a tax assessment issued after a tax control (article 84 (5) of Law); 
b) any other administrative act which affects the taxpayer's tax liability including the requirement for compensation (where, for a tax or some types of tax, the taxpayer has an obligation but also enjoys the right to credit or refund, 
c) any act that affects his request for reimbursement, 
d) any act that affects his request for tax relief, 
d) errors in calculating the percentage of delay interests (Article 76 (4) of Law), f) establishing or errors in calculating the amounts and types of penalties, 
106.1.3 administrative acts that have nothing to do with the taxpayer or that do not affect its tax liability, can not be subject to appeal. Such cases, but not limited to, are: 
a) administrative acts to control the start of a tax declaration, 
b) administrative acts of refusing the request for review made by the taxpayer. 
c) administrative acts related to the collection of taxes. 
106.1.4 acts Tax Directorate appeal resulting from the grievance procedure can not be subject to administrative appeal. These decisions can only ankimohen in court. 
106.1.5 Appeal can be made only by the taxpayer (or individual taxpayer is the person who by law obliged to pay taxes, taxes or social security contributions and health), the representative of taxpayers, as well as tax agent. 
106.1.6 Appeal may also be against an omission, ie. an omission of the tax administration that affects the taxpayer's tax liability (ie an act that is not approved within the period specified in the law regardless of whether the taxpayer has made a request in connection with it. 
106.1.7 If the tax administration has issued several administrative decisions regarding the same taxpayer, for each of their appeal may be made separately. Taxpayer may appeal both decisions or acts in the same appeal when they meet the requirements for appeal pursuant to this Instruction. During the grievance procedure, the Directorate of Tax Appeal has the right to distribute along several complaints with this condition lead to low cost and increasing the effectiveness of the grievance procedure. 
106.1.8 administrative measures provided for in Chapter XI (and in other chapters of this law) dealing with forced collection measures are not subject to administrative appeal to the Directorate of Tax Appeal. Such cases, but not limited to, are: 
a) Order of the blocking of bank accounts and demand repayment of the unpaid taxes (Article 90) 
b) notification to a third party under section 97 of the Act (Transfer of attorney Third Party), or 
c) notification to a third party under section 98 of the Law (The right to seek commitments from third party), etc.. 
In such cases the act or decision can not be subject to administrative appeal because these decisions concerning the best way of meeting the tax obligations as provided in Chapter XI (Articles from 88 to 104). 
106.1.9 administrative act taken under section 121 of the Law, which allows the seizure of goods in certain circumstances (goods accompanied with Tax Documents), is an administrative act with a mass comparable to the meeting by force, so that can not be ankimohet. 
106.1.10 Act establishing administrative security measure as provided in Article 92 ankimohet in the Directorate of Tax Appeal. Appeal is only in those cases where the decision of the execution of security measures is not executed regularly. Article 92 provides for appeal initially to the Director of the Regional Directorate and then, if the taxpayer does not accept his decision, allows an appeal to the Directorate of Tax Appeal under Chapter XIII of the Law. Request the Director of Regional Tax Directorate could not be taken into consideration and appeal directly to the Tax Directorate of appeal only if the Director of Regional Tax Directorate issue not act within 15 calendar days from the date of receipt of the request. 
106.1.11 taxpayer has the right to object to the way the work of tax administration and its employees. These remarks heard by the Director of Regional Tax Directorate and by officials of Directorate General of Taxation. In these cases there may be administrative appeal. 
106.2 Submission of tax administrative complaint 
106.2.1 Appeal is at the Department of appeal may be filed Tax and hand or sent by registered mail. Date of receipt of complaint by the Directorate of Tax Appeal considered the date of the protocol in the Directorate General of Taxes for complaints submitted by hand. For cases appealve letter sent by mail, date of submission of the appeal by the taxpayer considered the date of delivery in the mail. 
106.2.2 If the complaint submitted to a incompetent body (for example in regional tax office or the Ministry of Finance), it is considered acceptable only if the appeal is taken by the Directorate of Tax within the deadline. If the Directorate of Tax Appeal does not take complaints within 30 days, the deadline may be extended in accordance with Article 109 (point 4) of the Law on Tax Procedure. Restoring the term referred to article 109 of Law on Tax Procedure defined in Articles 64 and 65 of the Code of Administrative Procedures. 
106.2.3 Appeal made in writing and signed by ankimuesi. No material errors, spelling, or lack that do not affect the validity or substance, which does not affect the possibility of effective treatment to appeal, did not constitute grounds for non-consideration of the appeal. Condition of submitting the written complaint if the complaint supplemented faxed, but not filled if sent by e-mail appeal. 
106.2.4 written complaint and the attached documentation should include the following information: 
a) name and address of the taxpayer, 
b) the taxpayer registration number (NIPT), 
c) an administrative act, issued or panxjerrë by the tax, which is subject to appeal, including relevant tax period and amount of tax due, 
d) certification of payment of tax liability that ankimohet, d) the reasons for his appeal, 
f) information in support of the appeal (Act control, process-verbal, etc..) 
e) any other document that it deems important ankimuesi, h) his signature. 
106.2.5 If not fulfilled any of the requirements mentioned in paragraph above, the Directorate of Tax Appeal urges taxpayers to resubmit his appeal properly filled with the required information within 15 calendar days. This provision gives ankimuesit opportunity to correct deficiencies and complete all formal (with the exception of payment). Period of 90 days for review by the authorities only if it starts properly fulfilled all the requirements (ie, the period will be extended until less than a month when the appeal is not completed properly). 
106.2.6 If the taxpayer does not meet the requirements and procedures under subsection 106.2.5 above, the Directorate of Tax Appeal has the right to refuse the appeal.

106.3 tax appeal deadline 
106.3.1 Appeal must be made within 30 calendar days from the date when the administrative act is taken or deemed to be received; deadline extended to work on the following day if the last day of the deadline falls on holiday or holidays. Tax Administration deems that the taxpayer receives a notice sent to taxpayers within seven calendar days after the day of delivery. Date Sent considered the date of receipt of the document by postal service (Article 23 paragraph (3) of the Law). 
106.3.2 If, contrary to law, administrative act lacks notice that informs the taxpayer of his right to ankimuar administrative act, including term and hallkën of appeal, the taxpayer may ankimojë within three months from the date when the administrative act is received, or deemed to be received. 
106.3.3 In the event of non-tax administration (refusal to issue an act), the procedure of appeal begins three months after the date of submission of initial request for the issuance of the administrative act. 
106.3.4 If the appeal of Department of Tax appeal is not within the deadline, it is considered unacceptable and rejected, unless the deadline is extended in accordance with Article 109 (paragraph 4) of the Law on Tax Procedure. Restoring the term which refers to Article 109 of the Law stipulated in Articles 64 and 65 of the Code of Administrative Procedures. 
106.4 Submission of documents Animation 
106.4.1 taxpayer submits two copies of the complaint to the Directorate of Tax Appeal. 
106.4.2 Appeal Tax Directorate sends a copy of the tax administration appeal body that has issued or not issued such an administrative act. 
107. Payment of tax subject to administrative appeal tax 
107.1. When a tax liability is subject to appeal, appeal accepted only if ankimuesi, in accordance with Article 107 (1) of Law: 
a) pay the full amount of tax liability subject to appeal to determine ankimohet administrative act, and 
b) confirms the payment by submitting a copy of the document the payment of tax. As confirmation of payment as well as payments are mandatory requirements. 
107.2.1 The amount of the obligation to pay includes only the amount of tax and interest, if any, the administrative act that ankimohet, which is payable at the time of the complaint, excluding penalties involved in the act subject to administrative appeal. 
107.2.2 taxpayer provided by the Regional Directorate tax payment orders which accurately reflected the tax and interest payable. When a taxpayer is allowed no appeal procedure the outcome of an installment agreement for payment of the obligation to appeal. 
107.3.1 If the taxpayer does not pay dues before the expiration of the appeal, complaint considered unacceptable and rejected. So if a taxpayer has filed an appeal, and after this moment, but before the expiration of the appeal, tax paid and the relevant interests, Directorate of Tax Appeal (DAT) should review the appeal. In this case, the deadline for reviewing complaints from DAT starts from the date of payment of the obligation. Tax Directorate of appeal is not required to, before refusing the appeal, inform the taxpayer that his appeal is inadmissible. 
107.3.2 If the taxpayer does appeal against a tax and at the same time has filed a claim for compensation obligation (through which argued that the tax liability to offset the taxes paid ankimohet more or surplus credit from previous periods) , in accordance with articles 75 and 107 of the Law, Regional Tax Directorate is obliged within a period not more than 15 calendar days to confirm in writing to the Directorate of Tax Appeal compensation liability subject to appeal. 
107.4 taxpayer can not appeal to the court an administrative act that is subject to appeal at the Department of Tax appeal without a decision of the department related administrative act. 
108. Actions taken by the Directorate of tax appeal related to the appeal 
108.1 Tax Directorate of appeal reviews and makes decisions independent appeals filed by taxpayers. It bases its decisions on evidence and arguments presented by the taxpayer and tax administration. 
108.2.1 Appeal Tax Directorate may request additional information, eg other documents from the taxpayer, tax administration and by third parties and may require or make checks to assist in reviewing and resolving the matter right. 
108.2.2 Directorate of Tax Appeal may take other measures to clarify the facts, eg they can meet with ankimuesin for clarification of the facts. 
108.3.1 In considering the appeal Directorate of Tax Appeal has the same rights as those of the body that has made an initial assessment of tax liability. Directorate limits review only to issues raised during the appeal. If during the procedure discovered new evidence to prove tax liability is not sufficiently defined, the Directorate of Tax Appeal can not increase the tax liability itself. The Director sends request an administrative body that has issued the decision subject to appeal in which the body makes aware of the new circumstances. 
108.3.2 Tax Directorate has the right to appeal the judge fines that are not connected with tax liabilities in the same circumstances that the judge for a tax liability related to or connected with violation of tax. This trial is based on full analysis of the reasons that have caused and the circumstances in which the offense is committed by identified facts and arguments on the basis of which is trial and decision. 
The Directorate of Tax Appeal has the right to cancel the fine, fully or partially, despite the validity of a tax liability in the cases provided for in accordance with Article 111 of the Law. 
Tax Directorate of appeal removes obligations or penalties related to errors in calculation or mistakes of the tax administration or tax software system, and such a thing is proved by the Directorate of Tax Appeal, by the taxpayer or by the Regional Directorate of jurisdiction. 
108.3.3 The decision of the Department of Tax Appeal shall be signed and stamped by the Director of the Department of appeal Plan or person authorized by him. The decision must include a written explanation of his base, including the manner of reasoning as provided for in section 108 of the Law on Administrative Procedures. For all participants in the grievance procedure should be clear why the Directorate of Tax Appeal has taken a particular decision. The justification must be:. 
a) The clear and include explanation of the legal and factual basis to act. When reasoning is done in the previous information or proposals, may suffice as a basis of their acceptance by the body responsible for final decision. In these cases the information and proposals are part of the final decision. 
b) Use for data reasoning unclear, contradictory or incorrect is equivalent to lack of reasoning. 
In the case of analogous issues can be used justifications made in previous issues. 
108.3.3 After reviewing the issue, the Directorate of Tax Appeal decides to: 
a) reject the appeal because the appeal considers unacceptable; 
b) bringing down the appeal; 
c) revoke the administrative act subject to appeal by accepting the appeal or 
d) accept the appeal (partially or completely) and to change administrative act subject to appeal. 
108.3.4 Directorate Rrezon tax appeal if an appeal judge to appeal is unfounded because the procedure is followed as a rule and the administrative act has been fair and legally correct, while the complaint is unfounded. 
Tax Directorate of Rrezon appeal with an appeal even if it finds that there were omissions (or errors of the tax administration), but they were so insignificant that it could not have influenced the decision of the tax administration. 
If the Directorate of Tax Appeal reveals that the administrative act is based on the law but for reasons other than those expressed in the act, it must explain these reasons in the decision and oust the appeal. 
108.3.5 Ankimuesi may waive the issuance of a complaint before the appeal decision. If the taxpayer waive appeal, the appeal procedure is terminated with a decision to close the grievance procedure. Lifting up a complaint does not deprive taxpayers to ankimuar again provided that appeal is within the deadline. 
108.3.6 If the Directorate of Tax Appeal determines that the facts in the procedure are determined by the absence and errors, the procedure is not ignoring the procedural rules that may have affected the administrative act, or administrative content is controversial or unclear conflict with his explanations, the Directorate meets the procedure and eliminates shortages or people can request this tax administration. The tax administration should accept and implement this decision if it thinks do not appeal against the decision in court. 
108.3.7 If the Directorate of Tax Appeal finds that, given the facts established during the procedure, the decision of the tax administration should be changed, Directorate cancels administrative act and decide the matter itself or requires tax administration to resolve it. The tax administration should accept and implement this decision if it thinks do not appeal against the decision in court. 
108.3.8 If, during the procedure, the Directorate of Tax appeal body determines that tax administration has wrongly assessed the evidence, has adopted the wrong conclusion from the evidence submitted, that the law under which the decision was taken is implemented incorrectly, or if it is thought that should make a decision different from that taken, Directorate cancels tax administration act and put themselves on the issue or urges the tax administration to resolve it. The tax administration should accept and implement this decision if it thinks do not appeal against the decision in court. 
108.3.9 If the procedure disclosed new evidence to prove tax liability is not sufficiently defined, the Directorate of Tax Appeal can not increase the tax liability itself. Instead, it sends the request body has issued administrative decision subject to appeal which puts the body aware of the new circumstances. 
108.4 Ankimuesi has the right to appear alone or with representatives of Directorate of Tax appeal to arguments and clarifications provided to assist in addressing and resolving right akimimit. 
108.5. In the grievance procedure, the burden of proof to prove that the act (or inaction) is inconsistent administrative ankimuesin falling over. 
108.6 Tax Directorate of appeal must argue, argue and create full evidence, in accordance with article 108 of the Code of Administrative Procedures, to reach a fair decision and based on legal provisions and relevant legislation. 
109. The decision of the Department of appeal tax 
109.1. The decision contains a provision to inform the taxpayer and tax administration to his right to appeal the decision in court and sent to taxpayers and tax administration body that has issued the assessment or decision subject to appeal. 
109.2 taxpayer may appeal to court but an administrative complaint against an administrative act to change the Directorate of Tax Appeal under paragraph 108.3.3 d) and other decisions. Decisions of the Directorate of Tax Appeal can only ankimohen in court. 
109.3 Directorate of Tax Appeal decides on the appeal within three months from the date of receipt of properly completed complaint. If the last day of this deadline falls on holiday or official holiday, the deadline extended to work on the following day. If that appeal does not comply with the formalities prescribed in Article 6, the three-month period starts the day after completing the formal requirements ankimuesi but no later than 30 calendar days after receipt of the complaint. So in any case time to review complaints by the Directorate of Tax Appeal can not exceed four calendar months from the date of receipt of the complaint. 
109.4 If the Directorate of Tax Appeal did not issue a decision within three months from receipt of the complaint properly completed, the taxpayer may commence a judicial appeal even in the absence of a decision of the Directorate of Tax Appeal. 
109.5 If the appeal decision depends wholly or partly from a previous issue that is the subject of judicial proceedings or is under the jurisdiction of one other public body, the Directorate of Tax Appeal may issue a temporary decision to suspend the proceedings until a previous issue. 
109.6 Also, in case of suspension of a proceeding under section 109.2.4, the final decision of the Department of appeal Plan should be issued within six months from the date of receipt of properly completed complaint. Otherwise ankimuesi can ankimojë directly in court. 
109.7 Any party has the right to make the streets ankimim court against the decision of the Directorate of Tax Appeal within 30 calendar days from date of receipt aware of this decision. However, if the taxpayer is not correctly informed or not informed at all for his right to ankimuar appeal the decision of the Tax Directorate, the court of appeal must be made within three months from the date when the decision is taken, or considered to be received. 
109.8 can be done on the street appeal court in the absence of a decision of the Directorate of Tax Appeal only if: 
a) administrative decision can not be subject to appeal under section 106 of the Act, or 
b) Directorate of Tax Appeal did not issue a decision within three months after receiving the complaint properly completed, or if the suspension does not issue a decision within six months after receipt of properly completed complaint. If the administrative complaint does not meet the formal requirements under subsection 106.2.4 above, three-month period starts the day after ankimuesi have properly completed the formal requirements, but no later than 30 calendar days after receipt of the complaint. 
109.9 Appeal to the court by way ankimuesi accepted only if ankimuesi has been partially or completely unsuccessful in his administrative appeal by decision of the Directorate of Tax Appeal. For an administrative act not subject to appeal to overcome the administrative appeal stage and made appeal directly in court (Article 107 (4) of the Law).

109.10 Appeal court road tax administration accepted only if the tax administration has been partially or completely unsuccessful in the administrative complaint procedure under the decision of the Directorate of Tax Appeal. 
110. Reimbursement of tax due, and payment of fine delay interests 
110.1. If the directory of tax appeal in favor of taxpayers and tax administration accepts the decision, tax, paid by the taxpayer and more kamatëvonesa for more taxes paid, calculated from the date of payment of tax due until the date of refund, the taxpayer reimbursed within 30 calendar days from the date when it is received or estimated to be the decision of the Department of appeal tax. 
110.2. If the tax directorate of appeal's decision leaves in place the tax administration, kamatëvonesa, calculated from the date of issuance of the initial tax assessment, and any fine paid by the taxpayer within 30 calendar days from the date when the decision was taken or the department estimated to be received . 
110.3. Units of tax administration, involved in the administrative review of the act, can appeal in court against the decision of the appeal the tax directorate, according to the deadlines provided for in Article 107 of this Law. 

CHAPTER XIV 
SANCTIONS 

111. Administrative Penalties 
111.1 Any act or omission of the taxpayer, tax agent or representative of the taxpayer, that is inconsistent with the law, and that is not a criminal, administrative and tax violation is punishable administratively. 
For violations that konstatohen, after entry into force of Law nr.9920 dated 19.5.2008 "On Tax Procedures in the Republic of Albania", will be implemented levels of administrative penalties that the law provides, regardless of the time when the violation occurred. 
111.1.1 In cases where violations are observed consequence of each other, stemming from a violation base for any tax, establish a single sentence that is punishable by a fine on top of one of the above violations. For example, if a taxpayer has not issued tax bill he will be punished under Article 116 of the Law. At the same time the taxpayer is related violations or moslëshimit result of this bill, as failure of the bill in book sales, mosdeklarimi and non-payment of VAT which belongs to this bill, etc.. In this case the punishment would be applied under section 116 of the Law, which contains a higher penalty when compared with other violations would have occurred in isolation. Or, p.sh, if a taxpayer does not install the device then he sends fiscal or tax voucher. The coupon is Mosleshimi result of fiscal mosinstalimit the device, so that in this case may impose a fine only. 
111.1.2 In cases where the fine is not fixed but the range (minimum and maximum overall), the size of the fine within the range specified by law established using the best trial based on: 
a) Importance of violation b) Reasons for the violation 
c) History of regularity in meeting tax obligations by taxpayers d) concrete circumstances of the taxpayer at the time of violation; 
e) business size and location 
f) A violation is repeated, and a taxpayer has been informed g) regarding the tax consequences of unpaid 
111.2 Violations, which provided for the movement of goods through customs border of the Republic of Albania, is sentenced in accordance with customs legislation in force. In this case the customs authorities are responsible for the violation determination and application of administrative penalties. 
111.3 Violations of law, provided for excise goods, implemented in accordance with applicable law on excises. Any violation of tax, and characterized as such by law on excise duties, is punishable according to the definitions made in the law. On the other hand, any other violations, that is not mentioned in the law on excise duties but characterized as violations of the law on tax procedures, shall be punished according to the definitions made in the last. 
111.4.1 Penalties imposed for violations of administrative tax provided for in Chapter XIV of the law on tax procedures, can be removed entirely or partly in the circumstances of paragraph 4 of Article 111 of the Law and in point of this Instruction 108.3.2, with the exception of penalties provided for in Articles 116 and 121 of the Law. 
111.4.2 In cases of death or illness, crime record can be removed for the following subjects in the following cases: 
a) Individuals - if there was a death or serious illness of taxpayer or other circumstances of the taxpayer's unavoidable absence due to death or serious illness of close family members to the taxpayer as a spouse, sister, brother, parent, grandparent / e, children that has prevented the declaration or payment of his tax. 
b) For taxpayers who exercise economic activity - if there was a death or serious illness or other unavoidable circumstances the taxpayer or the absence of close family members such as spouse, sister, brother, parent, grandparent / e, children, that has prevented disclosure of tax or its payment when the taxpayer has authority only against meeting, declaration and payment of tax statements. In other words lifting the sanction is justified in cases when the incident happened the person responsible for the declaration and payment. 
If someone other than the taxpayer is responsible for fulfilling tax obligations should be considered the reasons why the taxpayer does not meet obligations when they reviewed the case. 
The information should be viewed in this case would be: 
- Links the taxpayer or other responsible persons involved 
- Date of death 
- The date, duration and severity of illness 
- The date and reasons for absence 
111.4.2 Fines can be removed even when a taxpayer has received written guidance from tax authorities regarding tax issues and has acted in accordance with. 
In reviewing these cases the tax administration takes into consideration, the following factors: 
- Whether he had received advice that the taxpayer was in response to specific request that he had done and were connected with the facts that present demand; 
- Whether or not the taxpayer had acted based on advice in question; 
Any other factor that helps in making tax administration based on a decision. 
112. Lack of enforcement of the obligation for registration 
112.1.1 When the tax authorities establish under section 41 (1) the law on tax procedures the taxpayer exercises economic-commercial activities without being registered with the first in accordance with Law No. 9723, dated 3/5/2007 for the National Registration Center (NRC) , and punish him with a fine 25 000 lek fine except that provided for this purpose in the law for NRC. 
112.1.2 When the tax authorities establish that the non-profit organizations registered in the tax authorities under section 42 (1), punish them with fine 25 000. 
112.1.3 When the tax authorities establish that the taxpayer does not comply with the requirements of Section 43 (2) regarding the updating of data punish them with a fine 25 000 lek. 
112.1.4 When the tax authorities establish that the non-profit organizations do not respect the requirements of Section 43 (3) regarding the updating of data will punish them with 25 000 lek fine. 
113. Mosdeklarimi in term 
113.1 taxable person, who does not surrender to the terms set forth in specific tax laws tax statement, punishable by a fine of 10 thousand lek any undelivered tax declaration in time. This fine set only once for each tax statement, regardless of the length of the delay, and it does not affect the fine for late payment which is calculated on the basis of point 114 below. 
113.2 Penalties for failure to file within, not placed in case the taxable person has notified the regional directorate of taxes for the inability of the declaration and automatic extension of time to disclosure, under the terms of Article 66 (1). When the taxable person, who has announced the impossibility of declaring the term, has failed to submit his statement after tax have passed 30 days from the deadline specified in the declaration of the special tax law, he is punished with 10 thousand lek penalty for failure to file in time. 
114. Failure to pay in term of tax liability or social security contributions and health 
114.1.1 taxable person, who does not pay within the period provided for in specific tax laws, the amount of taxes or social security contributions, forced to pay a fine of 5% of the outstanding liability amount for each month or part of a month all the time delay until the moment of payment of tax. In no event shall the total fine that should not be less than 10,000 lek and greater than 25% of the outstanding liability. 
Example: a taxable person, which his tax liability had to pay VAT on January 14 for 2008 paid to date March 5, deemed to have paid the duty, 3 months late and for this reason is punishable by 15 percent penalty on the unpaid amount of the obligation in term (5% x3muaj). If the same person, his tax liability of 14 January and paid on 20 July, means that he has paid his obligation 7 months of delay and this is punishable only by 25 percent penalty on the unpaid amount of the obligation in instead of 35% (5% x 7 months). 
114.1.2 If the taxpayer makes an installment agreement to pay the obligation under Article 77 (3) the law on tax procedures for paying fines in term of tax liability is not established until the deadline that determines article 77 (4). After this period if the taxpayer continues to mospaguaje impose fines under the first paragraph of Article 114 of the tax law procedures. 
Example: taxpayer connecting an agreement for payment of VAT that hire them were forced to pay by 14 June 2008, under which this obligation must be paid in installments until 31 December 2009. If in this case compulsory VAT paid for them were not fully paid within 31 December 2009, to January from 5% penalty applies the remaining amount that tax without pay, respecting the limits set out in section 114.1.1. above. 
114.2 For the purposes of this section, the unpaid amount of tax due or refund request is inaccurate difference between the tax due, payable, or the exact amount of refund and amount of tax paid or refund received in a certain date. 
115. Completing a tax declaration of incorrect and inaccurate claims for reimbursement 
115.1 If the taxpayer submits an incorrect tax declaration or a request for reimbursement of incorrect punishable by a fine equal to 5% of the outstanding liability amount for each month or part month all the time delay until the moment of payment of tax. In no event shall the total fine that should not be less than 10,000 lek and greater than 25% of the outstanding liability. 
115.2 For the purposes of this section, the unpaid amount of tax liability is the difference between tax liability to be paid, and amount of tax paid. Similarly, the incorrect amount of reimbursement to take considered too will refund the difference between the amount taken and amount of reimbursement that should be taken based on the documentation, facts and specific circumstances of the business. 
115.1.2 A tax declaration or request for refund is called the incorrect when it is not filled with real financial data subject. The tax declaration or request for refund will be called accurate when the relevant obligation of the taxpayer or the tax body in case of reimbursement is calculated in order to be absolutely correct and which is not made any arithmetic or logical error. 
If pasaktësia is done intentionally, which might prove justified and based on documentation, concrete facts and circumstances, considered evasion. 
115.1.3 In cases where, under section 67 of the law on tax procedures, the taxpayer submits a new statement with the changes instead of an inaccurate statement, article 115 of law does not apply. Eg In December 2008 finds that the taxpayer has forgotten to record in Book Sales and declare VAT in the FDP in the month-September 2008, a voucher worth 10,000 taxable and VAT calculated lek lek 2000. In this case the taxpayer shall submit a new statement for the tax period September 2008, which have reflected the above-mentioned error. At the same time a taxpayer pays the outstanding difference, then Lek 2000 VAT and interest for that amount. 
116. Tax evasion 
116.1 Concealment of taxes, through submission of false documents, false statements or unrealistic information, evaluation of which leads to inaccurate calculation of the amount of tax, tax or contribution, tax evasion and is punishable by a fine equal to 100 percent the difference between the amount accrued from what should be in fact. In view of this article the term "tax evasion" involves deliberate concealment of taxes, not statements of sales and revenue realized, counterfeit documents and tax accounting, obtaining false documents to increase business costs fiktivisht. Classification as a violation of tax evasion must be reasoned and based on concrete evidence. 
117. Penalties for tax agents keeping the source 
Holding tax agent in source or tax agent, who fails to hold, account, report and transfer to the State Budget tax or taxes and resource taxes collected, or avoid their collection, is obliged to pay fine equal to 50 percent of the full amount of the tax or avoid Unedited. 
118. Failure to correct the books, records and documentation 
Taxpayer who fails to maintain tax records and documents, required under this law, is obliged to pay a fine of 10 000 lek, for any breach, in cases where it is classified as a small business, and with 50 000 lek for each violation , where it is classified as another type of business. 
This penalty applies for failing to keep books, records or tax documents. Errors not material, that does not infringe the essence and content of documents have effect in exact calculation of tax liability, punishable by a fine not above. But crime record will be applied when such errors are not material to numerous, repeated and taxpayer does not take measures to repair them. 
119. Mosdeklarimi of employees 
119.1 employer taxpayer who has not declared in tax every body recently employed at least 48 hours before starting work, except the obligation to pay the amount of unpaid contributions, forced to pay a fine of 10 000 - 20 000 leks for each case. The effects of the implementation of this sentence, date of declaration to the tax body of employees recently considered the date of the protocol in Regional Tax Directorate of the relevant form. 
120. Payments or receipts on cash 300 000 ALL 
Taxpayers who are natural or legal persons, traders, who carry out transactions of sale or purchase with cash, for amounts in excess of 300 000 lek, punishable by a fine, to move 10 percent of the value of each transaction. 
The penalty does not apply to non-trade individuals, but applies to vendors legal or natural person who receives payment merchant cash from individuals in amounts of 300,000 leks. In such cases, non-commercial individual must pay to purchase the seller's bank account legal or natural person trade. 
This penalty will be applied as for the buyer to the seller, if both are legal persons and / or physical traders, and the buyer has paid the seller directly with cash. If the buyer has paid cash in bank account vendors, sentence applies only to buyers. 
121. Unaccompanied goods tax documents 
121.1 taxpayer, who holds the storage, use or transports goods unaccompanied with relevant tax documents, in accordance with the provisions of this law, punishable by confiscation of the entire quantity of goods, to be held in storage, used or transported, accompanied with tax documents. 
For implementation of this penalty tax administration employees must accurately identify the fact that goods are not required legal documents and consider that these shortages have caused or intended to avoid tax, taking into account the provisions of point 58 of this Instruction.

121.2 At the request of the taxpayer, the confiscation measures replaced with immediate payment of a fine, equal to the market value of goods seized, in accordance with criteria laid down in points 51.3 and 58 of this Instruction. 
122. Administrative offenses in the use of fiscal devices 
The decision of the Council of Ministers no. 781 dated 14.11.2007 "On the technical and functional characteristics of fiscal devices, integrated computerized system for periodic transfers, automated financial statements, communications system for the documentation procedure for their approval and authorization criteria for device companies to authorized to provide fiscal equipment "regulating equipment management of fiscal and tax coupons. 
Administrative offense related to use of equipment based on fiscal punished following provisions: 
122.1 taxpayer, a legal person or natural person trade, punishable by a fine from 20 000 to 100 000 lek if, for offenses listed in paragraph 1 of Article 122 of Law. 
To determine the level of the fine above, the Regional Directorate of Taxes based on criteria provided in section 111.1.2 of this Instruction. 
122.2 offenses provided for in paragraph 1 of Article 122 of the Law, the director responsible to the taxpayer individually punished with fine from 10 000 to 30 000 lek. 
122.3 offenses provided for in paragraph 1 of Article 122 of the Law, committed more than once, may be made to the suspension of activity in three months. The trial of this sentence also must be judged carefully based on the criteria of this Instruction 111.1.2 point. 
122.4 offenses provided for in paragraph 1 of Article 122 of the Law, committed more than three times, may be made closure of the activity. 
122.5 conclusion, examination and punishment of violations set forth in this section made by the tax authorities of jurisdiction, where the taxpayer carries on business or performs violations. In cases where the central structures of the Directorate General of Taxation accessing information or undertake checks on the ground, such checks and controls should be exercised in cooperation with relevant structures of jurisdiction tax authorities. 
123. Penalties for companies authorized 
123.1 authorized companies, trading in fiscal devices, punishable by a fine of 50 000-100 000 lek, for violations listed in that paragraph of Article 123 of the Law. 
123.2 companies authorized fiscal maintenance of equipment, punishable by a fine of 30 000-60 000 lek, for violations that listed in paragraph 2 of Article 123 of the Law. 
To determine the level of these penalties, Regional Tax Directorate based on criteria provided in section 111.1.2 of this Instruction and in particulars, conditions and specific circumstances of the violation. 
124. Offenses for not issuing the tax invoice 
124.1 Where a registered taxpayer in the VAT invoice is verified that no tax issues, or issues the tax invoice without VAT, he is obliged to pay VAT in addition to the amount that related to the supply and interest, and a penalty equal to the amount of VAT that untold. In addition to this crime record, will be applied in a fine move 10% of the invoice without VAT vleftës (or 100% of income tax related to the bill). 
124.1 When a small business taxpayer established that issues not simple tax bill, he is forced to issue the bill immediately and to pay a fine move 10% of the amount of invoice (or 100% of the level of income tax related the bill). 
125. Mosmarrja the coupon tax 
125.1 buyer or recipient of service, which during the search results that does not possess tax voucher for goods or services purchased, at a distance of no more than 30 meters from the exit of the unit selling goods or service, is punishable by a fine from 1 000 lek. 
125.2 conclusion, examination and punishment of violations of this section is provided by the tax administration of the jurisdiction where the violations take place. 
126. Failure to give information 
126.1.1 When the persons specified in Sections 60, 61, 62 and 101 of this law, refuse to provide information requested by the tax authorities, is punished in accordance with Article 126 of this law. To determine the level of these penalties, Regional Tax Directorate based on criteria provided in section 111.1.2 of this Instruction and in particulars, conditions and specific circumstances of the violation. 
127. Preventing tax audit or investigation 
127.1 taxpayer, who, directly or indirectly, prevent the exercise of the rights of tax administration for tax audit or investigation, is punishable by a fine of 100 000 lek, for small businesses and 1 000 000 lek for other businesses . 
127.2 The right to adopt the measure of fine, provided for in point 1 of this article, has regional director or holder of the unit similar to. For taxpayers classified as small business, this right belongs to the holder of the office of tax to local government. 
128. Issuing inaccurate tax bill 
128.1 taxpayer who issues a tax invoice with incorrect result reduce the tax liability or increase the amount to be credited shall be punished in accordance with Article 128 (1) the law on tax procedures. 
Bill called the incorrect when it is not filled with real financial data of the subject and affects the tax liability related to the bill. 
The exact toll is where the calculated tax is absolutely correct and which is not made any arithmetic or logical error. 
128.2 If a taxpayer issues a tax invoice with incorrect information that is required to contain under the provisions of law on tax procedures or other tax laws in force, but that is the exact terms of tax liability, punishable under paragraph 2 of Article 128 of the tax law procedures. 
128.3.1 If a taxpayer is not registered in the VAT invoice with VAT issues 
punishable under paragraph 3 of Article 128 of the tax law procedures. 
128.3.2 If a registered taxpayer in the VAT invoice with VAT issues without being bound by law to do so is punishable under paragraph 3 of Article 128 of the tax law procedures. If the taxpayer sends tax bill by mistake with VAT but without being obliged to pay VAT tax authorities regarding these bills, then not penalized. 
129. Penalties for taxpayers, who are banks or financial institutions 
Violations made by banks or financial institutions regarding the implementation of those obligations resulting from the provisions of tax legislation regarding disclosure of information, blocking the accounts of the taxpayer or retention and transfer of taxes to taxpayers, punishable under Article 129 of the law for tax procedures. 
130. Mosafishimi sale price 
130.1 Mosafishimi sale price of goods or services is punishable by a fine of 35 000 lek, for taxpayers classified as small business and 65 000 lek for other taxpayers. The application of this penalty also takes into account the specific facts and circumstances of the sale of goods and services. 
131. Criminal Acts 
131.1. Considered a criminal offense and punished in accordance with the provisions of the Criminal Code works defined in Article 131 of the law on tax procedures. 
131.2 Tax Administration makes narration criminal prosecution for any offense provided for in point 1 of Article 131 of the law. 
132. Dual Tracking 
132.1 Establishment of an administrative penalty under this law or other tax law, does not prevent the tax administration to present narration criminal prosecution for tax offenses. 
132.2 Termination of a criminal matter against the taxpayer does not stop the deployment, for the same taxpayer, an administrative penalty under this law or other tax law. 

CHAPTER XV 
Transitional AND FINAL PROVISIONS 

133. Effect on tax obligations and existing assessments 
After entry into force of Law nr.9920 dated 19.5.2008 "On Tax Procedures in the Republic of Albania": 
1. Any tax assessment conducted after the entry into force of the law must necessarily be based on provisions of law, regardless of the tax period to which the notice relates assessment. 
2. For violations that konstatohen, after entry into force of the Law, shall apply levels of administrative penalties that the law provides, regardless of the time when the violation occurred. Eg fines for failure to file in time for all types of taxes that the taxpayer notified after the date of entry into force of the new law, should be calculated based on Article 113 of the Law, then with 10,000 leks for any undelivered tax declaration, regardless of mosdeklarimit periods. Likewise, penalties for delayed payment to the taxpayer notified after the date of entry into force of the law will be calculated on the basis of Article 114 of the Law. So the fine for delayed payment will be 5% of the outstanding liability amount for each month or part month during which payment is not completed, but not less than 10 thousand euro and not more than 25% of obligation outstanding. 
3. Any appeal submitted to the Tax Directorate of appeal after the entry into force of this law will be reviewed based on the new law procedures. 
134. Tax Appeals Commission 
134.1. Tax Appeal Commission at the Ministry of Finance expires 60 calendar days after the entry into force of the Law on Tax Procedures. 
134.2 If, for any reason, Tax Appeal Commission not issue a decision within this period of 60 days, the appeal is deemed rejected and the taxpayer may appeal directly to the court within 30 days from the date on which the Tax Appeal Commission ceases exist. 
134.3. Tax Appeal Commission examine all practices in the Secretariat of the Commission deposited within 60 calendar days after the entry into force of the Law on Tax Procedures. 
134.4 appeals against decisions issued by the Directorate of Tax Appeal can be made in the Tax Appeal Commission only: 
a) within 15 days after entry into force of Law New Tax Procedures (If the last day of the period is 15 day holiday, deadline extended to work on the following day) and 
b) within 30 day period referred to in the previous Law on Tax Procedures regarding complaints made to the Tax Appeal Commission of the Ministry of Finance. 
134.5 If the above deadlines are not respected, appeal the Tax Appeal Commission deemed unacceptable and rejected without consideration. 
135. Issuance of subsidiary legislation 
135.1 The Director-General in charge of Taxation to issue secondary legislation pursuant to Article 29, paragraph 2 of law and adopt technical manuals, manual assessment, the investigation, taxpayer service and coercive measures, as well as manual or other regulations Enforcement of law and this Instruction. 
135.2 Secondary legislation and manuals published in the bulletin are binding for tax and tax administration and taxpayers. 
135.3 Tax Bulletin is the official publication of the Directorate General of Taxation. 
136. Abrogation 
Repealed all subsidiary legislation deriving from the law 8560 dated 22.12.1999 "On Tax Procedures in the Republic of Albania" and Law 7758 dated 12.10.1993 "On the Documentation and accounting for taxes, according to abolish Article 136 of Law tax procedures. 
137. Entry into force 
This instruction comes into force after publication in the Official Gazette. 

MINISTER OF FINANCE 
Ridvan Bode

